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میحرلا نمحرلا  هللا  مسب 

تللاج اب  دوخ  هطلس  تردق و  رد   . تسا کیدزن  دوخ  ندوب  درفو  ییاهنت  رد  ،و  هبترم دنلب  دوخ  یگناگی  رد  هک  ار  ییادخ  ساپس  دمح و 
ناهرب تردـق و  اب  ار  تاقولخم  همه  ،و  تسا دوخ  ياـج  رد  هک  یلاـح  رد  دراد  هطاـحا  زیچ  همه  هب  وا  ملع  . تسا میظع  دوخ  ناـکرا  رد  و 

. دوب دهاوخ  شیاتس  دروم  نانچمه  هدوب و  ساپس  دروم  هشیمه  . دراد هرطیس  تحت  دوخ 

. ددرگ یم  زاب  وا  يوسب  يراک  ره  تسوا و  هدننادرگ  زاب  وا و  هدننک  ادتبا  . تسین ینتفر  نیب  زا  هک  یتمظع  بحاص 

اـهنیمز و نارمکح  هناـگی  ( نیمز زا  هیاـنک  ) اـه هدرتـسگ  هدـننک  نهپ  )و  كـلافا اهنامـسآ و  زا  هیاـنک  ) اـه هدـش  هدرب  ـلااب  هدـنروآ  دوـجوب 
دوجوب هچنآ  ره  رب  هدننک  فطل  هدرک و  قلخ  هچنآ  همه  رب  هدننک  لضفت  ، حور هکئلام و  راگدرورپ  ، هدش حیبست  هزنم و  كاپ و  ، اهنامـسآ

. دننیب یمن  ار  وا  اهمشچ  یلو  تسوا  رظن  ریز  یمشچ  ره  . تسا هدروآ 

ماقتنا رد  . تسا هدراذـگ  تنم  اهنآ  همه  رب  دوخ  تمعن  اب  هتفرگ و  ارف  ار  زیچ  همه  وا  تمحر  . تسا هدـننک  لمحت  راـبدرب و  هدـننک و  مرک 
. دزرو یمن  تردابم  دننآ  قحتسم  هک  شباذع  زا  هچنآ  هب  ،و  دنک یمن  هلجع  دوخ  نتفرگ 

رب هطاحا  تسار  وا  . دوش یمن  هبتشم  وا  رب  اه  یفخم  دنام و  یمن  یفخم  وا  رب  اهناهنپ  دناد و  یم  ار  ریامض  دهف و  یم  ار  اه  هریرس  اهنطاب و 
هدـــنروآ دوــجوب  تــسوا  . تــسین یئیـــش  وا  دـــننام  ،و  يزیچ ره  رب  تردـــق  يزیچ و  ره  رد  توــق  زیچ و  هــمه  رب  هــبلغ  يزیچ و  ره 

. تسا میکح  تزع و  اب  هک  وا  زج  ییادخ  تسین  . تسا مئاق  لدع  طسق و  هب  تسا و  هدنز  مئاد و   . دوبن يزیچ  هک  یماگنه  ( زیچ ) ئیش

هب دناوت  یمن  سکچیه  . تسا هاگآ  هدننک و  فطل  وا  دنک و  یم  كرد  ار  اهمشچ  وا  یلو  دننک  كرد  ار  وا  اهمشچ  هک  تسا  نآ  زا  رتلااب 
ییامنهار لج  زع و  دنوادخ  دوخ  هچنآ  هب  رگم  دبای  یمن  تسد  راکشآ  رس و  زا  وا  یگنوگچ  هب  سکچیه  ،و  دبای هار  وا  تفـص  هب  ندید 

. تسا هدرک 

ارف ار  تیدـبا  شروـن  هک  وا  . تسا هدرک  رپ  ار  راـگزور  وا  ندوـب  هزنم  یکاـپ و  سدـق و  هک  ییادـخ  تسوا  هک  وا  يارب  مهد  یم  یهاوـگ 
یمن کمک  شریبدت  رد  درادن و  کیرش  شریدقت  رد  دنک و  یم  ارجا  يا  هدننک  تروشم  تروشم  نودب  ار  شروتسد  هک  وا  . تسا هتفرگ 

. دوش

رکف هب  جایتحا  نودب  تمحز و  نودب  یـسک و  زا  کمک  نودب  هدرک  قلخ  هچنآ  هدومن و  ریوصت  یلاثم  هنومن و  نودـب  هدرک  داجیا  هچنآ 
ییادـخ وا  زج  هک  ییادـخ  تسوا  سپ  . دـندش رهاـظ  سپ  درک  قلخ  دـندمآ و  دوجوب  سپ  درک  داـجیا  ار  اـهنآ  . تسا هدرک  قـلخ  هلیح  و 

. ددرگ یم  زاب  وا  يوسب  اهراک  هک  يا  هدننک  مرک  دنک و  یمن  ملظ  هک  یلداع  ، تسا ابیز  وا  راک  مکحم و  وا  تعنص  ، تسین

زیچ همه  هدش و  لیلذ  وا  تزع  لباقم  رد  زیچ  همه  هدرک و  عضاوت  وا  تمظع  لباقم  رد  زیچ  همه  هک  ییادخ  تسوا  هک  مهد  یم  تداهش 
. دنا هدش  عضاخ  وا  تبیه  ربارب  رد  زیچ  همه  هدروآ و  دورف  میلست  رس  وا  تردق  ربارب  رد 

زور و يور  رب  ار  بش  . دنتسه تکرح  رد  هدش  نییعت  نامز  اب  همه  هک  ، هام باتفآ و  هدننک  رخـسم  كلافا و  هدننادرگ  ناهاشداپ و  هاشداپ 
ناطیـش ره  هدـننک  كـلاه  ،و  داـنع اـب  يوـگروز  ره  هدننکـش  مه  رد   . دور یم  نآ  یپ  رد  تعرـسب  هک  دـنادرگ  یم  بش  يور  رب  ار  زور 

. درمتم چیپرس و 
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يادـخ . تسین ییاتمه  چـیه  وا  يارب  دـیاز و  یمن  هدـشن و  هدـیئاز  . تسا زاین  یب  اـتکی و  . تسا هدوبن  یـضراعم  وا  هارمه  يدـض و  وا  يارب 
یم هرامـش  هب  سپ  دناد  یم  ،و  دیامن یم  ردقم  سپ  دـنک  یم  هدارا  ،و  دـناسر یم  ماجنا  هب  سپ  دـهاوخ  یم  . تمظع اب  راگدرورپ  هناگی و 
یم عنم  ، دیامن یم  رود  دنک و  یم  کیدزن  ، دنایرگ یم  دنادنخ و  یم  ، دیامن یم  ینغ  دـنک و  یم  ریقف  ، دـنک یم  هدـنز  دـناریم و  یم  . دروآ

. تسا رداق  يزیچ  ره  رب  وا  تسوا و  تسدب  ریخ  . تسوا يارب  ساپس  دمح و  وا و  نآ  زا  یهاشداپ  . دیامن یم  اطع  دنک و 

اطع رایــسب  ، اـعد هدـننک  تباـجا  . تـسا هدــنزرمآ  تزع و  اـب  هـک  وا  زج  ییادــخ  تـسین  . درب یم  ورف  بـش  رد  ار  زور  زور و  رد  ار  بـش 
،و دـنک یمن  رجـضنم  ار  وا  ناهاوخداد  دایرف  ،و  دوش یمن  لکـشم  وا  رب  يرما  چـیه  هک  ، رـشب نج و  راگدرورپ  اهـسفن و  هدنرامـش  ، هدـننک

راگدرورپ نینمؤم و  رایتخا  بحاص  ناراگتـسر و  هدننک  قفوم  نیحلاص و  هدنرادهگن   . دنک یمن  هتـسخ  ار  وا  شناگدـننک  رارـصا  رارـصا 
. دنیوگ ساپس  رکش و  هک  یلاح  ره  رد  ار  وا  هک  تسا  قحتسم  هدرک  قلخ  هچنآ  ره  زا  هک  ییادخ  . نیملاع

هب .و  شمارآ لاح  رد  هچ  تدش و  لاح  رد  هچ  ، يراتفرگ رد  هچ  شیاسآ و  رد  هچ  ، میامن یم  رکش  امئاد  میوگ و  یم  رایـسب  ساپـس  ار  وا 
یـضار ار  وا  هچنآ  هبو  میامن  یم  تعاطا  مهد و  یم  شوگ  ار  وا  تاروتـسد  . مروآ یم  نامیا  شناربمایپ  شیاـهباتک و  شا و  هکئـلام  وا و 
تـسوا هک  ارچ  ، وا تبوقع  زا  سرت  وا و  تعاطا  رد  تبغر  ناونعب  موش  یم  میلـست  وا  تاردـقم  لـباقم  رد  مزرو و  یم  ترداـبم  دـنک  یم 

( . دنک یمن  ملظ  ینعی  ) میرادن سرت  مه  وا  ملظ  زا  دوب و  ناما  رد  وا  رکم  زا  ناوت  یمن  هک  ییادخ 

3 ص :
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مهم یبلطم  يارب  یهلا  نامرف   2

ادا هدومن  یحو  نم  هب  هچنآ  ،و  يراگدرورپ هب  وا  يارب  مهد  یم  تداهـش  ،و  وا یگدـنب  ناونعب  دوخ  سفن  رب  دـنوادخ  يارب  منک  یم  رارقا 
یمیظع هلیح  هک  دنچ  ره  دنک  عفد  ارنآ  دناوتن  سکچیه  هک  دیا  دورف  نم  رب  وا  زا  یباذـع  مهدـن  ماجنا  رگا  ادابم  هکنآ  سرت  زا  میامن  یم 

هدومن لزان  نمرب  یلع  قح  رد  هچنآ  رگا  هک  هدومرف  ملاعا  نم  هب  دنوادخ  اریزوا  زج  ییادخ  تسیندـشاب  صلاخ  وا  یتسود  ددـنب و  راکب 
. تسا میرک  هدننک و  تیافک  ادخ  هدومن و  تنامض  ار  مدرم  رش  زا  ظفح  نم  يارب  ،و  ما هدناسرن  ار  وا  تلاسر  منکن  غلابا 

هفـلاخلا یف  ینعی  یلع  یفکبر  نم  کـیلا  لزنا  اـم  غلب  لوـسرلا  اـهیا  اـی  ، میحرلا نمحرلا  هللا  مسب  :» تسا هدرک  یحو  نینچ  نم  هب  دـنوادخ 
لزان وت  رب  تراگدرورپ  فرط  زا  هچنآ  نک  غلابا  ربمایپ  يا  «،» سانلا نم  کمصعی  هللا  هتلاسر و  تغلب  امف  لعفت  مل  نإ  وبلاط  یبا  نب  یلعل 

«. دنک یم  ظفح  مدرم  زا  ار  وت  دنوادخ  ،و  يا هدناسرن  ار  وا  تلاسر  یهدن  ماجنا  رگا  وبلاط  یبا  نب  یلع  تفلاخ  ینعی  ، یلع هرابرد  هدش 

: منک یم  نایب  امش  يارب  ار  هیآ  نیا  لوزن  ببس  نم  ،و  ما هدرکن  یهاتوک  هدرک  لزان  نم  رب  دنوادخ  هچنآ  ندناسر  رد  نم  ، مدرم يا 

اپب عامتجا  لحم  نیا  رد  هک  درک  رومأم  ارم  تسا  ملاـس  وا  هکمراگدرورپ  ملاـس  دـنوادخ  فرط  زا  دـش و  لزاـن  نم  رب  هبترم  هس  لـیئربج 
نم زا  دـعب  ماـما  مـتما و  رب  نـم  نیـشناج  نـم و  یـصو  نـم و  ردارب  بلاـط  یبا  نـب  یلع  » هـک مـنک  مـلاعا  یهایـس  دیفــس و  رهرب  مزیخ و 

ادخ و زا  دعب  امـش  رایتخا  بحاص  وا  .و  تسین نم  زا  دـعب  يربمایپ  هکنیا  زج  تسا  یـسوم  هب  نوراه  تبـسن  دـننامه  نمب  وا  تبـسن  . تسا
نومیقی نیذلا  اونمآ  نیذلا  هلوسر و  هللا و  مکیلو  امنا  :» تسا هدرک  لزان  نم  رب  شباتک  زا  يا  هیآ  دروم  نیا  رد  دنوادخ  و  «، تسا شلوسر 

دنراد و یم  اپب  ار  زامن  هدروآ و  نامیا  هک  یناسک  دنتسه و  شلوسر  ادخ و  امش  رایتخا  بحاص  «،» نوعکار مه  هاکزلا و  نوتؤی  هلاـصلا و 
دنوادـخ لاح  ره  رد  هداد و  تاکز  عوکر  لاح  رد  هتـشاد و  اپب  ار  زامن  هک  تسا  بلاط  یبا  نب  یلع  و  «، دـنهد یم  تاکز  عوکر  لاـح  رد 

زا اریز  ، درادب فاعم  مهم  نیا  غلابا  زا  ارم  ات  دـهاوخب  ادـخ  زا  هک  مدرک  تساوخرد  لیئربج  زا  نم  ، مدرم يا  . دـنک یم  دـصق  ار  لج  زع و 
رد دـنوادخ  هک  یناسک  ، مراد علاطا  ملاـسا  ناگدـننک  هرخـسم  ياـه  هلیح  ناگدـننک و  تمـلام  داـسفا  نیقفاـنم و  يداـیز  نیقتم و  یمک 

هکیلاح رد  دنرامش  یم  لهس  ار  راک  نیا  تسین و  ناشیاهبلق  رد  هچنآ  دنیوگ  یم  ناشنابز  اب  هکتسا  هدرک  فیـصوت  نینچ  ار  نانآ  شباتک 
ره رب  هدــنهد  شوـگ  «) نذا » ارم هـک  اـجنآ  اـت  دــنا  هدرک  تـیذا  ارم  اـهراب  نیقفاـنم  هـکنیا  رطاـخب  نـینچمه  .و  تـسا مـیظع  دــنوادخ  دزن 
زا شلوـبق  وا و  لـیامتو  وا  هب  نم  هجوـت  نم و  اـب  ( یلع ) وا رایـسب  تمزـلام  رطاـخب  متـسه  نینچ  نم  هک  دـندرک  ناـمگ  ،و  دـندیمان ( یفرح
هنأ نومعزی  نیذـلا  یلعنذا  لق  نذأ  وه  نولوقیو  یبنلا  نوذؤی  نیذـلا  مهنم  و  :» درک لزان  نینچ  هراب  نیا  رد  لج  زع و  دـنوادخ  هکنآات  ، نم

هدنهد شوگ  «) نذا » وا دنیوگ  یم  دـننک و  یم  تیذا  ار  ربمایپ  هک  دنتـسه  یناسک  نانآ  زا  …و  «،» نینمؤملل نمؤی  اللهاب و  نمؤی  ، مکل ریخنذا 
رد دروآ و  یم  نامیا  ادخ  هب  ، تساریخ امـش  يارب  وتـسا  نذا »  » وا دـننک  یم  نامگ  هک  یناسک  دـض  ربتـسا  شوگ  : وگب ، تسا ( یفرح ره  رب 

«. دیامن یم  مارتحا  عضاوت و  راهظا  نینمؤم  لباقم 
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مهاوخب رگا  و  میامن ، یم  منک  هراشا  اهنآ  صخش  هب  مهاوخب  رگا  و  مناوت ، یم  مربب  مان  ار  ( نذا ) تبـسن نیا  ناگدنیوگ  مهاوخب  نم  رگا  و 
. ما هدرک  راتفر  يراوگرزب  اب  نانآ  راک  رد  نم  مسق  ادخب  یلو  مناوت ، یم  منک  یفرعم  ار  اهنآ  مئلاع  اب 

. میامن غلابا  هدرک  لزان  نم  رب  یلع  قح  رد  هچنآ  رگم  دوش  یمن  یضار  نم  زا  دنوادخ  ، اهنیا همه  زا  دعب 

هللا هتلاسر و  تغلب  امف  لعفت  مل  نإ  ویلع  قح  یف  کبر  نم  کیلا  لزنا  ام  غلب  لوسرلا  اهیا  ای  :» دـندومرف تولات  ار  هیآ  نیا  ترـضح  سپس 
،و يا هدناسرن  ار  وا  تلاسر  یهدن  ماجنا  رگاو  هدـش  لزان  وت  رب  تراگدرورپ  زایلع  قح  ردـهچنآ  ناسرب  ربمایپ  يا  «،» سانلا نم  کمـصعی 

«. دنک یم  ظفح  مدرم  زا  ار  وت  دنوادخ 

(ع) ماما هدزاود  تماما  تیلاو و  یمسر  نلاعا   3

ار شتعاطا  هک  هداد  رارق  یماما  رایتخا و  بحاص  امـش  ياربار  وا  دنوادخ  هک  دینادب  ،و  دـیمهفبو دـینادب  وا  هرابرد  ار  بلطم  نیا  ، مدرم يا 
رب ،و  هدـنب دازآ و  رب  ،و  یبرع یمجع و  رب  ،و  يرهـش ییاتـسور و  رب  ،و  یکین هب  نانآ  نیعبات  رب  راصنا و  نیرجاـهم و  رب  تسا  هدومن  بجاو 
وا اب  سک  ره  . تسا ذـفان  وا  رما  لمع و  دروم  وا  ملاک  هدـنوش و  ارجا  وا  مکح  یتسرپ  اـتکی  ره  رب  . هایـس دیفـس و  رب  ،و  کـچوک گرزب و 
وا زا  هک  ار  سک  ره  ار و  وا  دنوادخ  . تسا یهلا  تمحر  دروم  دیامن  قیدصت  ار  وا  دـشاب و  وا  عبات  سک  ره  ،و  تسا نوعلم  دـنک  تفلاخم 

 . تسا هدیزرمآ  دنک  تعاطا  ار  وا  دونشب و 

دنوادــخ رما  لـباقم  رد  دــینک و  تعاـطا  دیونــشب و  سپ  ، میتـسیا یم  اـپب  یعاـمتجا  نـینچ  رد  هـک  تـسا  يراــب  نـیرخآ  نـیا  ، مدرم يا 
شلوسر و دنوادخ  زا  دعب  ،و  تسا امـش  دوبعم  امـش و  رایتخا  بحاص  لج  زع و  دـنوادخ  هک  ارچ  ، دـیروآ دورف  میلـست  رـس  ناتراگدرورپ 

لسن رد  تماما  وا  زا  دعب  ،و  تسا دنوادخ  رما  هب  امش  ماما  امش و  رایتخا  بحاص  یلع  نم  زا  دعب  ،و  هداد رارق  بطاخم  ار  امش  هک  شربمایپ 
. درک دیهاوخ  تاقلام  ار  شلوسر  ادخ و  هک  يزور  ات  تسوا  نادنزرف  زا  نم 
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شلوـسر و وادــخ و  هـچنآ  رگم  تـسین  یمارح  ،و  دنــشاب هدرک  لـلاح  ( ناــماما ) ناــنآ شلوـسر و  ادــخ و  هـچنآ  رگم  تـسین  یلــلاح 
للاح شباتک و  زا  مراگدرورپ  هچنآ  ،و  تسا هدناسانش  نم  هب  ار  مارح  للاح و  لج  زع و  دنوادخ  دنشاب . هدرک  مارح  امش  رب  ( ناماما ) نانآ

 . ما هدرپس  وا  هب  هتخومآ  نم  هب  شمارحو 

هک ار  یملع  ره  تـسا و  هدرک  عـمج  نـم  رد  ارنآ  دـنوادخ  هـکنآ  رگم  تـسین  یملع  چـیه  . دــیهد تلیــضف  ( نارگید رب  ) ار یلع  ، مدرم يا 
هروس رد  دنوادخ  هک  « نیبم ماما  » تسوا . ما هتخومآ  یلع  هب  ارنآ  هکنآ  رگم  تسین  یملع  چیه  ،و  ما هدومن  عمج  نیقتملا  ماما  رد  ما  هتخومآ 

«. میدرک عمج  نیبم  ماما  رد  ار  يزچ  ره  و  «،» نیبم مامإ  یف  هانیصحا  ییش ء  لک  و  :» تسا هدرک  رکذ  سی 

هدومن تیاده  قح  هب  هک  تسوا  . دینزن زاب  رـس  وا  تیلاو  زا  دینادرگم و  رب  يور  وا  زا  ،و  دیوشن هارمگ  يرگید  يوسب  ( یلع ) وا زا  ، مدرم يا 
. دوش یمن  عنام  ار  وا  يا  هدننک  تملام  شنزرس  ادخ  هار  رد  ،و  دیامن یم  یهن  نآ  زا  هدومن و  لاطبا  ار  لطاب  ،و  دنک یم  لمع  نآ  هب  و 

رد دوخ  ناج  اب  هک  تسوا  . تفرگن تقبس  وا  رب  نم  هب  نامیا  رد  سکچیه  دروآ و  نامیا  شلوسر  ادخ و  هب  هک  تسا  یـسک  لوا  ( یلع ) وا
نیلوا . درک یمن  تدابع  ار  ادـخ  وا  هارمه  نادرم  زا  سکچیه  هک  یلاح  رد  دوب  ادـخ  ربماـیپ  اـب  هک  تسوا  . درک يراکادـف  ادـخ  لوسر  هار 
نیلوا . درک یمن  تدابع  ار  ادخ  وا  هارمه  نادرم  زا  سکچیه  هک  یلاح  رد  دوب  ادخ  ربمایپ  اب  هک  تسا  یسک  لوا  ،و  ندرازگ زامن  رد  مدرم 

وا ، دباوخب نم  هاگباوخ  رد  ات  مدرک  رما  وا  هب  دـنوادخ  فرط  زا  . درک تدابع  ار  ادـخ  نم  اب  هک  تسا  یـسک  لوا  ،و  ندرازگ زامن  رد  مدرم 
. دیباوخ نم  ياج  رد  دوب  هدرک  نم  يادف  ار  شناج  هکیلاح  رد  مه 
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. تسا هدومن  بوصنم  ار  وا  دنوادخ  هک  دینک  لوبق  ار  وا  ،و  تسا هداد  تلیضف  ار  وا  ادخ  هک  دیهد  تلیضف  ار  وا  مدرم ، يا 

یمن ار  وا  دریذــپ و  یمن  ار  شا  هبوـت  زگره  دــنوادخ  دــنک  راـکنا  ار  وا  تیـلاو  سک  ره  ،و  تـسا ماـما  دــنوادخ  فرط  زا  وا  ، مدرم يا 
بذعم راگزور  رخآ  اتو  تیدبا  ات  دیدش  یباذع  هب  ار  وا  دنک و  نینچ  دیامن  تفلاخم  وا  اب  هک  یسک  اب  هک  دنوادخ  رب  تسا  یمتح  . دشخب

هدامآ نارفاک  يارب  دنتـسه و  اهگنـسو  مدرم  نآ  هریگـشتآ  هک  دیوش  یـشتآ  راتفرگ  دینک و  تفلاخم  وا  اب  هکنیا  زا  دـیزیهرپب  سپ  . دـیامن
. تسا هدش 

همه رب  تجح  نیلـسرم و  ناربماـیپ و  متاـخ  مسق  ادـخب  نم  و  دـنا ، هداد  تراـشب  نم  هب  نیـشیپ  نـلاوسر  ناربماـیپ و  مسق  ادـخب  ، مدرم يا 
رد سک  ره  .و  تسا هدـش  رفاک  لوا  تیلهاج  رفک  دـننام  دـنک  کش  بلاـطم  نیا  رد  سک  ره  . متـسه اـهنیمز  اهنامـسا و  لـها  زا  نیقولخم 

همه رد  دـنک  کش  ناماما  زا  یکی  رد  سک  ره  ،و  تسا هدرک  کش  هدـش  لزان  نم  رب  هچنآ  همه  رد  دـنک  کش  نم  راـتفگ  نیا  زا  يزیچ 
. تسا شتآ  رد  ام  هرابرد  هدننک  کش  ،و  تسا هدرک  کش  نانآ 

وا زج  ییادـخ  . تسا نم  يوـسب  وا  بناـج  زا  یناـسحا  نم و  رب  وا  زا  یتـنم  هـک  هتـشاد  ینازرا  نـم  رب  ار  تلیـضف  نـیا  دـنوادخ  ، مدرم يا 
. لاح ره  رد  راگزور و  رخآ  ات  تیدبا و  ات  وا  رب  نم  زا  ساپس  دمح و  . تسین

قلخ دنک و  یم  لزان  ار  يزور  دـنوادخ  هک  یمادام  ات  تسا  نز  درم و  زا  نم  زا  دـعب  مدرم  لضفا  وا  هک  دـیهد  تلیـضف  ار  یلع  ، مدرم يا 
دینادب . دشابن قفاوم  نآ  اب  دنک و  در  ارم  راتفگ  نیا  هک  یسک  تسا  بضغ  دروم  تسا  بضغ  دروم  ، تسا نوعلم  تسا  نوعلم  . دنتسه یقاب 

تنعل و دریذپن  ار  وا  تیلاو  دنک و  ینمشد  یلع  اب  سک  ره  :» دیوگ یم  تسا و  هدروآ  نم  يارب  ار  ربخ  نیا  دنوادخ  بناج  زا  لیئربج  هک 
زا دعب  یمدق  هجیتن  رد  دینک و  تفلاخم  یلع  اب  هک  دیـسرتب  ادخ  زا  . تسا هداتـسرف  شیپ  هچ  ادرف  يارب  دنیبب  سک  ره  «. داب وا  رب  نم  بضغ 

. تسا هاگآ  دیهد  یم  ماجنا  هچنآزا  دنوادخ  ، دزغلب نآ  ندوب  تباث 
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نا :» تسا هدومرف  دـنک  تفلاخم  وا  اـب  هک  یـسک  هراـبرد  هدرک و  رکذ  شزیزع  باـتک  رد  دـنوادخ  هک  تسا  « هللا بنج  (» یلع ) وا ، مدرم يا 
«. مدرک یهاتوک  طیرفت و  دنوادخ  بنج  هرابرد  هچنآ  رب  ترسح  يا  «،» هللا بنج  یف  تطرف  ام  یلع  اترسح  ای  سفن  لوقت 

ار نآ  نطاب  مسق ، ادخب  . دیورن نآ  هباشتم  لابندب  دـینک و  رظن  نآ  تامکحم  رد  دـیمهفب و  ار  نآ  تایآ  دـیئامن و  ربدـت  ار  نآرق  ، مدرم يا 
لااب دوخ  يوسب  ار  وا  مریگ و  یم  ار  وا  تسد  نم  هک  یـصخش  نیا  رگم  دنک  یمن  نشور  ناتیارب  ار  شریـسفت  دنک و  یمن  نایب  امـش  يارب 
یلع نیا  میوا  رایتخا  بحاص  نم  سک  ره  » هک منامهف  یم  امـش  هب  منک و  یم  دـنلب  ار  وا  متـسد  ود  اـب  مریگ و  یم  ار  وا  يوزاـب  مرب و  یم 
لزان نم  رب  هک  تسا  لج  زع و  دـنوادخ  بناج  زا  وا  تیلاو  ، تسا نم  نیـشناج  ردارب و  بلاط  یبا  نب  یلع  وا  و  «. تسا وا  رایتخا  بحاـص 

. تسا هدرک 

نآ اب  دـهد و  یم  ربخ  يرگید  زاود  نیا  زا  کی  ره  . تسا ربکا  لقث  نآرق  دنرغـصا و  لقث  وا  لسن  زا  منادـنزرف  زا  ناـکاپ  یلع و  ، مدرم يا 
مدرم و نیب  دنوادخ  ياه  نیما  نانآ  هک  دینادب  دـنوش . دراو  نم  رب  رثوک  ضوح  رـس  رب  ات  دـنوش  یمن  ادـج  رگیدـکی  زا  اهنآ  . تسا قفاوم 

. دنتسه نیمز  رد  وا  نامکاح 

تسا هدومرف  دنوادخ  هک  دینادب  ، مدومن نشور  نم  هک  دینادب  ، مدیناونش نم  هک  دینادب  ، مدرک غلابا  نم  هک  دینادب  ، مدومن ادا  نم  هک  دینادب 
نم زا  دـعب  ندوب  نینمؤملا  ریما  هک  دـینادب  . تسین مردارب  نیا  زج  ینینمؤملا  ریما  هک  دـینادب  ، میوگ یم  لج  زع و  دـنوادخ  بناج  زا  نم  و 

. تسین للاح  وا  زج  يدحا  يارب 
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(ص) ربمایپ تسدب  (ع ) نینمؤملا ریما  ندرک  دنلب  یفرعم و   4

هک یناـمز  زا  (ع ) نینمؤـملا ریما  هک  دوـب  یلاـح  رد  نیا  و  درک . دـنلب  ار  ترـضحنآ  دز و  (ع) یلع يوزاـب  رب  ار  شتـسد  (ص) ربماـیپ سپس 
دوب لیام  تسار  فرط  هب  ترضح  تروص  هب  تبسن  دوب و  هداتسیا  ترـضح  ناکم  زا  رت  نیئاپ  هلپ  کی  دوب  هدمآ  ربنم  زارف  رب  (ص ) ربمایپ

. دنا هداتسیا  ناکم  کی  رد  ود  ره  ییوگ  هک 

ياپ هک  يدـح  ات  دومن  دـنلب  اج  زا  ار  (ع) یلع دومن و  زاب  نامـسآ  يوس  هب  ار  تسد  ود  ره  درک و  دـنلب  ار  وا  شتـسد  اـب  (ص) ربماـیپ سپ 
: دومرف سپس  . دیسر (ص) ربمایپ يوناز  يزاوم  ترضحنآ 

نیـشناج و  دـنا ، هدروآ  نامیا  نم  هب  هک  نانآ  رب  متما  رد  نم  نیـشناج  و  نم ، ملع  عماج  نم و  یـصو  نم و  ردارب  تسا  یلع  نیا  ، مدرم يا 
ادخ و نانمشد  اب  هدننک  گنج  و  دنک ، یم  یـضار  ار  وا  هچنآ  هب  هدننک  لمع  و  نآ ، هب  توعد  لج و  زع و  دنوادخ  باتک  ریـسفت  رد  نم 

فرط زا  هدننک  تیاده  ماما  نینمؤملاریما و  تسوا  و  ادخ ، لوسر  هفیلخ  تسوا  وا . تیـصعم  زا  هدننک  یهن  وا و  تعاطا  رب  هدننک  یتسود 
. دنوادخ رما  هب  ناقرام  ناطساق و  ناثکان و  لتاق  تسوا  و  دنوادخ ،

تـسود ادنوادخ  :» میوگ یم  وت  رما  هب  اراگدرورپ ، دریذپ ،» یمن  رییغت  نم  هاگـشیپ  رد  نخـس  «،» يدل لوقلا  لدبی  ام  :» دیامرف یم  دـنوادخ 
ره نک  راوخ  ودنک  يرای  ار  یلع  سک  ره  نک  يرای  .و  درادب نمشد  ار  یلع  سک  ره  رادب  نمشد  درادب و  تسود  ار  یلع  سک  ره  رادب 

«. دیامن راکنا  ار  یلع  قح  هک  سک  ره  رب  امن  بضغ  ودنک  راکنا  ار  یلع  سک  ره  امن  تنعل  ،و  دنک راوخ  ار  یلع  سک 
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مکل تلمکا  مویلا  :» يدرک لزان  وا  هرابرد  ار  هیآ  نیا  زور  نیا  رد  یلع  ندومن  بوصنم  بلطم و  نیا  ندـش  نشور  ماـگنه  وت  ، اراـگدرورپ
نم هرخـلآا  یف  وـه  هـنم و  لـبقی  نـلف  اـنید  ملاـسلإا  ریغ  غـتبی  نـم  و  « .» اـنید ملاـسلإا  مـکل  تیــضر  یتـمعن و  مـکیلع  تـممتا  مـکنید و 

ره و  «،» مدش یضار  امش  نید  ناونعب  ار  ملاسا  مدرک و  مامت  امش  رب  ار  دوخ  تمعن  مدومن و  لماک  ناتیارب  ار  امش  نید  زورما  «.» نیرـساخلا
دهاش ار  وت  اراگدرورپ ، «. دوب دهاوخ  ناراکنایز  زا  ترخآ  رد  وا  دش و  دـهاوخن  لوبق  وا  زا  زگره  دـنک  باختنا  ملاـسا  زا  ریغ  ینید  سک 

. مدومن غلابا  نم  هک  مریگ  یم 

تماما هلئسم  هب  تما  هجوت  رب  دیکأت   5

زا نم و  نادنزرف  زا  وا  نیـشناج  هک  یناسک  هب  وا و  هب  دنکن  ادتقا  سک  ره  سپ  دومن ، لماک  وا  تماما  اب  ار  امـش  نید  دـنوادخ  مدرم ، يا 
شتآ رد  هتفر و  نیب  زا  ترخآ  ایند و  رد  ناشلامعا  یناسک  نینچ  ، لج زع و  دنوادخ  هاگشیپ  هب  نتفر  زور  تمایق و  زور  ات  دنتـسه  وا  لسن 

. دوش یمن  هداد  تلهم  اهنآ  هب  دبای و  یمن  فیفخت  نانآ  زا  باذع  . دوب دنهاوخ  یمئاد 

امش نیرتزیزع  نم و  هب  امـش  نیرت  کیدزن  نم و  هب  امـش  نیرتراوازـس  نمب و  تبـسن  امـش  نیرت  هدننک  يرای  هک  تسا  یلع  نیا  ، مدرم يا 
هاـگچیه و  وا ، هراـبرد  رگم  تسا  هدـشن  لزاـن  نآرق  رد  یتیاـضر  هیآ  چـیه  میتسه . یـضار  وا  زا  نم  لـج و  زع و  دـنوادخ  . تسا نم  دزن 

و وا ، هرابرد  رگم  تسین  نآرق  رد  یحدم  هیآ  چیه  ،و  تسا هدوب  بطاخم  وا  ادتبا  هکنآ  رگم  هدادـن  رارق  باطخ  دروم  ار  نینمؤم  دـنوادخ 
نیا اـب  هدرکن و  لزاـن  وا  ریغ  هراـبرد  ار  هروس  نیا  وا و  يارب  رگم  هدادـن  تشهب  هب  تداهـش  …« ناـسنلإا یلع  یتا  لـه  » هروس رد  دـنوادخ 

. تسا هدرکن  حدم  ار  وا  زج  هروس 
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ناتربمایپ . هدش تیاده  هدـننک  تیادـه  هزیکاپ  ياوقت  اب  تسوا  ،و  تسا ادـخ  لوسر  زا  هدـننک  عافد  ادـخ و  نید  هدـنهد  يرای  وا  ، مدرم يا 
. دنتسه ءایصوا  نیرتهب  وا  نادنزرف  یصو و  نیرتهب  ناتیصو  ربمایپ و  نیرتهب 

 . تسا یلع  نینمؤملا  ریما  بلص  زا  نم  لسن  یلو  دنتسه  وا  دوخ  بلص  زا  يربمایپ  ره  لسن  ، مدرم يا 

رطاخب مدآ  . دزغلب ناتیاهمدـق  دوش و  دوبان  ناتلامعا  هک  دـینک  دـسح  یلع  هب  ادابم  . درک نوریب  تشهب  زا  دـسح  اب  ار  مدآ  ناطیـش  ، مدرم يا 
نیب رد  دیئامش و  هکیلاح  رد  دوب  دیهاوخ  هنوگچ  امش  سپ  ، دوب لج  زع و  دنوادخ  هدش  باختنا  هکیلاح  رد  دش  هداتسرف  نیمزب  هانگ  کی 

 . دنتسه ادخ  نانمشد  امش 

. صلخم نمؤم  رگم  دروآ  یمن  نامیا  وا  هب  و  يوقت ، اب  رگم  دنک  یمن  یتسود  یلع  اب  یقـش و  رگم  دـنک  یمن  ینمـشد  یلع  اب  هک  دـینادب 
ناسنا ، رصع هب  مسق  «،» رسخ یفل  ناسنلإا  نا  ، رـصعلا و  میحرلا ، نامحرلا  هللا  مسب  «:» رـصعلا «و  هروس تسا  هدش  لزان  یلع  هرابرد  مسق  ادخب 

. درک هیصوت  ربص  قح و  هب  دروآ و  نامیا  هک  یلع  رگم  تسا » نایز  رد 

ادـخ زا  مدرم  يا  . تسین يزیچ  نشور  غلابا  زج  لوسر  هدـهع  رب  ،و  مدومن غلابا  امـش  هب  ار  متلاـسر  متفرگ و  دـهاش  ار  ادـخ  نم  ، مدرم يا 
. دیشاب ناملسم  هکنآ  رگم  دیورن  ایند  زا  دیسرت و  دیاب  هک  روطنآ  دیسرتب 

نیقفانم ياهینکشراک  هب  هراشا   6

اهتروص نآ  ار و  یهوجو  مینک  كلاه  هکنآ  زا  لبق  ، تسا هدش  لزان  وا  هارمه  هک  يرون  هب  شلوسر و  ادخ و  هب  دـیروآ  نامیا  ،» مدرم يا 
هک مباحـصا  زا  یموق  رگم  تسا  هدشن  دصق  هیآ  نیا  زا  مسق ، ادخب  مینک .» تنعل  تبـس  باحـصا  دـننام  ار  نانآ  ای  مینادرگ  رب  تشپ  هب  ار 
ای بح  زا  شبلق  رد  هچنآ  قباطم  دنک  لمع  سک  ره  سپ  . منک یشوپ  هدرپ  نانآ  زا  هک  مرومأم  یلو  مسانش  یم  ناشبـسن  مسا و  هب  ار  نانآ 

. دبای یم  یلع  هب  تبسن  ضغب 
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قح هک  مئاق  يدـهم  ات  وا  لسن  رد  دـعب  بلاط و  یبا  نب  یلع  رد  سپـس  هدـش و  هداهن  نم  رد  لـج  زع و  دـنوادخ  بناـج  زا  رون  ، مدرم يا 
نانئاخ نافلاخم و  نادناعم و  رب  ناگدننک و  یهاتوک  رب  ار  ام  لج  زع و  دنوادخ  هک  ارچ  ، دریگ یم  دشاب  ام  يارب  هک  یقح  ره  دـنوادخ و 

. تسا هداد  رارق  تجح  نایملاع  همه  زا  نابصاغ  ناملاظ و  ناراکهانگ و  و 

موش هتشک  ای  مریمب  نم  رگا  ایآ  ، دنا هدوب  ناربمایپ  نم  زا  لبق  متـسه و  ادخ  لوسر  نم  هک  میامن  یم  راذنا  مناسرت و  یم  ار  امـش  ، مدرم يا 
یم شاداـپ  ار  نیرباـص  نیرکاـش و  يدوزب  ادـخ  ،و  دـناسر یمن  يررـض  ادـخ  هب  ددرگرب  بقع  هب  سک  ره  ؟ دـیئامن یم  درگ  بقع  اـمش 

. دنا نینچ  وا  لسن  زا  منادنزرف  وا  زا  دعب  رکش و  ربص و  هب  هدش  فیصوت  تسا  یلع  هک  دینادب  . دهد

دنک و یم  بضغ  امـش  رب  دـیامن و  یم  دوبان  ار  ناتلامعا  هک  دـیرارذگن ، تنم  ادـخ  رب  هکلب  ، دـیراذگم تنم  نم  رب  ناتملاـسا  اب  ، مدرم يا 
. تسا نیمک  رد  امش  راگدرورپ  ، دنک یم  لاتبم  هتخادگ )  ) سم شتآ و  زا  يا  هلعش  هب  ار  امش 

نانآ زا  نم  دنوادخ و  ، مدرم يا   . دنوش یمن  کمک  تمایق  زور  دننک و  یم  توعد  شتآ  هب  هک  دوب  دنهاوخ  یناماما  نم  زا  دـعب  ، مدرم يا 
هک دینادب  ناربکتم . ياج  تسا  دـب  هچ  دـنا و  شتآ  هجرد  نیرت  نیئاپ  رد  ناشناوریپ  ناشنیعبات و  ناشنارای و  نانآ و  ، مدرم يا  . میتسه رازیب 

. دنک رظن  دوخ  هفیحص  رد  امش  زا  کی  ره  سپ  ، دنتسه « هفیحص باحصا  » نانآ

لاؤس ناشیارب  دـندیمهفن و  ار  ملاک  نیا  زا  ترـضح  روظنم  مدرم  رثکا  دروآ  ار  « هفیحـص باحـصا  » مان (ص) ربمایپ یتقو  : دـیوگ یم  يوار 
. دندیمهف ار  ترضح  دوصقم  یمک  هدع  طقف  دش و  زیگنا 
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هب رومأم  هچنآ  مدـیناسر  نم  ،و  مراپـس یم  هعیدو  هب  تمایق  زور  ات  مدوخ  لسن  رد  نآ  تثارو  تماما و  ناونعب  ار  تفلاخ  رما  نم  ، مدرم يا 
نارـضاح سپ  . دنا هدماین  ای  دنا  هدمآ  ایندب  ، دنرادن ای  دنراد  روضح  هک  یناسک  همه  رب  بئاغ و  رـضاح و  رب  دشاب  تجح  ات  مدوب  شغلابا 

. دنناسرب تمایق  زور  ات  نادنزرف  هب  ناردپ  نابئاغ و  هب 

نآ رد  .و  دنک تنعل  ار  ناگدـننک  يدـعت  نیبصاغ و  دـنوادخ  . دـنریگ یم  روز  ملظ و  اب  یهاشداپ و  ناونعب  نم  زا  دـعب  ار  تماما  يدوزب  و 
دیناوت یمن  )و  هتخادگ ) سم شتآ و  زا  يا  هلعش  امـش  رب  دتـسرف  یم  دزیرب و  دیاب  هکنآ  امـش  يارب  دزیر  یم  هکـسنا  نج و  ياتـسا  ماگنه 

 . دینک عفد  دوخ  زا  ارنآ 

علطم بیغ  رب  ار  امش  دنوادخ  ،و  دنک ادج  هزیکاپ  زا  ار  ثیبخ  هکنآ  ات  درک  دهاوخن  اهر  دوخ  لاح  هب  ار  امش  لج  زع و  دنوادخ  ، مدرم يا 
. دنک یمن 

كلاه ار  اهنآ  تماـیق  زور  زا  لـبق  دـنوادخ  ( ار یهلا  تاـیآ  نآ  لـها  ) بیذـکت رثا  رد  هکنآ  رگم  تسین  يداـبآ  نیمزرـس  چـیه  ، مدرم يا 
. دیامن یم  یلمع  اردوخ  هدع  دنوادخ و  ،و  دروآ دهاوخ  يدهم  ترضح  تموکح  تحت  ارنآ  درک و  دهاوخ 

يادخ . درک دهاوخ  كلاه  ار  ناگدنیآ  هک  تسوا  دومن و  كلاه  ار  اهنآ  دنوادخ  ،و  دـندش كلاه  ناینیـشیپ  رثکا  امـش  زا  لبق  ، مدرم يا 
كلاه ار  ناینیـشیپ  ام  ایآ  «،» نیبذـکملل ذـئموی  لی  ،و  نیمرجملاب لعفن  کلذـک  ، نیرخلاا مهعبتن  مث  ، نیلولأا کلهن  ملأ  » دـیامرف یم  یلاعت 

«. زور نآ  رد  نیبذکمرب  ياو  . مینک یم  نینچ  نامرجم  اب  ام  ؟ میداتسرفن ار  نارگید  نانآ  یپ  رد  ایآ  ؟ میدرکن

وا رما  سپ  . تسوا دزن  یهن  رما و  ملع  ،و  ما هدوـمن  یهن  رما و  ار  یلع  یهلا  رما  هب  مه  نم  ،و  تسا هدوـمن  یهن  رما و  ارم  دـنوادخ  ، مدرم يا 
دصقم يوس  هب  ،و  دیشاب تسرد  هار  رد  ات  دینک  لوبق  ار  وا  یهن  دیوش و  تیاده  ات  دینک  تعاطا  ار  وا  ،و  دینامب تملاس  ات  دیهد  شوگ  ار 

. دنکن فرحنم  وا  هار  زا  ار  امش  ، هناگیب ياههار  دیورب و  وا  دارمو 
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ناشیا نانمشد  (ع)و  تیب لها  ناوریپ   7

هک وا  لسن  زا  منادنزرف  سپـس  ،و  نم زا  دعب  یلع  سپـس  ،و  هدومن رما  نآ  تیعبت  هب  ار  امـش  هک  متـسه  دـنوادخ  میقتـسم  هار  نم  ، مدرم يا 
. دننک یم  راتفر  تلادع  هب  قح  يرایب  دننک و  یم  تیاده  قح  هب  ، دنا تیاده  ناماما 

: دندومرف سپس  دمح و  هروس  رخآ  ات  …« نیملاعلا بر  دمحلا الله  ، میحرلا نامحرلا  هللا  مسب  :» دندناوخ نینچ  ترضح  سپس 

هرابرد صاخ  روطب  تساهنآ و  لماش  مومع  روطب  . تسا هدـش  لزان  ( ناماما ) ناشیا هرابرد  مسق  ادـخب  ،و  هدـش لزاـن  نم  هراـبرد  هروس  نیا 
. دنتسه بلاغ  دنوادخ  بزح  هک  دینادب  ، دنوش یمن  نوزحم  تسین و  نانآ  رب  یسرت  هک  دنیادخ  ناتسود  ناشیا  . تسا نانآ 

. دنناسر یم  رگیدکی  هب  رورغ  يور  زا  ار  لیطابا  هک  دنا  نیطایش  ناردارب  هارمگ و  ءاهفس  ناشیا  نانمشد  هک  دینادب 

اللهاب و نونمؤی  اموق  دـجت  لا  :» تسا هدومرف  هدرک و  دای  ار  نانآ  شباتک  رد  دـنوادخ  هک  دـنا  یناسک  ( تیب لها  ) ناـشیا ناتـسود  هک  دـینادب 
رخآ ات  …« نامیلاا مهبولق  یف  بتک  کئلوا  ، مهتریشع وا  مهناوخإ  وا  مهئانبا  وا  مهئابآ  اوناک  ول  هلوسر و  هللا و  داح  نم  نوداوی  رخلآا  مویلا 
دنراد تیدـض  شلوسر  ادـخ و  اب  هک  یناسک  اب  لاح  نیع  رد  ،و  دنـشاب هدروآ  ناـمیا  تماـیق  زور  ادـخ و  هب  هک  ار  یموق  یباـی  یمن  ،» هیآ

هدش هتشون  ناشبولق  رد  نامیا  هک  دنا  نانآ  . دنـشاب ناشلیماف  ای  ناشناردارب  ای  ناشنادنزرف  ای  ناشناردپ  هچ  رگا  ، دنـشاب هتـشاد  یتسود  يور 
…« تسا

اوسبلی مل  اونمآ و  نیذلا  :» تسا هدومرف  هدرک و  فیـصوت  ار  نانآ  لج  زع و  دنوادخ  هک  دـنا  یناسک  ( تیب لها  ) ناشیا ناتـسود  هک  دـینادب 
ناشیا رب  هک  دـنا  نانآ  ، دـنا هدـناشوپن  ملظ  اب  ار  ناشنامیا  دـنا و  هدروآ  نامیا  هک  یناسک  «» نودـتهم مه  نملأا و  مهل  کئلوا  ملظب  مهنامیا 

«. دنا ناگتفای  تیاده  نانآ  تسا و  ناما 
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. دنا هداتفین  کش  هب  دنا و  هدروآ  نامیا  هک  دنا  یناسک  ناشیا  ناتسود  هک  دینادب 

دنیآ و یم  نانآ  تاقلام  هب  ملاس  اب  هکئلام  دنوش و  یم  تشهب  دراو  نما  لاح  رد  یتملاـس و  اب  هک  دنا  یناسک  ناشیا  ناتـسود  هک  دینادب 
«. دیوش تشهب  لخاد  هشیمه  يارب  سپ  ، دیدش هزیکاپ  امش  رب  ملاس  :» دنیوگ یم 

. دنوش یم  هداد  يزور  باسح  نودب  نآ  رد  تسا و  نانآ  يارب  تشهب  هک  دنتسه  یناسک  ناشیا  ناتسود  هک  دینادب 

زا هک  دنا  یناسک  ناشیا  نانمـشد  هک  دـینادب  ، دـنوش یم  دراو  شتآ  ياه  هلعـش  هب  هک  دـنا  یناسک  تیب ) لها   ) ناشیا نانمـشد  هک  دـینادب 
. دننیب یم  ارنآ  ندیشک  هلعش  دنوش و  یم  یکانتشحو  يادص  دشوج  یم  هک  یلاح  رد  منهج 

هک یهورگ  ره  ،» هیآ رخآ  ات  …« اهتخا تنعل  هما  تلخد  املک  » تسا هدومرف  نانآ  هرابرد  دنوادخ  هک  دنا  یناسک  ناشیا  نانمشد  هک  دینادب 
… «. دنک یم  تنعل  ار  دوخ  ياتمه  دوش  یم  ( منهج ) لخاد

: دیامرف یم  لج  زع و  دنوادخ  هک  دنا  یناسک  ناشیا  نانمشد  هک  دینادب 

للاـض یف  لاا  متنا  نا  ییـش ء، نم  هللا  لزن  ام  انلق  انبذـکف و  ریذـن  انءاج  دـق  یلب  اولاق  ، ریذـن مکتأی  ملا  اهتنزخ  مهلأس  جوف  اهیف  یقلا  املک  »
ایآ : دنـسرپ یم  ناـشیا  زا  خزود  ناراد  هنازخ  دـنزادنا  یم  مـنهج  رد  ار  ( ناـشیا زا  ) یهورگ هاـگ  ره  «،» ریعـسلا باحـصلأ  اقحـسف  ریبـک …
زیچ چیه  دنوادخ  : میتفگ میدرک و  بیذکت  ار  وا  ام  یلو  دـمآ  هدـنناسرت  ریذـن و  ام  يارب  ، یلب : دـنیوگ یم  ؟ دـماین امـش  يارب  يا  هدـنناسرت 

«. شتآ باحصا  دنشاب  رود  سپ  … دیتسه گرزب  یهارمگ  رد  امش  ،و  تسا هدرکن  لزان 

. تسا گرزب  رجا  ترفغم و  نان  يارب آ  دنسرت و  یم  ناشراگدرورپ  زا  یناهنپ  رد  هک  دنتسه  یناسک  ( تیب لها  ) ناشیا ناتسود  هک  دینادب 

تنعل تمذم و  ار  وا  دنوادخ  هک  تسا  یـسک  ام  نمـشد  ، مدرم يا  ! گرزب رجا  نیب  شتآ و  ياه  هلعـش  نیب  تسا  هلـصاف  ردـقچ  ، مدرم يا 
. درادب شتسود  هدومن و  حدم  ار  وا  دنوادخ  هک  تسا  یسک  نآ  ام  تسود  ،و  هدومن
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. تسا هدننک  تیاده  یلع  ما و  هدنناسرت  ریذن و  نم  هک  دینادب  ، مدرم يا 

. تسا نم  نیشناج  یلع  مربمایپ و  نم  ، مدرم يا 

منانآ و ردپ  نم  هک  دینادب  . دنتـسه وا  نادنزرف  وا  زا  دـعب  ناماما  ،و  تسا نم  زا  دـعب  یـصو  ماما و  یلع  مربمایپ و  نم  هک  دـینادب  ، مدرم يا 
. دنیآ یم  دوجوب  وا  بلص  زا  اهنآ 

هجرف هللا  لجع  يدهم  ترضح   8

مدـهنم اه و  هعلق  حـتاف  تسوا  ، نیملاظ زا  هدـنریگ  ماقتنا  تسوا  ، نایدا رب  بلاغ  تسوا  . تساـم زا  مئاـق  يدـهم  ، ناـماما نیرخآ  هک  دـینادب 
. نانآ هدننک  تیاده  كرش و  له  زا  يا  هلیبق  ره  رب  بلاغ  تسوا  ، اهنآ هدننک 

. ادخ نید  هدنهد  يرای  تسوا  . ادخ ءایلوا  زا  ینوخ  ره  ماقتنا  هدنریگ  تسوا  هک  دینادب 

شلهج ردقب  ار  یتلاهج  بحاص  ره  شلضف و  ردقب  ار  یتلیـضف  بحاص  ره  هک  تسوا  . قیمع ییایرد  زا  هدننک  هدافتـسا  تسوا  هک  دینادب 
. یمهف ره  هب  هدنراد  هطاحا  یلمع و  ره  ثراو  تسوا  . دنوادخ هدش  رایتخا  هدش و  باختنا  تسوا  . دهد یم  هناشن 

هدرپس وا  هب  اهراک  هک  تسوا  . ناینب مکحم  هتفای  تیادـه  تسوا  . یهلا تایآ  هدـنربلااب  و  شراـگدرورپ ، زا  هدـنهد  ربخ  تسوا  هک  دـینادب 
. تسا هدش 

هارمه رگم  تسین  یقح  چیه  . تسین یتجح  وا  زا  دعب  دنام و  یم  یقاب  تجح  ناونعب  هک  تسوا  ، دنا هداد  تراشب  وا  هب  ناینیشیپ  هک  تسوا 
. وا دزن  رگم  تسین  يرون  چیه  ،و  وا

شقلخ نیب  وا  هدننک  مکح  نیمز و  رد  ادخ  یلو  تسوا  . دوش یمن  کمک  وا  دض  رب  یسک  تسین و  وا  رب  بلاغ  هک  تسا  یـسک  وا  دینادب 
. شراکشآ ناهن و  رب  وا  نیما  و 

تعیب ندرک  حرطم   9

. دنامهف یم  امش  هب  نم  زا  دعب  هک  تسا  یلع  نیا  ،و  مدینامهف امش  هب  مدرک و  نشور  ناتیارب  نم  ، مدرم يا 
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وا دوخ  اب  نداد  تسد  هب  نم  زا  دعب  ،و  وا هب  رارقا  وا و  اب  تعیب  ناونعب  نم  اب  نداد  تسد  هب  ار  امـش  ما  هباطخ  نایاپ  زا  دـعب  نم  هک  دـینادب 
. مناوخ یم  ارف 

یم دنوادخ  ) مریگ یم  تعیب  امـش  زا  وا  يارب  دنوادخ  بناج  زا  نم  ،و  تسا هدرک  تعیب  نم  اب  یلع  ما و  هدرک  تعیب  ادخ  اب  نم  هک  دینادب 
هللا هیلع  دـهاع  امب  یفوأ  نم  ،و  هسفن یلع  ثکنی  اـمناف  ثکن  نمف  ، مهیدـیا قوف  هللا  دـی  ، هللا نوعیاـبی  اـمنا  کـنوعیابی  نیذـلا  نا  :(» دـیامرف

ره سپ  . تسا نانآ  تسد  يور  رب  دنوادخ  تسد  ، دننک یم  تعیب  ادخ  اب  عقاو  رد  دـننک  یم  تعیب  وت  اب  هک  یناسک  «،» امیظع ارجا  هیتؤیـسف 
یمیظع رجا  وا  هب  دنوادخ  دشاب  رادافو  هتـسب  دهع  ادـخ  اب  هچنآ  هب  سک  ره  ،و  تسوا دوخ  ررـض  رب  نتـسکش  نیا  دنکـشب  ار  تعیب  سک 

«. درک دهاوخ  تیانع 

تامرحم تابجاو و  ، مارح للاح و   10

رخآ ات  « اـمهب فوطی  نا  هیلع  حاـنج  ـلاف  رمتعا  وا  تیبلا  جـح  نمف  :(» دـیامرف یم  دـنوادخ  ،) دنتـسه یهلا  رئاعـش  زا  هرمع  جـح و  ، مدرم يا 
«. دنک فاوط  رایسب  هورم  افص و  رب  هک  تسین  یلاکشا  وا  يارب  دیایب  هرمع  ای  جح  ناونعب  ادخ  هناخ  هب  سک  ره  سپ  ،» هیآ

چیه ءو  ، دـنوش یم  داش  دـندرگ و  یم  ینغتـسم  هکنآ  رگم  دـنوش  یمن  دراو  ادـخ  هناـخ  هب  ینادـناخ  چـیه  . دـیورب ادـخ  جـح  هب  ، مدرم يا 
رد ینمؤـــــم  چــــــیه  ، مدرم يا   . دــــــندرگ یم  ریقف  دــــــنوش و  یم  عـــــطقنم  هـــــکنآ  رگم  دــــــننک  یمن  كرت  ارنآ  ینادــــــناخ 

نایاپ شجح  هک  هاگ  ره  ،و  دزرمآ یم  تقو  نآ  ات  ار  وا  هتـشذگ  ناهانگ  دنوادخ  هکنآ  رگم  دنک  یمن  فوقو  ( ینم ، رعـشم ، تافرع ) فقوم
. دریگ یم  رس  زا  ار  شلامعا  تفای 

. دیامن یمن  عیاض  ار  نینسحم  يازج  دنوادخ  ،و  ددرگ یم  رب  نانآ  هب  دننک  یم  جرخ  هچنآ  دنوش و  یم  کمک  نایجاح  ، مدرم يا 
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. دیدرگم رب  هانگ  زا  ندیشک  تسد  هبوت و  اب  زج  هفرشم  دهاشم  نآ  زا  دیورب و  ادخ  هناخ  جح  هب  مهف  هقفت و  اب  لماک و  نید  اب  ، مدرم يا 

امـش رب  یلیوط  نامز  رگا  تسا و  هداد  نامرف  امـش  هب  لج  زع و  دـنوادخ  هک  روطنامه  دـیزادرپب  ار  تاکز  دـیراد و  اـپب  ار  زاـمن  ، مدرم يا 
زا دعب  لج  زع و  دنوادخ  هک  وا  ، دنک یم  نایب  امش  يارب  تسا و  امـش  رایتخا  بحاص  یلع  ، دیدرک شومارف  ای  دیدومن  یهاتوک  تشذگ و 

. میوا زا  نم  تسا و  نم  زا  وا  . تسا هدومن  بوصنم  ار  وا  شقلخ  رب  نیما  ناونعب  نم 

. دننک یم  نایب  امش  يارب  دیناد  یمن  ار  هچنآ  دنهد و  یم  ربخ  امش  هب  دینک  لاؤس  هچنآ  زا  دنا  نم  لسن  زا  هکنانآ  وا و 

روتـسد اهللاح  همه  هب  سلجم  کی  رد  مناوتب  منک و  یفرعم  مرامـشب و  ار  اـهنآ  همه  نم  هک  تسا  نآ  زا  شیب  مارح  لـلاح و  هک  دـینادب 
دنوادخ فرط  زا  هچنآ  دینک  لوبق  هکنیا  رب  مهدـب  تسد  امـش  اب  مریگب و  تعیب  امـش  زا  هک  مرومأم  سپ  . منک یهن  اهمارح  همه  زا  مهد و 

طقف هک  تسا  یتماما  ( عوضوم نآ  و  ،) دـنیوا نم و  لسن  زا  نانآ  هک  ما  هدروآ  وا  زا  دـعب  نانیـشناج  یلع و  نینمؤملا  ریما  هرابرد  لج  زع و 
. دنک تاقلام  ار ، ردق  اضق و  ربدم  يادخ  هک  يزور  ات  تسا  يدهم  ناشیا  رخآ  ،و  دوب دهاوخ  اپب  اهنآ  رد 

هدادن رییغت  ما و  هتشگنرب  اهنآ  زا  زگره  ، مدومن یهن  نآ  زا  ار  امش  هک  یمارح  ره  مدرک و  ییامنهار  نادب  ار  امـش  هک  یللاح  ره  ، مدرم يا 
. دیهدن رییغت  دینکن و  لیدبت  ارنآ  ،و  دینک شرافس  رگیدکی  هب  دینک و  ظفح  ارنآ  دیشاب و  هتشاد  دایب  ار  بلطم  نیا  . ما
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. دیئامن یهن  تارکنم  زا  دینک و  رما  کین  راک  هب  دیزادرپب و  ار  تاکز  دیراد و  اپب  ار  زامن  : منک یم  رارکت  ار  دوخ  نخس  نم 

شلوبق هب  نم  فرط  زا  ار  وا  دیناسرب و  دنتسین  رضاح  هک  یناسک  هب  ارنآ  دیمهفب و  ارم  نخـس  هک  تسنآ  فورعمب  رما  نیرتلااب  هک  دینادب 
زا یهن  فورعمب و  رما  چیه  ،و  تسا نم  دزن  زا  لج و  زع و  دنوادخ  بناج  زا  يروتـسد  نیا  هک  ارچ  ، دیئامن یهن  شتفلاخم  زا  دـینک و  رما 

. موصعم ماما  اب  رگم  دوش  یمن  يرکنم 

لسن زا  نم و  لسن  زا  نانآ  هک  مدناسانش  امش  هب  مه  نم  دنتسه و  وا  نادنزرف  یلع  زا  دعب  ناماما  هک  دناسانـش  یم  امـش  هب  نآرق  ، مدرم يا 
. دنیوا

زین نم  و  «، داد رارق  وا  لسن  رد  یقاب  هملک  ناونعب  ار  ( تماما ) نآ «،» هبقع یف  هیقاب  هملک  اهلعج  و  :» دـیامرف یم  شباتک  رد  دـنوادخ  هک  اجنآ 
«. دیوش یمن  هارمگ  زگره  دینک  کسمت  ( تیب لها  نآرق و  ) ود نآ  هب  رگا  :» متفگ امش  هب 

تمایق هلزلز  «،» میظع ییش ء  هعاسلا  هلزلز  نإ  :» هدومرف لج  زع و  يادخ  هک  هنوگنامه  دیشاب  رذح  رب  تمایق  زا  . ار يوقت  ار  يوقت  ، مدرم يا 
«. تسا یمیظع  ئیش 

دوخ اب  هنـسح  سک  ره  . دیروآ دایب  ار  باقع  باوث و  نیملاعلا و  بر  هاگـشیپ  رد  یـسرباسح  یهلا و  ياهوزارت  باسح و  داعم و  گرم و 
. دوب دهاوخن  یبیصن  ار  وا  تشهب  رد  دروایب  هانگ  سک  ره  ،و  دوش یم  هداد  باوث  نآ  قبط  دروایب 

یمسر نتفرگ  تعیب   11

نابز زا  هک  تسا  هدرک  رومأم  ارم  مراگدرورپ  ،و  دـیهد تسد  نم  اب  نامز  کی  رد  تسد و  کی  اب  هک  دـیتسه  نآ  زا  شیب  امـش  ، مدرم يا 
هکنانچ ، دـنیوا نم و  لسن  زا  دـنیآ و  یم  وا  زا  دـعب  هک  یناـماما  نینمؤملا و  ریما  یلع  يارب  مدومن  دـقعنم  هچنآ  هراـب  رد  مریگب  رارقا  اـمش 

. دنیوا بلص  زا  نم  نادنزرف  هک  مدنامهف  امشب 
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: دیئوگب نینچ  یگمه  سپ 

يدناسر امب  تدوخ  ام و  راگدرورپ  بناج  زا  هچنآ  هرابرد  میروآ  یم  دورف  میلست  رس  میتسه و  یضار  مینک و  یم  تعاطا  میدینـش و  ام  »
اب ناـمناج و  اـب  ناـمیاهبلق و  اـب  بلطم  نیا  رب  . دـنیآ یم  ایندـب  وا  بلـص  زا  هک  یناـماما  نینمؤملا و  ریما  یلع  ناـمماما  تماـما  رما  هراـبرد 

رییغت . میوش یم  روشحم  نآ  اـب  ( تماـیق زور  میریم و( یم  نآ  اـب  میا و  هدـنز  هدـیقع  نیا  رب  . مینک یم  تعیب  وت  اـب  نامناتـسد  اـب  ناـمنابز و 
میدرگ و یمن  رب  لوق  نیا  زا  میهد و  یمن  هار  لد  هب  دـیدرت  میئاـمن و  یمن  راـکنا  مینک و  یمن  کـش  مینک و  یمن  لیدـبت  داد و  میهاوخن 

. مینکش یمن  ار  نامیپ 

ینعی ، دـنیوا نادـنزرف  وت و  لـسن  زا  وا  زا  دـعب  یتفگ  هک  یناـماما  نینمؤملا و  ریما  یلع  هراـبرد  يدومن  تحیـصن  یهلا  هظعوم  هب  ار  اـم  وت 
. تسا هدومن  بوصنم  ود  نآ  زا  دعب  دنوادخ  هکنانآ  نیسح و  نسح و 

اب تسناوت  سک  ره  . نامیاهتـسد نامرئامـض و  نامیاهنابز و  نامیاهناج و  نامیاهبلق و  زا  ، دـش هتفرگ  ام  زا  ناـمیپ  دـهع و  ناـنآ  يارب  سپ 
نامیاهـسفن زا  ( هراـب نیا  رد  ) دـنوادخ میتـسین و  دـهع  نیا  رییغت  یپ  رد  زگره  . دـنک یم  رارقا  شناـبز  اـب  هن  رگ  دـیامن و  یم  تـعیب  تـسد 

. دنیبن ینوگرگد 

دهاش رد  دنوادخ  . میریگ یم  دهاش  نآ  رب  ار  ادـخ  ،و  میناسر یم  ناملیماف  نامنادـنزرف و  زا  رود  کیدزن و  هب  وت  لوق  زا  ار  بلاطم  نیا  ام 
«. یتسه دهاش  ام  رارقا  نیا  رب  زین  وت  دنک و  یم  تیافک  ندوب 

ره تسا و  شدوخ  عفنب  تفای  تیاده  سک  ره  سپ  . دناد یم  ار  یسک  ره  ياه  یناهنپ  ار و  ییادص  ره  دنوادخ  ؟ دیئوگ یم  هچ  ، مدرم يا 
تـسد يور  رب  دـنوادخ  تسد  ، دـنک یم  تعیب  دـنوادخ  اـب  دـنک  تعیب  سک  ره  ،و  تسا هدـش  هارمگ  شدوخ  ررـض  هب  دـش  هارمگ  سک 

. تسا ( ناگدننک تعیب  ) اهنآ
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ناونعب ، ترخآ ایند و  رد  ناشیا  زا  ناماما  نیـسح و  نسح و  نینمؤملا و  ریما  یلع  اب  دـیئامن و  تعیب  نم  اب  دـینک و  تعیب  ادـخ  اب  ، مدرم يا 
یم رارق  تمحر  دروم  ار  نارادافو  كلاه و  ار  ( نانکـش تعیب  ) ناگدننک ردغ  دنوادخ   . دـینک تعیب  تسا  یقاب  ناشیا  لسن  رد  هک  یتماما 
رجا وا  هب  دـنوادخ  دـنک  افو  هتـسب  ناـمیپ  ادـخ  اـب  هچنآ  هب  سک  ره  ،و  تسا هتـسکش  شیوخ  ررـض  هب  دنکـشب  ار  تعیب  سک  ره  .و  دـهد

. دیامرف یم  تیانع  یمیظع 

تعاـطا میدینــش و  » دـیئوگب دــینک و  ملاــس  « نینمؤـملا ریما  » ناوـنعب یلع  هـب  و  (، دــینک رارکت  ) دــیئوگب مـتفگ  امــش  هـب  هـچنآ  ، مدرم يا 
تیادـه نیا  هب  ار  ام  هک  ار  يادـخ  ساپـس  دـمح و  :» دـیئوگب و  « . تسوت يوسب  تشگزاب  میهاوخ و  یم  ار  وت  ترفغم  اراگدرورپ  ، میدرک

… «. میدش یمن  تیاده  ام  درک  یمن  تیاده  دنوادخ  رگا  ،و  درک

سپ ، مرامـشب سلجم  کی  رد  ار  همه  هک  تسا  نآ  زا  شیبهدرک  لزان  ارنآ  نآرق  رد  هکدـنوادخ  دزن  بلاط  یبا  نب  یلع  لئاضف  ، مدرم يا 
. دینک قیدصت  ار  وا  تشاد  ارنآ  تفرعم  داد و  ربخ  امشب  اهنآ  هرابرد  سک  ره 

. تسا هتفای  تسد  گرزب  يراگتسر  هب  دنک  تعاطا  مدرک  رکذ  هک  ار  یناماما  یلع و  شلوسر و  ادخ و  سک  ره  ، مدرم يا 

رد دنناراگتـسر و  نانآ  دنریگب  تقبـس  ، وا اب  « نینمؤملا ریما  » ناونعب ندرک  ملاـس  وا و  تیلاو  لوبق  وا و  اب  تعیب  يارب  هک  یناسک  ، مدرم يا 
. دوب دنهاوخ  تمعن  ياهغاب 

ادخب دنوش  رفاک  دنتـسه  نیمز  رد  هک  یناسک  همه  امـش و  رگا  ،و  دوش یـضار  امـش  زا  دـنوادخ  نآ  رطاخب  هک  دـیئوگب  ینخـس  ، مدرم يا 
. دنناسر یمن  يررض 

دنوادـخ صوصخم  ساپـس  دـمح و  ،و  امن بضغ  دـنرفاک  هک  نیرکنم  رب  ،و  زرمایب ار  نینمؤم  مدومن  رما  مدرک و  ادا  هچنآ  رطاـخب  ، ایادـخ
. تسا ملاع 
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يراصنا رقاب  دمحم 

یناملآ نابز 

Teil 1

Im Namen Gottes, des Großherzigen, Huldreichen

Preis und Dank gebühren Gott, der Erhaben in Seinem Ein- und Einzigsein und in Seiner . 1
Alleinigkeit dennoch Seinen Geschöpfen nahe ist. Voller Majestät Seine Herrschaft und
prächtig die Stützen Seiner Schöpfung. Alles ist in Seiner Hand, ohne dass Er eine
Bewegung machen oder von Ort zu Ort müsste, und alles ist beherrscht von Seiner

.Allmacht und Seinem Willen

Sein sind Lob und Preis - immer, bis in alle Ewigkeit hinein. Grenzenlos sind Seine
Herrlichkeit und Erhabenheit. In Seiner Hand sind Anfang und Ende, und zu Ihm kehrt

.alles zurück

Er ist der Schöpfer der Himmel; der, der die Erden ausbreitete und ihrer aller Regent. . 2
Rein und frei der Eigenheiten der Kreatur ist Er und in Seiner Reinheit und Heiligkeit aller
Heiligung erhaben. Er ist der Herr der Engel und des „Ruh“ ; Er, der den Geschöpfen
reichlich schenkt und großzügig gegenüber allen ist. Er, der alle Blicke sieht, dieweil kein

.Auge Ihn erblickt

Großherzig, duldsam und voller Langmut ist Er. Über allem liegt Seine Güte, und alle
haben teil an Seinen Segensgaben. Zu strafen diejenigen, denen es gebührt, eilt er sich

.nicht

Er weiß über Insgeheimes und das, was in den Herzen ist. Verhülltes und Geheimes ist . 3
Ihm offenkundig, und über Verborgenes hat er Klarheit. Alles ist in Seiner Hand und von
Ihm beherrscht. Von Ihm ist die Kraft der Geschöpfe, und Sein ist die Macht über alles,

.das ist.Und nichts und niemand ist Ihm gleich

Er ist es, der ein jedes, das existent wurde, aus der Dunkelheit des Nicht-Seins
hervorbrachte und ihm Sein schenkte; Er, ewig, immerdar lebendig und in Gerechtigkeit

.waltend und schaltend. Keine Gottheit ist außer Ihm, dem Ruhmreichen, Allwissenden
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Die Blicke erreichen Ihn nicht, Er aber sieht sie alle. Er ist es, der das Verborgene kennt . 4
und über alle Dinge weiß. Niemandes Auge vermag, Ihn zu erkennen und Sein Wesen, ob
im Verborgenen oder Offenbaren, zu erfassen, es sei denn, Er, der Glorreiche, ließe es zu

.und gäbe sich zu erkennen

Ich bezeuge, dass Er „Allaah“ ist; Er, dessen Heiligkeit über allen Zeiten liegt und dessen . 5
Licht die Ewigkeit einbezieht. Ohne Rücksprache mit irgendwem führt Er Seine

Beschlüsse durch. Niemand ist an Seinen Vorsehungen, Beschlüssen und Entscheidungen
.beteiligt. Er allein gibt dem Sein Ordnung und Regie

Ohne Vorbild brachte Er die Schöpfung hervor und schenkte den Gechöpfen Sein; . 6
mühe- und problemlos, ohne Helfer und Unterstützung. Durch Ihn wurde die Welt, durch

.Seine Schöpfung trat sie in Erscheinung

Also ist Er Allaah, außer dem es nichts Anzubetendes gibt. Er, dessen Werk von Bestand
ist und voller Schönheit das Gefüge Seiner Schöpfung. Er, der Gerechte, der Unrecht nicht

.gestattet. Er, der Wohlwollendste, zu dem alles zurückkehrt

Ich bezeuge, dass Er Gott - Allaah - ist, vor dem sich alles, das ist, verneigt, sich Seiner . 7
Majestät unterordnet, Seiner Allmacht sich ergibt und sich in Demut vor Seiner

.Herrlichkeit niederwirft

Er, der Herrscher alles Seienden, Regent des Kosmos, der Sonne und Mond in die Pflicht . 8
nimmt und ihnen gebietet, koordiniert und nach exakt bestimmtem Plan in ihren Bahnen
zu kreisen. „...Mit dem Schleier der Nacht verhüllt Er den Tag, der ihr eilends folgt und mit

dem Schleier des Tages die Nacht...“ Jedweden Tyrannen zwingt Er nieder und vernichtet
.die widersetzlichen Satane
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Niemand ist, der sich Ihm widersetzen könnte, und nichts und niemand ist Ihm gleich .“ . 9
.Er ist der Eine, Einzige Gott, der nichts und niemanden bedarf

Er gebiert niemanden und ward nicht geboren, keine Gottheit gibt es außer Ihm.“ Er ist
der Eine, Einzige Gott, der Erhabene Herr. Sein Wille geschieht - Er will, und es ist. Er hat
Wissen über alles und waltet entsprechend. Er lässt sterben und erweckt zu Leben,
macht bedürftig und bedürfnislos, lässt lachen und weinen, macht nah und entfernt,
verwehrt und gibt. Sein ist die Herrschaft, und Sein sind Lob und Dank. Alles Wohl liegt in

.Seiner Hand, und Er ist aller Dinge mächtig

Er lässt den Tag in die Nacht und die Nacht in den Tag übergehen. Kein Gott ist außer . 10
Ihm, dem Allerhabenen, Vergebenden, der den zu Ihm Rufenden antwortet, großzügig
schenkt und über jeden Atemzug weiß. Er, der Herr von Dschinn und Mensch - nichts ist

.Ihm schwer

Das Flehen der Flehenden ist Ihm nicht lästig, und das Drängen der Drängenden ermüdet

.Ihn nicht

Er, der Beschützer der Gutes-Tuenden, Beistand der Rechtgeleiteten, „Wali“ der
Gläubigen und Herr aller Kreatur - Ihm gebühren Lob und Dank all Seiner Gechöpfe,

.immerdar

Ihn lobe und preise ich mit meinem ganzen Sein, und Ihm gilt mein tiefer Dank, immer . 11
und ewiglich, in Freud und Leid, in Zeiten der Not und des Wohlergehens. An Ihn glaube
ich, an Seine Engel, Himmlischen Schriften und Propheten. Sein Wort befolge ich, bin Ihm
gehorsam und strebe danach, das zu tun, was Ihm wohlgefällt. Seinen Weisungen und
Geboten füge ich mich in aller Ergebenheit, da ich Ihm gern gehorsam bin und Seine
Strafe fürchte; denn Er ist Gott, vor dessen göttlicher „List“ niemand in Sicherheit ist und

!(. niemand Unrecht von Ihm zu befürchten braucht (da Er kein Unrecht tut
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Teil 2

Und nun bezeuge ich, dass ich Sein Ihm dienendes Geschöpf bin und bekunde Seine . 12
allumfassende Herrschaft. Was Er mir offenbarte und aufgetragen hat, erfülle ich. In
Sorge, dass andernfalls Sein Unmut über mich kommen könnte, den niemand von mir

abwenden kann, auch wenn er noch so geschickt zu Werke ginge und mir ein aufrichtiger
Freund wäre. Er, der Eine, Einzige Gott, mahnte mich, dass ich meine Mission nicht erfüllt
hätte, wenn ich das, was Er mir in Bezug auf Ali hinabsandte, den Menschen nicht
bekanntgeben würde. Er, der Segensreiche, Erhabene, garantierte mir Seinen Schutz
gegen das Übel der Leute, und selbstverständlich genügt Er (zu meinem Schutz). Gott ist

:überaus großherzig. Er offenbarte mir

,Im Namen Gottes, des überaus Großherzigen, Huldreichen„

O Unser Gesandter, verkünde den Leuten, was Wir dir- bezüglich Ali und der

,Nachfolgeschaft -hinabsandten

.andernfalls hast du deine göttliche Mission nicht erfüllt

...” Gott wird dich gegen das Übel der Leute bewahren

Leute! Getreulich habe ich euch das verkündet, was Gott mir hinabsandte, und nun . 13
sage ich euch, was der Grund für die Hinabsendung dieser Aayeh (Koranvers) ist.
Wahrlich, Gabriel kam dreimal hinab zu mir, von „Ssalaam“, meinem Herrn, der allein
„Ssalaam“ ist. („Ssalaam“ ist einer der Namen Gottes und bedeutet Friede). Er kam mit

der Anordnung, hier, an diesem Ort, Halt zu machen, um allen, ob schwarz oder weiß,
mitzuteilen, dass Ali, Sohn des Abi Taaleb, mein Bruder, Treuhänder und Stellvertreter,
nach mir der Imam meiner Gemeinde ist. Er ist für mich das, was Aaron für Moses war,
nur dass nach mir kein Prophet mehr kommen wird. Nach Gott und Seinem Gesandten ist
er euer „Wali“ (d.h. der, der euch führt, betreut und regiert). Gott sandte mir diesbezüglich

:diese Aayeh hinab
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,Wali sind euch nur Gott„

,Sein Gesandter und jene Gläubigen

.” die das Gebet verrichten und während der Roku`(Verneigung) spenden

Und sicher ist, dass Ali ebn Abi Taaleb das Gebet verrichtete und dabei, während der
.Ruku´spendete und stets Gott zugewandt ist

Ich habe Gabriel gebeten, Gott zu bitten, mich von dieser Aufgabe, euch diese . 14
Botschaft mitzuteilen, zu befreien, denn ich habe Kenntnis von den wenigen, die wirklich

gottesfürchtig sind und von den vielen Heuchlern, von den Machenschaften der Nörgler
:und denen, die den Islam verhöhnen und die Gott in Seinem Buch so beschreibt

,mit ihren Zungen reden sie anderes als das„ ... 

...” was in ihren Herzen ist

,und meinen, dass dies belanglos und unwesentlich sei„ ...

....” dieweil es aber vor Gott vielsagend ist

Und auch deswegen (bat ich Gott um Befreiung von dieser Aufgabe), weil ich von den . 15
Heuchlern etliche Male verunglimpft wurde, sie mich sogar als „Ohr“ (als Einfältig-
Folgsamen) bezeichneten, nur darum, weil Ali an meiner Seite ist, mir folgt, mich

anerkennt und ich ihm ganz besonders zugetan bin und Gott hierzu diese Aayeh
:hinabsandte

Unter ihnen gibt es jene, die den Propheten verunglimpfen„

.und ihn als „ Ohr“ bezeichnen

.Sprich: Ein „Ohr“ zum Guten ist er euch

.Er glaubt an Gott und bestätigt die Schar der an Gott Glaubenden

Für die Gläubigen unter euch ist er ein Segen, doch denen, die ihn kränken, wird

.” schmerzliche Strafe
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Wenn ich wollte, könnte ich sie namentlich nennen und sie zu erkennen geben, doch bei
.Gott, ich will nachsichtig davon absehen und zu ihrem Tun schweigen

Würde ich aber das, was Gott mir in Bezug auf Ali auftrug, nicht bekanntgeben, wäre . 16
(: Gott mit mir nicht zufrieden. (Daraufhin rezitierte er diese Aayeh
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,O Prophet„

das, was dir von Gott hinabgesandt ward- bezüglich Ali und der Nachfolgeschaft-
.,verkünde, andernfalls hast du deine Mission nicht erfüllt

...” Er wird dich gegen das Übel der Leute bewahren

Teil 3

Leute! Wisset, dass in dieser Aayeh die Rede von ihm ist. Erkennet ihre Bedeutung und . 17
begreift, dass Gott ihn zu eurem Wali und Imam bestimmt und euch verpflichtet hat, ihm
zu folgen. Dies gilt für alle; für die, die von Mekka nach Medina auswanderten und die,
welche diese bei sich aufnahmen, für die, die ihnen im Guten folgen, für Beduinen und
Städter, für Araber und Nichtaraber, Freie und Unfreie, für jung und alt, schwarz und

.weiß, für alle, die an den Einen, Einzigen Gott glauben

Das, was er sagt und anordnet, ist zu tun. Seine Anordnung gilt. Wer sich ihm widersetzt,
ist verdammt. Doch dem, der sich zu ihm bekennt und ihn befolgt, wird die göttliche
Gnade zuteil, denn Gottes Güte und Vergebung ist mit denen, die auf ihn hören und ihm

.folgen

Leute, dies ist das letzte Mal, dass ich im Rahmen einer öffentlichen Versammlung zu . 18
euch spreche. Achtet darum auf das, was ich sage und gehorcht dem Willen Gottes, eures
Herrn. Denn Er, der Erhabene und Allmächtige, ist euer Wali und der Einzig-Anzubetende.
Nach ihm ist Sein Gesandter, der nun zu euch spricht, euer Wali, und nach mir ist gemäß

göttlicher Anordnung Ali euer Wali und Imam. Nach ihm aber obliegt das Imamat meinen

Nachkommen aus seiner Nachkommenschaft - bis zum Tage der Auferstehung, da ihr vor
.Gott und Seinen Gesandten treten werdet
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Erlaubt ist das, was Gott, Sein Gesandter und die Imame erlauben, und nicht erlaubt ist . 19
das, was sie nicht erlauben. Gott hat mich das Erlaubte und Unerlaubte wissen lassen,
und ich habe das, was Er mich durch Sein Buch lehrte, einschließlich des Erlaubten und

.Nicht-Erlaubten, an Ali weitergegeben

Leute, gebt acht und wisset, dass er euch überragt. Kein Wissen ist als das, was Gott . 20
mir offenbarte und ich vollständig in Ali, dem Imam der Gottesfürchtigen, verankerte.
Kein Wissen ist, das ich nicht Ali gelehrt hätte. Er ist „Imam ol mobiin“ (aufklärender

:Imam), über den Gott in der Sure Yaa-Ssin sagt

.” Wissen über alle Dinge haben wir in „Imam ol mobiin“ vermerkt„ ...

Leute, passt auf und wendet euch nicht von ihm ab! Entzieht euch nicht seinem . 21
„Imamat“ und flieht nicht sein „Welaayat“ , denn er ruft euch zum Richtigen und Wahren

auf, an dem er sich auch selber orientiert. Er reißt das

Falsche nieder, hält euch davon ab, und niemals können die Schmähungen der
.Schmähenden ihn von diesem Weg abbringen

Er war der erste (Mann), der an Gott und Seinen Gesandten glaubte. Hinsichtlich seines . 22
Glaubens an Gott und an mich übertrifft ihn niemand. Er war es, der sein Leben einsetzte,
um den Gesandten Gottes zu retten. Er war an seiner Seite und der, der mit dem

.Gesandten Gottes zu Gott betete, als niemand von den Männern es tat

Ali ist der erste, der mit mir das Gebet verrichtet und Gott anbetet. Göttlicher Weisung . 23
gemäß trug ich ihm auf auf meinem Lager zu schlafen, was er tat, um sein Leben für mich

.hinzugeben

28 ص :

Teil 3www.Ghaemiyeh.com ناهفصا   هیمئاق  ياهنایار  تاقیقحت  زا 182زکرم  هحفص 39 

http://www.ghaemiyeh.com


Leute, seid euch seiner ihm von Gott gegebenen Hervorragenheit bewusst, und . 24
.akzeptiert seine Führung, denn Gott beauftragte ihn damit

Leute, bedenkt, dass Gott ihn zum Imam bestimmt hat und Gott die Reue seiner . 25
Widersacher nicht annehmen und ihnen nicht vergeben wird. Konsequent geht Gott
gegen die vor, die Alis Imamat schmähen, und zweifellos wird Er sie mit immerwährender

Pein strafen. Hütet euch also davor, euch ihm zu widersetzen, da ihr andernfalls dem
Feuer anheimfallt; einem Feuer, dessen Nahrung jene (Frevler) sind und (glühende)

.Steine und das für die, welche die Wahrheit leugnen und sich ihr wideretzen, bereitet ist

Leute, hört her! Bei Gott, die vorausgegangenen Propheten haben mein Kommen . 26
angekündigt, und ich bin der letzte der göttlichen Propheten und Beweis für alle
Geschöpfe der Himmel und Erden. Wer an meine Aufrichtigkeit und Rechtmäßigkeit nicht
glaubt, ist gleich dem Gottleugner der früheren heidnischen Zeit. Zweifel an diesen
meinen Worten ist wie Zweifel an meiner gesamten göttlichen Mission und allem, was mir

hinabgesandt ward. Das Imamat auch nur eines der Imame zu leugnen ist gleich dem
Verleugnen aller Imame. Wer unserem Imamat keinen Glauben schenkt, fällt dem

.Höllenfeuer anheim

Hört Leute! In Seiner Güte und Huld hat der Erhabene und Allmächtige Gott mich . 27
ausgezeichnet; und außer Ihm gibt es keine weitere Gottheit. Und wisset, dass all mein

.Loben und Preisen, wann und wo und in welcher Situation auch immer, Ihm galt und gilt

Leute, hört und seid euch der Hervorragenheit Alis bewusst, denn nach mir ist er der . 28
hervorragendste aller Männer und Frauen - solange die Schöpfung besteht und ihr Sein
erhält. Der göttlichen Huld fern und verdammt sei der, der diese meine Worte verwirft

.und sich mir widersetzt
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Wisset, dass Gabriel mir dreimal von Gott diese Kunde überbrachte: Dem, der sich gegen
.Ali erhebt und sich seinem Welaayat nicht fügt, sei Mein Fluch und Zorn

Jeder achte daher darauf, was er für sein Morgen vorausschickt. Seid also„ ...
gottesfürchtig - und hütet euch davor, gegen Ali zu agieren. Möget ihr, nachdem ihr

.” festen Schrittes wart, nicht ins Straucheln geraten.- Wahrlich, Gott weiß, was ihr tut

Hört, Leute! Er ist Gott ganz nahe, in Seiner nächsten Nähe, worauf ja auch in dem . 29
:Heiligen Buch aufmerksam gemacht wird und es bezüglich seiner Widersacher heißt

Möge niemand am Auferstehungstag reuevoll klagen: Warum nur habe ich ihn, der doch„
...” in nächster Nähe Gottes ist, abgewiesen

Leute! Befasst euch mit dem Koran. Versucht, den Sinn seiner Aayaat zu erkennen. . 30
Haltet euch an die offenkundigen Aayaat und beschäftigt euch nicht mit denen, die
mehrere Deutungen zulassen. Denn bei Gott, ihren tiefen Kern und Sinn erfasst und
erklärt niemand als nur der, dessen Hand und Arm ich jetzt hochhalte und verkünde:
Jedem, dem ich Wali bin, ist Ali Wali. Er, Ali, Sohn des Abi Taaleb, ist mein Bruder und
Treuhänder. Sein Welaayat ist von Gott angeordnet, und diese Anordnung ward mir

.hinabgesandt

Leute! Ali und die Reinen meiner Söhne aus seiner Nachkommenschaft sind der . 31
kleinere und der Koran der größere der beiden gewichtigen Schätze, die ich euch
hinterlasse. Beide bekunden, dass sie einander begleiten und miteinander

übereinstimmen. Bis sie bei mir, beim „Houds-e-Kaussar“ eintreffen, werden sie sich
niemals voneinander trennen. Denkt daran, dass sie den Geschöpfen die Treuhänder
Gottes sind und die, welche Gott mit der Regie auf Erden betraute. Wisset, dass ich meine

.Pflicht erfüllt habe

30 ص :

Teil 3www.Ghaemiyeh.com ناهفصا   هیمئاق  ياهنایار  تاقیقحت  زا 182زکرم  هحفص 41 

http://www.ghaemiyeh.com


Leute, ich habe meine Aufgabe erfüllt und euch alles gesagt. Passt also auf, ich habe . 32
.euch aufgeklärt! Wisset, dass dies Gottes Kunde war, die ich euch mitteilte

Hört und wisset, dass niemand als nur er, mein Bruder, als „Amir al Mo`menin“ . 33
bezeichnet werden darf. Passt auf und denkt daran, dass es nach mir niemandem

.zusteht, die Gläubigen zu regieren als nur ihm

Teil 4

(( Anschließend fragte Prophet Mohammad (saa . ) 34

?”Leute, wer von euch ist vortrefflicher als ihr„

.” Sie antworteten: „Gott und Sein Gesandter

Er darauf: Dem, dem ich Wali bin, sei nach meinem Dahinscheiden Ali Wali. O Gott, sei
Freund dem, der Alis Welaayat akzeptiert und dem, der Ali ein Feind ist, ein Feind! Steh

!dem bei, der Ali beisteht, und wende dich von dem ab, der sich von Ali abwendet

Leute, hört her: Dies ist Ali, mein Bruder und Treuhänder, der Hüter meines Wissens . 35
und meiner Gemeinde und denen, die an mich glauben, mein Nachfolger. Und mein

Nachfolger ist er auch hinsichtlich der Interpretation des Buches Gottes. Er ruft die
Menschen zu Gott auf, handelt gemäß dem, was Gott wohl gefällt und bekämpft Seine
Widersacher. Er ist Wali derer, die Gott gehorsam sind und bewahrt davor, Gott

.ungehorsam zu sein

Wahrlich, er ist der Nachfolger des Gesandten Gottes, der „Amir“ der Gläubigen (d.h. . 36
der Amir al Mo´menin), der von Gott bestimmte rechtleitende Imam und der, welcher

gemäß göttlicher Weisung Vertragsbrüchige und die, welche sich von der Wahrheit und
.der Religion Gottes abwenden, bekämpft

Gott spricht: „Mein Wort ist unabänderlich!...“ O Gott, gemäß Deiner Weisung bitte ich . 37
Dich nun: Hab gern die, die ihn gern haben, und sei gegen jene, die gegen ihn sind. Steh
denjenigen bei, die ihn unterstützen, hilf seinen Helfern, doch die, die ihm Unterstützung
verweigern, überlasse sich selbst. Verwehre Deine Liebe denen, die Ali verleugnen, und

.lass Deinen Zorn über sie kommen
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:O Angebeteter, als Du sein Welaayat bekannt gabst, sagtest Du . 38

,Heute habe Ich eure Religion vollendet„ ...

Meinen Segen voll zu euch hinabgesandt

...” und den Islam zu eurer Religion bestimmt

:Und auch sagtest Du

...” Vor Gott ist der Islam die einzige Religion„

:und

,Dem, der eine andere Religion als den Islam wählt„

.” wird sie nichts frommen, er wird im Jenseits zu den Verlierern gehören

.O Gott, Du bist mein Zeuge, dass ich Deine Botschaft verkündet habe . 39

Teil 5

Leute! Der Allem Erhabene, Allmächtige Gott hat die Religion mit dem Imamat Alis . 40
vollendet. Wisset also: Die Werke derjenigen, die sich ihm und seinen Nachfolgern, die
meine Nachkommen aus seinem Geschlechte sind widersetzen, werden ihnen in dieser
und jener Welt nichts frommen. Sie fallen dem ewigen Feuer der Verdammnis anheim,
„...ohne dass ihre Pein gemildert oder sie eine Gelegenheit zu ihrer Rettung finden

.” werden

Hört, Leute! Ali ist der Hilfreichste, Fähigste, Würdigste, Geschätzteste und mir . 41
Nahestehendste von euch allen. Dem Erhabenen und Allmächtigen Gott und mir gereicht
er zur Freude. In jeder Aayeh , in der Wohlgefallen bekundet wird, geht es um Ali, und
wann immer Gott Sein Wort an die Glaubenden richtet, ist an erster Stelle er
angesprochen. Keine lobende Aayeh ist hinabgesandt worden, die nicht auf ihn hinwiese.
Mit der Paradies-Verheißung in der Sure „Hal ataa ala l enssaan...“ ist niemand anders
gemeint als er. Seinetwegen wurde sie hinabgesandt. Er wird mit dieser Aayeh gewürdigt,

.keiner sonst
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Leute, hört: Ali ist es, der der Religion Gottes zur Seite steht und Seinen Gesandten . 42
verteidigt. Er ist getragen von lauterer Ehrfurcht vor Gott, rein und rechtgeleitet „durch
Gottes Hand“. Euer Prophet ist der beste Prophet, sein Nachfolger der beste Nachfolger
und seine Nachkommen die besten Treuhänder. Leute, die Kinder (und Kindeskinder) der
Propheten sind aus deren Nachkommenschaft, meine Kinder (und Kindeskinder) sind aus

.der Nachkommenschaft Alis
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Leute! Passt auf! Satan in seinem Neid war der Anlass dafür, dass Adam aus dem . 43
Paradies vertrieben wurde. Möge verhütet sein, dass ihr Neid gegenüber Ali empfindet,
wodurch eure guten Werke (vor Gott) hinfällig würden und ihr ins Straucheln gerietet.
Wegen eines Fehlers wurde Adam zur Erde hinabgeschickt, obwohl er doch das
auserkorene Geschöpf des Allmächtigen Gottes war. Wie aber wird es dann euch
?!ergehen, die ihr nichts anderes seid als ihr selber und die Feinde Gottes unter euch sind

Wisset: Nur Üble agieren gegen Ali, nur von den Gottesfürchtigen und Erretteten wird . 44
sein Welaayat akzeptiert, und nur diejenigen, die lauteren Herzens an Gott glauben,
schließen sich ihm an. Bei Gott, die Sure „Wa` l `assr“ wurde im Hinblick auf ihn
hinabgesandt: „Im Namen Gottes, des überaus Großherzigen, Huldreichen, bei der
(flüchtigen) Zeit, der Mensch nimmt Schaden“ , es sei denn Ali, der glaubend wurde und

.der sich durch gute Werke und Langmut auszeichnet

Hört Leute! Gott ist mein Zeuge, dass ich euch Seine Botschaft getreulich verkündet . 45
habe, und „...die Mission des Gesandten beruht darin, die Botschaften gewissenhaft, klar

.” und verständlich zu überbringen

Leute! „...Habt Ehrfurcht vor Gott, so wie es Ihm gebührt, und scheidet nur als Muslime . 46
.” (Gott-Ergebene) aus dieser Welt

Teil 6

Hört her, Leute! „...Glaubt an Gott, Seinen Gesandten und das diesen begleitende . 47
Licht...“ , glaubt, „...bevor Wir die Gesichter auslöschen und umdrehen oder ihr wie die
„Gefährten des Sabbat“ vertrieben werdet...“ Bei Gott, mit dieser Aayeh weist Gott auf
jene meiner Gefährten hin, deren Namen und Herkunft ich kenne, doch bin ich
beauftragt, über ihr Verhalten zu schweigen. So handle denn jeder gemäß dem, was er in
seinem Herzen - an Freundschaft oder Feindschaft - für Ali empfindet ( und wisse, dass

(. sein Tun und Lassen danach bewertet wird
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Leute! Licht von dem Erhabenen Gott ward mir ins Herz gesenkt. Danach wird es in Ali . 48
ebn Abi Taaleb sein und anschließend in seinen Nachfolgern aus seinem Geschlecht, bis
zu Imam Mahdi, dem „Mahdi e Qaa`em“ , der dafür sorgen wird, dass Gottes Recht und
dem unsrigen (auf Imamat und Welaayat) entsprochen wird. Denn der Erhabene,
Allmächtige Gott hat uns dazu bestimmt, den Nachlässigen, Widersetzlichen, Gegnern,
Verrätern, Frevlern, Tyrannen und Okkupanten - wann und wo auch immer in der Welt -

.Beweis und unanfechtbare, ultimative Orientierung zu sein

Leute, ich ermahne euch: „...Wahrlich, ich bin Gesandter Gottes, und auch vor mir . 49
schon kamen Propheten und gingen dahin. Werdet ihr, wenn ich sterbe oder getötet
werde, zurückfallen in eure frühere Torheit? Wer dies tut, wisse, dass er Gott damit

gewisslich keinen Schaden zufügt. Gott aber wird die, welche dankbar und langmütig sind,
.” belohnen

Wisset, dass Ali und meine Nachkommen aus seiner Nachkommenschaft wirklich . 50
.langmütig und Gott dankbar sind

Leute, „...denkt nicht, dass ihr damit, dass ihr den Islam angenommen habt, mir...“ oder . 51
aber Gott eine Gnade erwiesen hättet. So zu denken, würde eure guten Werke

verwirken, Gott erzürnen und euch „...den Flammen des Feuers und glühender

”...”. Kupferschmelze...“ preisgeben.“... Wahrlich, Gott hat euch „genau im Blick

Hört, Leute! Sehr bald schon werden nach mir „...Führer kommen, die euch ins Feuer . 52
.” locken und am Tage der Auferstehung ohne Beistand sein werden

.Wisset, dass sie Gott und mir widerwärtig sind . 53

Leute, seid auf der Hut, denn sie wie auch ihre Gefährten und Befolger werden „...den . 54
tiefsten Gründen des Feuerschlundes anheimfallen...“ „...Welch elendiger Ort für die

.” Hoffärtigen
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” ! Wisset: Sie sind die „Ssahifeh-Verbündeten“ . Achte also jeder auf sein „Ssahifeh . 55

Hört, Leute! Meine Nachfolge lege ich nun als Imamat und Treuhandschaft für das, . 56
was ich hinterlasse in die Hand (der Reinen) aus meiner Nachkommenschaft. Bis zum
Tage der Auferstehung sind sie damit betraut. Dieser meiner Aufgabe komme ich hiermit

nach, als Zeugnis und Orientierung für Anwesende und Nicht-Anwesende, für Geborene
und noch nicht Geborene. Was ich sagte, haben die Anwesenden den Nicht-Anwesenden

und die Eltern ihren Kindern mitzuteilen - die Zeiten hindurch, bis zum Tage der
.Auferstehung

Schon sehr bald nach mir wird eine Gruppe das Imamat an sich reißen und in eine . 57
Monarchie umwandeln. Möge Gottes Zorn über diese Tyrannen und Okkupanten
kommen! „Allerdings schnell wird man sich dann mit euch Dschinn und Menschen

befassen“ , mit quälender Pein. „...Feuerflammen und glühende Kupferschmelze ergießen
...” sich über euch, und niemand wird euch helfen

Leute, „...der Erhabene und Allmächtige Gott wird nicht von euch lassen, es sei denn, Er . 58
hätte die Unlauteren von den Lauteren abgesondert; und Er wird euch das Verborgene

...” nicht wissen lassen

Und wisset, Leute: Kein Land wird bleiben, das Gott wegen des Leugnens seiner . 59
Bewohner nicht vor dem Tage der Auferstehung zugrunde gehen lassen wird, um es
dann „Imam Mahdi“ und Seiner Führung und Regie zu übergeben. Ganz sicher wird Gott

.Seine Verheißung wahrmachen

Leute! Viele von denen, die vor euch waren, gingen in die Irre, und Gott löschte sie aus. . 60
Und auch die nachfolgenden Generationen wird Er (so sie in die Irre gehen) auslöschen.
Der Erhabene Gott sprach: „Haben Wir etwa die Vorausgegangenen nicht ausgelöscht?
Und die, die ihnen folgten, nicht ebenso? Wahrlich, so verfahren Wir mit den Frevlern.

!” Wehe den Nicht-Gläubigen am Tage der Auferstehung
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Leute! Wahrlich, Gott hat mir geboten, was zu tun ist und untersagt, was zu lassen ist. . 61
Und ich habe das Gebotene und Untersagte an Ali weitergegeben. Das heißt, Ali hat
Kenntnis über das Gebotene und Verbotene. Hört also auf das, was er anordnet und tut
es, damit es euch wohl ergehe und ihr rechtgeleitet sein möget. Das aber, was er
untersagt und vor dem er warnt, meidet, damit ihr den richtigen Weg findet und auf das
Ziel, das er euch zeigt, unbeirrbar zustrebt und „verschiedene unterschiedliche Wege

” . euch nicht von seinem Weg abbringen

Teil 7

Leute, hört her! Ich bin der direkte Weg zu Gott, den zu befolgen Er geboten hat. . 62
Danach ist es Ali, und nach ihm sind meine (reinen) Nachkommen aus seiner

Nachkommenschaft die rechtleitenden Imame, die den richtigen Weg weisen und in
.Recht und Gerechtigkeit walten und schalten

:( Anschließend rezitierte er)

!Im Namen Gottes, des Großherzigen, Huldreichen„

,Aller Preis gebührt Gott, dem Herrn der Welten

Ihm, in dessen Großherzigkeit alle Kreatur eingeschlossen ist

,und in Seine Huld einige besondere Seiner Geschöpfe

.Ihm, dem Gebieter des Jüngsten Gerichtes

.O Herr, Dich allein beten wir an, und nur Dich bitten wir um Hilfe

,Führe uns auf den geraden Weg

den Weg derer, denen Du Deine Huld schenktest

.” nicht den derer, die Dein Missfallen auf sich zogen und in die Irre gingen

:( Der Prophet fuhr fort)

Diese Sure wurde im Hinblick auf mich, einschließlich der Imame hinabgesandt, auf die
ganz speziell hingewiesen wird. Sie sind „...die wahren Freunde Gottes, die sich weder zu
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.” ängstigen noch bekümmert zu sein brauchen
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!” Leute, „...Die wahren Freunde Gottes sind es, die wirklich erfolgreich sind

Hört: Ihre Feinde aber sind Abgeirrte und Lakaien Satans, die Unwahrheiten und . 63
...” Sinnlosigkeiten zutragen, „...um zu verführen und auf Abwege zu bringen

Denkt daran, dass Gott die Freunde der Imame in Seinem Buch wie folgt beschreibt: . 64
„(Unser Gesandter), du wirst keine an Gott und den Auferstehungstag Glaubenden
finden, die den Feinden Gottes und Seines Gesandten in Freundschaft zugetan sind, auch
wenn diese ihre Väter, Kinder, Brüder und Verwandten wären. Gott hat den Glauben in
ihre Herzen eingraviert, sie mit Seinem Geist gestärkt und wird ihnen in den Gärten des
Paradieses, in denen zu Füßen der Bäume Bäche fließen, ewige Heimstatt geben. Gottes
Wohlgefallen ist mit ihnen, und sie sind voller Freude über Ihn. Sie sind die Anhänger

.” Gottes. Die Anhänger Gottes aber sind gerettet

Wisset, dass die Freunde der Imame Gläubige sind, über die der Erhabene Gott sagt: . 65
„Sie sind Glaubende und beflecken ihren Glauben nicht mit Unwahrem und Unrechtem,

”rechtgeleitet und somit in Sicherheit sind sie

Hört: „...Die Freunde der Imame haben zu Glaubensgewissheit gefunden und lassen . 66
...” sich darin nicht beirren

Und wisset, dass sie froh und erleichtert ins Paradies einziehen werden, . 67
„..willkommengeheißen und begrüßt von den Engeln...“ : „...Ssalaam - das Heil ist mit euch!.

!” Ihr seid nun geläutert und rein. So tretet denn für immer ein ins Paradies

Wisset: Das Paradies ist die Belohnung der Freunde der Imame, „...in dem sie reichlich . 68
.” versorgt sein werden

” , Und denkt daran, dass die Feinde der Imame „..dem Feuer anheimfallen . 69
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aus dem ihnen greusliche Schreie und das Knistern und Zischen hochlodernder . „ ... 70
 ...” Flammen ans Ohr dringen

Hört: Gemäß Gottes Beschreibung ist es so, „...dass immer dann, wenn eine Gruppe in . 71
den Höllenschlund einzieht, diese ihresgleichen verflucht, bis sie sich letztendlich alle
gegenseitig verflucht haben. Die Hinzugekommenen klagen die an, die vor ihnen dem
Feuer anheimfielen und sprechen: O Herr, sie waren es, die uns in die Irre führten.

.Verdoppele darum ihre Feuerstrafe

.” Gott aber sagt: Ihr alle werdet in doppelter Stärke bestraft, nur wisst ihr es nicht

Seid auf der Hut, denn über die Feinde der Imame sagte Gott: „...Alle, die ins Feuer . 72
gestoßen werden, werden von den Wärtern der Hölle gefragt: Hat euch denn niemand

vorgewarnt? Sie antworten: Doch! Aber wir verwarfen die Warnungen, leugneten sie und
... sagten, dass Gott nichts hinabgesandt habe und sie auf dem Holzweg seien

Und auch sagen sie: Wenn wir auf Gottes Wort gehört und nachgedacht hätten , würden

.wir heute nicht dem Höllenschlund angehören

.Sie geben ihr Sündigen also zu

(: Und es wird ihnen gesagt)

!” So seien sie, die Kameraden der lodernden Flammen, fern der göttlichen Gnade

Wisset: Die Freunde der Imame „...sind immer, auch wenn sie allein und unbeobachtet . 73
.” sind, voller Ehrfurcht vor Gott. Ihrer wird Vergebung und beglückender Lohn

O Leute, wie weit ist doch das lodernde Feuer von der beglückenden Belohnung . 74
!entfernt

Leute! Unser Feind ist der, den Gott ablehnt und verdammt. Unsere Freunde und . 75
.Gefährten aber sind jene, die Er gern hat und würdigt

.Leute! Ich warne und ermahne, und Ali gibt erfreuliche Kunde . 76
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.Hört! Ich bin Warner, und Ali ist der, der euch führt . 77

.Hört: Ich bin Prophet, Ali ist mein Treuhänder . 78

Leute! Ich bin der Gesandte Gottes, und nach mir ist Ali Imam und Treuhänder. Die . 79
(rechtmäßigen) Imame nach ihm sind alle aus seiner Nachkommenschaft. Wisset, dass

.ich ihr Vater und sie seine Nachkommen sind

Teil 8

.Wisset, dass der letzte Imam, „Mahdi, Imam e Qaa`em“, von uns ist . 80

.Und hört: Er wird über alle Religionen dominieren

.Hört: Er ist es, der an den Tyrannen Vergeltung übt

!Hört: Er ist es, der ihre Hochburgen erobert und niederreißt

Und hört: Er ist es, der über alle, die Gott Gottheiten beisetzen, obsiegen und sie führen
.wird

Wisset, dass er das zu Unrecht vergossene Blut aller wahren Gottesfreunde vergelten . 81
!wird, und wahrlich, er ist es, der die Religion Gottes stützt und unterstützt

.Hört: In hohem Maße schöpft er aus dem weiten Meer des Wissens und der Weisheit . 82

Und hört: Er gibt dem Wissenden im Maße dessen Wissens und dem Unwissenden im
.Maße dessen Unwissenheit

,Bedenket: Er ist vortrefflich und von Gott auserkoren

und hört: er ist der Erbe von einer alles (menschliche Begreifen) weit übetreffenden
.Weisheit und Kenntnis

Hört: Er gibt Kunde von seinem Herrn, hält Seine Zeichen aufrecht und stützt und . 83
festigt sie. Wisset, er ist in ständiger weiterer Vervollkommnung und unbezwingbar

.und wisset: Er ist dazu bestimmt, die Belange der Menschheit zu regeln
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Hört: Vor Jahrhunderten bereits haben die uns Vorausgegangenen sein Kommen . 84
.angekündigt

.Hört her! Er ist letzter und bleibender „Hodsch.dschat“ , dem kein weiterer folgen wird . 85
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.Wahrheit, Rechtschaffenheit, Klarheit und Licht sind nur mit ihm

Niemand kann ihn besiegen, und wer ihn bekämpfen will, wird macht- und hilflos . 86
.unterliegen

Wisset, er ist der von Gott eingesetzte Wali (Bestimmende, Betreuer...) auf Erden, der von
Ihm beauftragte Rechtsprechende unter den Menschen und Sein Treuhänder bezüglich

.aller offenkundigen und verborgenen Belange

Teil 9

Leute, über die Botschaft Gottes habe ich euch nun informiert und aufgeklärt, und . 87
.nach mir ist es Ali, der euch aufklärt

Und nun, nach dieser meiner Ansprache rufe ich euch jetzt auf, mir und danach ihm die . 88
.Hand zu reichen, als Zeichen eures Treueides für ihn und sein Imamat

Wisset: Ich habe Gott meinen Treueid geleistet, und Ali hat mir seine Treue . 89
versprochen. Und nun, gemäß göttlicher Weisung, werdet ihr mir euren Treueid für Ali

.und sein Imamat geben

Gott ließ mich wissen:) „(Gesandter), diejenigen, die dir das Treueversprechen geben, )
geben es damit gleichzeitig Gott. Gottes Hand liegt (dazu) über der ihren. Wer sein
Treueversprechen bricht, tut dies zu seinem eigenen Schaden. Dem aber, der seinem

”Versprechen mit Gott treu ist, wird beglückender Lohn

Teil 10

Leute! Hadsch und Omreh „...gehören zu den gottgegebenen Aufgaben und Bräuchen. . 90
Diejenigen, die zum Hause Gottes, einschließlich der beiden Hügel Ssafaa und Marweh

pilgern, sollten dabei oftmals die Ka`ba umkreisen und zwischen den beiden (Hügeln) hin
und herwandern . Dem gegenüber, der gute Werke über das vorgeschriebene Maß

.” hinaus erfüllt, wird sich der Allwissende Gott erkenntlich erweisen

Leute! Pilgert zum Hause Gottes, und vollzieht dort den Hadsch. Niemand ist, der . 91
anschließend nicht befreiter von Kümmernissen und Sorgen und nicht erleichteter und
beglückter wäre. Über den jedoch, der das Haus Gottes meidet, kommen Kümmernis,
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.Schwäche und Not
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Leute! Kein Gläubiger wird sich bei den Hadsch-Stätten zu einem kurzen Aufenthalt . 92
niederlassen, ohne dass ihm Gott seine bisherigen Sünden verziehe. Somit ist ihm die

.Vollendung seines Hadsch gleichzeitig ein neuer unbefleckter Start ins Leben

Hört Leute! Gott steht den Hadschpilgern bei, und die Ausgaben ihrer Reise werden . 93
ihnen vergolten. Ganz sicherlich wird Er die Belohnung für die Rechtschaffenen nicht

.verfallen lassen

Leute, achtet darauf, dass ihr mit Glaubenswissen gestärkt, bewusst und verstehend das
Haus Gottes besucht und die heiligen Stätten erst dann verlasst, wenn ihr eure Sünden

.bereut habt und sie wirklich und lauteren Herzens nicht wiederholen wollt

Leute! Verrichtet das Gebet und leistet die Sakaat , zu der der Erhabene Gott euch . 94
verpflichtet hat. Und wenn bereits einige Zeit vergangen ist und ihr etwas vernachlässigt
oder vergessen habt, so ist Ali es, der euch aufklärt und sagt, was ihr zu tun habt. Also er,
den der Erhabene und Allmächtige Gott - nach mir - zu Seinem Treuhänder unter den
Menschen bestimmt hat. Ali ist von mir und ich von ihm. Wahrlich, er und seine Nachfolger
aus meiner Nachkommenschaft werden eure Fragen beantworten und euch das sagen,

.was ihr nicht wisst

Wisset: Das Gute und Erlaubte und das Ungute und Nicht-Erlaubte ist zahlreicher, als . 95
dass ich euch alles in einem Male nennen und euch zu all dem Erlaubten aufrufen und vor
all dem Nicht-Erlaubten warnen könnte. Darum bin ich beauftragt, mir von euch das
Versprechen geben zu lassen - wozu ihr eure Hand in meine legt - dass ihr das akzeptiert,
was ich euch von Gott bezüglich Ali, dem Amir al Mo`menin und bezüglich der von mir und
ihm abstammenden und ihm nachfolgenden Treuhänder mitzuteilen hatte. Dieses
Imamat liegt und bleibt in ihrer Hand. Der letzte von ihnen ist „Mahdi“, bis zu dem Tag

.seiner Begegnung mit dem Allmächtigen und Alles Bestimmenden Gott
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Leute! Nichts von dem Erlaubten und Nicht-Erlaubten, zu dem ich euch aufrief, habe . 96
ich rückgängig gemacht oder abgeändert. Denkt daran, beachtet es, ruft einander dazu
auf und entstellt die Gebote Gottes nicht. Passt also auf! Und noch einmal erinnere ich
euch daran: Verrichtet getreulich das Gebet, entrichtet die „Sakaat“, ruft zu Gutem auf,

!und verwehrt das Schlechte

Bedenket: Das vortrefflichste Moment dieses Gebotes, das Gute und Richtige zu tun, . 97
beruht darin, dass ihr das, was ich euch über Imamat und Welaayat Alis und seiner ihm
nachfolgenden Nachkommen sagte, richtig erfasst und versteht, meine Rede auch den
Nicht-Anwesenden mitteilt, ihnen empfehlt, sie zu akzeptieren und sie davan abhaltet,
sich mir zu widersetzen. Denn alles, was ich sagte, sind Gottes und folglich auch meine

Weisungen an euch. Und vergesst nicht, dass jegliches Gute, zu dem aufgerufen und
jedwedes Schlechte, vor dem gewarnt wird, sich nur mit einem Reinen Imam wirklich und

.lückenlos realisieren lässt

Leute, der Koran klärt euch darüber auf, dass die Imame nach Ali aus seiner . 98
Nachkommenschaft sind. Und ich sagte euch, dass sie von ihm und mir sind, denn Gott

:spricht in Seinem Buch

Er hat das Imamat als bleibende Anordnung in die Hand seiner Nachkommenschaft„

gelegt...“ Und auch sagte ich euch, dass ihr, solange ihr euch an diesen beiden - Koran und
.Imame - festhaltet, nicht in die Irre gehen werdet

O Leute, habt Ehrfurcht vor Gott! Seid gottesfürchtig! Bedenkt, dass es eine . 99
Auferstehung nach dem Tode geben wird! Gott spricht: „...Das Beben zur Stunde der

”Auferstehung ist ein gewaltiges Ereignis
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Denkt an Tod und Auferstehung, Abrechnung und Waagschalen , an das . 100
Rechenschaft-Ablegen vor Gott, dem Herrn der Welten und an Belohnung und

Bestrafung. Wer rechtschaffen ist und gute Werke tut, wird belohnt. Dem aber, der
.frevelt und sündbeladen ist, ist das Tor zum Paradies verschlossen

Teil 12

Leute, eure Anzahl ist so groß, dass ihr mir jetzt nicht alle eure Hand zum Treueid . 101
geben könnt. Doch wies mich der Erhabene und Allmächtige Gott an, mir euer Wort und
Versprechen mündlich von euch geben zu lassen, wodurch ich Welaayat und Imamat

Amir al Mo`menin Alis und der ihm nachfolgenden Imame, die aus meiner und seiner
Nachkommenschaft sind,durch euch bestätigt weiß; denn wie ich euch sagte, sind sie

.meine Söhne aus seinem Geschlecht

:So sprecht nun gemeinsam . 102

Wir hörten, was du uns sagtest und befolgen es, sind dessen zufrieden und fügen uns„
ihm. Dem, was du uns von unserem und deinem Gott bezüglich des Imamats unseres
Amir al Mo`menin Ali und der weiteren Imame aus seinem Geschlecht mitteiltest,
schließen wir uns an. Mit unserem Herzen, unserem ganzen Sein, unseren Zungen und
Händen versprechen wir es dir. Mit diesem Versprechen leben und sterben wir, und in
dieser Überzeugung werden wir auferstehen. Niemals werden wir sie abändern, niemals

an ihr zweifeln oder sie leugnen. Nie und nimmer werden wir dieses unser Abkommen

verwerfen und unser Versprechen brechen. (O Gesandter Gottes), du hast uns ermahnt

und die Anordnung Gottes in Bezug auf Amir al Mo`menin Ali und die Imame nach ihm -
deine Söhne aus seinem Geschlecht, das heißt Hassan und Hussain und die Imame nach
diesen beiden, die Gott ebenfalls bestimmte - kundgetan. Wir geben nun unser Wort und
Versprechen für sie; mit unseren Herzen, unserem Leben, unseren Gedanken, unserem

.ganzen Sein, mit unseren Zungen und Händen
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Wer kann, leistet seinen Treueid durch Handgeben, andernfalls mündlich. Gegen unser
Versprechen werden wir nicht verstoßen, niemals wird Gott sehen, dass wir gegen dieses
Bündnis verstoßen. Alles, wozu du uns anwiesest, werden wir unseren Kindern,
Angehörigen und Verwandten - nah und fern - kundtun, und Gott soll unser Zeuge sein.

.” Gott genügt als Zeuge; und auch du sei unser Zeuge

?Leute, was sagt ihr also nun . 103

Bedenket, dass Gott jede Stimme vernimmt und über das, was in den Herzen eines jeden
ist, Kenntnis hat. “...Wer rechtgeleitet ist, befindet sich zu seinem eigenen Wohl auf dem

...” richtigen Weg, wer aber abirrt, geht zu seinem eigenen Verderb in die Irre

Und wer den Treueid leistet, leistet Gott den Treueid, und „...Gottes Hand liegt dazu auf
...” der seinen

Leute, leistet Gott euren Treueid - und mir, ebenso Ali Amir al Mo`menin, Hassan, . 104
Hussain und den ihnen folgenden Imamen aus ihrer Nachkommenschaft; Imame, die

.eine bleibende Anordnung Gottes sind, im Diesseits und im Jenseits

Gott wird jene, die ihr Bündnis brechen, zugrunde gehen lassen, und diejenigen, die es
getreulich einhalten, in seine Huld einschließen. „...Wer sein Versprechen bricht, tut dies
zu seinem Schaden. Den aber, der es getreulich einhält, wird Gott alsbald reichlich

.” belohnen

O Leute, alles, was ich euch gesagt habe, sagt. Grüßt Ali mit seinem Beinamen „Amir . 105
:al Mo`menin“ , und sprecht

Wir hörten, was du uns sagtest und befolgen es. O Gott, wir bitten dich um Vergebung,„ ...
.” zu Dir ist aller Rückkehr

Und sprecht: „...Alles Lob gebührt Gott, der uns auf diesen Weg führte. Wir würden ihn
nicht gefunden haben, wenn Er uns nicht rechtgeleitet hätte. Die Gesandten Gottes

...” brachten wahrlich die Wahrheit
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Hört Leute! Die Vortrefflichkeiten Ali ebn Abi Taalebs, auf die Gott im Heiligen Koran . 106
hinweist, sind zahlreicher, als dass ich sie jetzt hier alle in einem Male nennen könnte.
Wenn daher jemand über Alis Vortrefflichkeiten Kenntnis hat und über sie berichtet,

.akzeptiert es

Leute, „...wer Gott und Seinem Gesandten gehorcht - und ebenso Ali und den . 107
.” Imamen, die ich nannte, - gehorsam ist, wird zu höchster Erlösung finden

Leute, wer danach strebt, ihm seinen Treueid zu seiner Führung und Regie zu geben . 108
und ihn als „Amir al Mo`menin“ zu grüßen, ist errettet und hat an der Glückseligkeit in den

.Gärten des Paradieses teil

Leute, sagt, was Gott wohlgefällt. Doch wolltet ihr und die gesamte Menschheit auch . 109
.dagegen sein, es würde Gott nicht im geringsten schaden

O Gott, Deine Vergebung sei mit denen, die meinen Worten Glauben schenken, und . 110
;zürne denjenigen, die sich widersetzen und leugnen

.Preis und Dank gebühren Gott, dem Herrn aller Welten

,Zum Gipfel Heidars , wo die Liebe fließt

,wer besudelt, nicht findet hinauf

,nur dem, dessen Herz lauter ist

.tut sich der Weg dorthin auf

یسیلگنا نابز 

Preface

In the name of Allah (Who’s) the Compassionate Merciful

!O, the Commander of the faithful

;Upon you be peace

,O the Remainder of Allah, on His earth
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!Upon You be peace

!O Mahdi

?How could we suppress our despair in your extended non-attendance

?Where should we look for to find you

?Which supplication can lead us to you

!So that we head for it and learn how to get to you
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!O Savour

,Being perplexed and wandering in your absence

 –The diverse dreams – the inward Satan

Has so prevailed us that we have become

!Captives to our own passions

!O You the Gracious

,My heart, since start, has fallen in love with thy

!Fine hair – it will not break its promise till I die

,Thus, we adore you, so do we your ancestors

‘, And we are, with our own ‘laden-with-sin-hearts

:To fit out a ground to delight you

We are looking forward to witnessing that

;Allah may forward your appearance to us

And He may cast mercy on us, and deliver us

',From this 'the wondering of us

 …And to save us from the inwardly depression of us

!O Patriarch

:Now, we are to take to Allah this complaint of

,Not-appearing of yours

As well the grievance of our ‘Not-knowing

You, and Your ancestor
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,I am uneasy, impoverished

‘: So I will, forever, hum this ‘Hymn

,O Lord! Make me recognize You’

;O Lord! Make me know the Messenger of Yours

.‘ O Lord! Make me recognize the Assured Sign of Yours

!O Daystar

It is now a long period we have resorted to Your worthy ancestors

.Hoping to catch Your sight, having Your affection upon us

–The main ambition of us is to get closer to Your wisdom

,Though we are too feeble to plunge amid Your know-how

.We pray Him to bless us to do so

:As it is said

,If it is hard to draw sea-water off’

‘. Let’s try that to quench our thirst of
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!O Great

,We heard most heartily from the Messenger

:Peace be upon him and his descendants), say)

'This ‘say of mine’: 'The Divine Leadership of Ali and his offspring”

,Must be delivered by those present, at this Ghadir Khom

;To those who are not present

And also by the elderly to their offspring

...“ Up to the Day of Resurrection

?Now, we wonder how to carry out Your command

?From which direction shall we set out to fulfill Your bid

!We wonder what to do and what to relate

.You Yourself assist us, and guide us along our path

,Hold us on our hands to find our way

And try to find out the endless superiority and competence

.Of Your Father, and then to teach it to others

,We bear it in our minds that, by the Pool of Khom

Our Messenger received the loyalty of the people for

(, Ali and his offspring, (upon them all be peace

As the Leadership; and he confirmed to keep

... That treaty until the Day of Resurrection

:Now, humbly we come to the court of yours
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 –You the Generous, from the lineage of Generosity

!So that You might give a shelter to us, the miserable

!So, pardon us; help us! Guide us to the right path

,Bestow the ray of Your radiance upon us

;Do not turn away from us

:And say, ‘Amen’ to this prays of us, as

O Lord! Hasten the advancement of”

!“ Your own adopted Master, Mahdi

!O, You the Omnipotent”

,Trouble has afflicted us and our family
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 –And we have come [to you] with meager merchandise

[. which is too little to get anything]

,So do [us] a favour, and fill up the load for us

 …“And act charitably toward us

,Whether you shun us, with our thin goods

,or out throw

!We have not, in this word, a Master except You

,On the Assigned Day of the Commander of the faithful

(and the Highness Zahra (upon her be peace

.Aghdaseiie, Tehran

Sunday: at 8 am, 29/11/1385, 29th Moharram 1428

S. Hosein Hoseiny

* * * * *

Nowadays, some of the intellectual religious leaders believe that the ‘Leadership’ in Islam
is something related to the history! Therefore, they believe that any kind of discussion,
concerning the ‘Leadership’, causes hostility among the different sects and creeds in
Islam. In fact, by saying so, they refer to Shiite, not any other sects among the Muslims!
They deliberately, or un-deliberately, but we believe deliberately, support the other sects

.rather than, the main theology, Shiite

To probe their opinions, we are to point out the question of belief, the ‘Leadership’ in
Islam, and then we refer to the straightforward narrations of the Holy Prophet and his

.offspring, (peace be upon them all), through the plain Verses of the Holy Qur’an

I – Generally speaking, the first party of them are those who have no knowledge about
the ‘Prophet-hood’ of the Messenger (peace be upon him and his descendants) that is
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related to the Unseen World – Divine. Thus, they see to the matter of the religion with

their material eyes. And they simply take the Holy Prophet (peace be upon him and his
descendants), who is the Divine message carrier, as a peacemaker and merely a talented
one. And, in their opinion, the religious percepts must be suited to the terrestrial affairs.
Therefore, considering the ‘Divine Leadership’ as historical, not the truth, is their wrong

assumption; the true believers, who believe that the ‘Leadership’ is straight from the
.Divine, do not agree with their false brainwork
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And that, in their opinion, such questions on the ‘Divine Leadership’, may lead to hostility;
thus, we reply: ‘If you are telling the truth, and are so well-wishers to man, then why do
you not make people accept the fact and set the ideology on the truest faith? There! In
the name of solidarity, you ignore the numerous facts but set up a temporary brief and

.frail unity

II – The sign of belief in the ‘Divine Leadership’ and its meaning must be taken into
consideration. Regarding to Abraham, (peace be upon him), and his leadership, we read in
the Holy Qur’an: ‘And when the Lord of Abraham tested him by means of some words of
command and he fulfilled them, Allah stated, “I am going to set you as a guide for
mankind,” he asked, “What about my offspring?” He stated, “My ‘Leadership’ pledge does

(. not apply to the wrongdoers,”’ (the Cow: 2/124

Therefore, the ‘Divine Leadership’ is a compact set by Allah Alone, and it is a position
requiring integrity, and no one, but Allah picks one to such dignity if He desires. On the
other hand, as the well-known narration of ‘θæghælæin’ quotes, there are two definite
substitutions to the Holy Prophet (peace be upon him and his descendants): 1) the ‘holy
Qur’an’, and 2) ‘the Divine Leader’. They are adhered to the prophet-hood – they both are
attached and are side by side supporting the Rule of Islam and the teaching of the

.Messenger

The Holy Prophet (peace be upon him and his descendants), said: “I am to leave two most

precious *Subordinates with you: Allah’s Book and my household. Now let me see how
you are going to refer to them and respect those two,” (Kafee: 1/293, and the explanation

(. of Nahj-ul-Balagheh: 7/375
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Here the word, ‘subordinates’ means that the Holy Prophet (peace be upon him and his*
descendants) was commanded to present a deputy by Allah’s leave; and his mentioning

the household of his, alongside with the Holy Qur’an, means that his command by chosen
them, was not merely choosing the ‘Imam’ as a simple governor or commander, but
someone to represent all the characteristic of Prophet as a Messenger of Allah – except
that his prophet-hood and law carrying was by Allah – as he had time and again

:announced

O Ali, you are for me as Aaron to Moses, except for that there will not be a messenger”
[. after me,” (Kafee: 1/199. [But after Moses there came messengers

And Imam Kazim, (Peace be upon him), has narrated: “The Divine Leadership is but Light,
(. (Kafee: 25

And we read in Imam Reza’s famous narrations: ‘The ‘Divine Leadership’ is the main

(. pride pillar of Islam, and also its tall branches,” (Kafee: 1/198

The dignity and the state of ‘Divine Leadership’ is far beyond the reach of man’s wisdom

to be chosen with ballot castings! That is why the Holy Prophet has chosen and introduced
the ‘Leader’ and the ‘Divine Leadership’ as his own proxy after him. He well knew the
dignity of Ali (peace be upon him), and during his twenty and else prophet-hood he has
time and again expressed of Ali’s status of being a ‘Leader’ and owning the ‘Leadership’.
And he has mentioned of his important positions in conveying the religious law, and
commenting on the Qur’an and rites – governing and ruling the society, and his

.knowledge of the Unseen, and also the bravery and the courage of his
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III – The importance of the Leadership of Ali, (peace be upon him), is so great that many a
:Verses in the Holy Qur’an has been sent down about it, as

Your Guardian is just Allah and His Messenger, and also those who believe, perform ( ” 1)
prayer, and pay the due welfare tax even when he bow down [to pray],” (The Heavenly

(. Food 5: 55

All the Shiite commentaries, as well as most commentators of the Sunnis have
unanimously said that this lofty Verse has been revealed concerning Ali (peace be upon
him). It was sent down when, bowing down to pray at the mosque, he had offered his
welfare tax – it is recorded in Shiite’s comments: Majma-ul-Bayan: 3/209, Ghomi’s
comment: 1/170, Ayashi comment: 2/ 56-58; and in Sunnis’ comments, Kashshaf: 1/623,

(. Fakhr Razi: 12/25, Tabari: 6/186

O you who believe, obey Allah and His Messenger and those who hold the Divine ( 2)
(. Command, (Woman 4/59

According to the commenter, the word ‘Those’ in ‘Thos who hold the Divine Command’,
refers to the infallible Leaders, Imams, (Shiite commentators: Majma-ul-Bayan: 3/62,
Hhomi: 1/141, Ayyashi: 1/410 – 4/14; and Sunnis commentators: Kashshaf: 1/535, Fakhr Razi:

(. 10/ 142, Tabari: 5/93

Today I have preferred your religion for you, and completed My favour upon you, and ( 3)
have granted Islam as a religion for you – a commitment to live in peace, [The Heavenly

(. Food: 5/3]; (Majma-ul-Bayan: 3/156

Thus, we notice that the forgoing Verses, and tens of other Verses are about Ali, (peace
.be upon him)’s Leadership, and the assured guardianship of his
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IV– The above basis is about the Leadership of the Commander of the faithful, Ali, (peace
(: be upon him

.The deputy and the chief-deputy should have something in common

Thus, in Ali, (peace be upon him)’s case, Holy Prophet (peace be upon him and his
descendants), had already trained him and brought him up in the warm and kind
household of his. He had acquainted him with his moral attitude. In this respect, Ali,

:(peace be upon him), in the Sermon of the ‘Ghaseah’ says

You are aware that I am very closely related with the Holy Prophet, Muhammad, (peace ”
be upon him and his descendants). When I was a lad, he took me up in his lap, he pressed
me to his breast and he always kept me with him. He gave me food out of his mouth to
eat. He never found me telling lies and doing anything unfair. Allah appointed the angel
Gabriel to show the Holy Prophet (peace be upon him and his descendants) good morals

and manners right from the very beginning of his childhood. I followed in the footsteps of
the Prophet very closely. Daily he gave me instruction and told me to follow it. The Holy
Prophet (peace be upon him and his descendants) lived in the mount of Hira every year
for one month and none but me saw him there. I saw the Light of revelation on his face,
When Gabriel brought the first revelation from Allah to Muhammad (peace be upon him
and his descendants), the Satan cried. I asked the Prophet what that cry was for. He said,
“This is the cry of Satan. Now he is despondent and disappointed. You are indeed hearing
what I hear. You are seeing what I see. But you are not a prophet; you are the minister of

.“ the Prophet. Surely you will stick to Islam
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During the revelation of the Verse of (Poets: 26/214, ‘And warn your close relatives’), the
Holy Prophet announced thrice: ‘Ali, you are the close tribe and relative to me. Surely Allah
did not set up a messenger unless among his household was a brother, appointed heir
and a deputy to him. So which one of you swear allegiance with me as a brother, heir and
administrator; and in the mean time, being to me as Aaron to Moses, though there comes

.‘ no messenger after me

But his relatives kept silence, and soon after, the Holy Prophet (peace be upon him and his
descendants) said: “Now, let one of you stand up or somebody else will rise and then you
will regret it.” Right then Ali, (peace be upon him) stood up on his feet. The Holy Prophet
asked him to walk closer to him, so did he. The Holy Prophet (peace be upon him and his
descendants) received him kindly and announced: ‘Here! I quench him with the wisdom

(. and knowledge’, (Behar: 18/ 163

This event, along with hundreds alike, are the affairs going on between the Holy Prophet
(peace be upon him and his descendants) and the Commander of the faithful, Ali, (peace

.be upon him), concerning the Divine Leadership

V– The famous and the most authentic proof about the ‘Divine Leadership’ of Ali, (peace
be upon him) is the event of Ghadir Khom, when the Holy Prophet (peace be upon him and
his descendants), after the rites of pilgrimage, in the historical farewell pilgrimage hold Ali,
(peace be upon him) on hand and introduced him to the people around saying: “O Prophet
announce what has been sent down to you by your Lord. If you do not do so, you have not
conveyed His message. Allah defends you from people; surely Allah does not guide the

(. unbelieving people, (The Heavenly Food: 5/ 67
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The successive narrations and the relevant texts of the Sermon about ‘Ghadir’ prove the
:importance and the credit of it, as

The announcement of the farewell pilgrimage and the last year of the Holy Prophet ( 1)
.(peace be upon him and his descendants)’s life

Inviting the Muslims of Medina and all other Islamic regions for the rites of the ( 2)
.pilgrimage

The set out of ‘one hundred and twenty thousand people’ from Medina to the ( 3)
.pilgrimage ceremony

Summoning Ali, (peace be upon him) and his companions from Yemen to take part in ( 4)
.the farewell ceremony

Delivering a speech, by the Holy Prophet (peace be upon him and his descendants) in ( 5)
.Medina, and in the Mosque of Khif for preparing the people for the Ghadir Khom event

Staying by the roadside and asking the people to settle and calling back the advanced ( 6)
.crowd

The three-day stop for the announcement of the ‘Leadership by the Commander of ( 7)
the faithful, Ali, (peace be upon him) – from the first Day of Ghadir, Monday 18th of

(. Dilhajjeh until Wednesday the 20th

The detailed sermon of the Holy Prophet (peace be upon him and his descendants) and ( 8)
his insisting on the ‘Devine Leadership’, and the guardianship, as well the duty of the
guardian by Ali and his offspring (peace be upon all) until the Day when the Awaited

.Upriser, Mahdi, (may Allah hasten his emerge) – rise up

The demand of the Holy Prophet (peace be upon him and his descendants) having the ( 9)
crowd swear allegiance – both orally, and then by hand-shakings, and getting the

.covenant of those present
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Having the males swear allegiance by shaking hands, and the females socking their ( 10)
(. hands in the full-with-water tub, (so that to avoid touching males' hands

Having the crowd swear allegiance for the Holy Prophet (peace be upon him and his ( 11)
.descendants) to obey his descendants, as well as the Faithful

Having the people to congratulate the Holy Prophet (peace be upon him and his ( 12)
descendants) and his Faithful Commander, Ali, (peace be upon him) about his Leadership

.and being an assured government

A durable and everlasting bid to the future generation of the world that the message ( 13)
of the selection of ‘Divine Leadership’ must be carried by those present to the people

.absent at that moment; and also the elderly to their children

Announcing that the ‘Publicizing the Event of Ghadir’ is the chief ‘Enjoining to ( 14)
.Goodness’ and it is highly recommended

Introducing Ali, (peace be upon him) on the pulpits to those unknown, and highly ( 15)
.admiring him during the lectures and sermons

.Counting his about 200 virtues and pointing to his vast personality ( 16)

Recommending the ‘Allegiance’ and offering peace upon him as the ‘Commander of ( 17)
‘. the faithful

Insisting on this title, the ‘Commander of the faithful’ and allocating it to Ali, (peace be ( 18)
.upon him) only

Considering the Holy Qur’an, and Ali, (peace be upon him), and also the rest of the ( 19)
.‘Imams’ at the same inseparable level

Grounding the affection and the anger of Ali, (peace be upon him) in case of the ( 20)
.people’s faith and disbelief
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The above points, as well as some other tens, point put the importance of Ghadir, and
introduce Ali, (peace be upon him) as the ‘Imam’ and the right proxy of the Messenger of

.Allah

VI– Since the beginning of the Ghadir, the Muslims and even the non-Muslims have
considered the historical event of Ghadir, and the ‘Divine Leadership, and the proxy pick
as, ‘the chief religious event’. They have commented on it in different books – it has been
put in historical books. As the narration, they have brought it in the story books; and in
dictionaries, by means of it, they have explained the words and phrases and the words

meanings in it. It has come to use in the commentaries concerning the revelation of the
Verses, and at last, from the point of Ghadir, it has been transcribed in the books of

:literatures. Now, as you notice, by the historians are

(Blazary: in Ansab Alashraf, (demised 279

(Ibn Ghatibeh: in Almaarif, and Imamat and Alseiaseh, (demised 276

(Tabari: in a separate book about Ghadir Khom, (demised 310

(Khatib Baghdadi: in his own history, (demised 463

:From the Narrations

(Mohammad Ibn Idris Shafeae: quoted from Nehayeh Ibn Athir, (demised 204

(Ahmad Hanbal: in Masnad and Managhib, (demised 241

(Ibn Majeh: in Sunan, (demised 273

(Termizi: in Sahih, (demised 276

:From the Commentators

(Tabari: in his Commentary, (demised 310

(Tha’labi: in his Commentary, (demised 427-37

(Wahedi: in Asbab An-Nozol, (demised 468
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(Fakhr Razi: in his commentary, (demised 606

:The Orators

(Ghazi Abobar Baghlani Basari: in Al-Mottahed, (demised 403
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(Ghazi Abdor Rahman Ijea Shafeae: in Mawagheb, (demised 756

(Sharif Jorjani: in Sharh Al-Mawagheb, (demised 816

(Ghoushchi: in Sharh Tajrid, (demised 879

:And from the Philologists

 …Khom, Ghadir, Wali and

(Ibn Darid: in Jomhareh, volume 1/71, (321

(Ibn Athir: in An Nahayeh, (1

Al Ghadir volume 1/ 6-8

As you see, these documents prove that the question of ‘Divine Leadership’ is not merely

.a historical event

:VII – Answering to a question

Question: If the event of Ghadir is a bone of contention between the Shiites and Sunnis,
then why the Sunnis do not accept the Leadership and the Guardianship of Ali, (peace be

?upon him) only

Answer: We too unanimously question the Sunnis why, after seeing so many proofs about
the ‘Leadership’ of Ali, (peace be upon him), they still do not give up and accept the fact!
Why do they not refer to their conscience and take the straight path and then surrender

?to Allah

Such questions as: ‘Why, with so many proofs, non-Muslims did not believe in the truth - 2
of Islam; and why the faith-rejecters, after seeing so many proofs, rejected the Creator

‘. of the worlds?’ were still existed before the ‘Leadership

The answer to this question is: a man can be so engaged in selfishness, prejudice and in
many inwardly blind states that he easily ignores noticing the facts. In this way, he follows

.the bygones and by observing his passion, he takes the track to nowhere
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Off course, it is not so simple to accept the fact, and in practice, it is harder to give an
undertaking to that, and being bound to the righteousness, especially when accepting the

.fact, one should leave many of the attachments he already had
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Those who, because of the eminence of the sermon of Ghadir, have not been able to - 3
reject its main sense, as: “One to whom I am Master, so is Ali his Master”, have translated
the phrase in such a way that to suit their taste. That is, they have changed the Arabic

‘. letter ‘Y’ in the main text, which is ‘Master’, to mean something as, ‘Friend

Their next question is: “Was the sermon of Ghadir a short speech or a long and detailed
?one

Answer: What have the Sunnis frequently put in their books are two: one is the main

Ghadir sermon, and another one short and brief, which the lengthiest of them is put in (Al-
.Ghadir: Volume 1 page 10-11) by the great scholar, Amini

And also in most Sunnis tales and traditions we see that the Holy Prophet (peace be upon
him and his descendants) has delivered a lecture ‘in Ghadir’ thus, it must be discussed in

.details

Zeid ibn Argham says, the Messenger of Allah made a speech on the Day of Ghadir - 1
Khom and said: “One to whom I am Master, so is Ali his Master”. (The History of
Damascus: volume 42/ 217- Narration 8707, and The Islam History (Khalaf Era: 632 and the

(. history of Damascus volume 2/41 – Narration 541

Hazifeh bin Asid says: Indeed the Messenger of Allah delivered a speech under the - 2
(shadows) of the trees on the Day of Ghadir Khom and said, … (Kanz al-Aamal: 1/188

(. Narration 958 and Al-Bayan and Nehayeh Volume 7/362 the events of year 40
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Umar Bin Zimarr and Zeid Bin Argham says: On the day of Ghadir Khom, the Messenger - 3
of Allah made a speech: ... (Al-Majan Kabir volume 5 Narration 5059, narrated from Noor

(. Al-Amir 16-17

We see, in the forgoing narrations, as well as hundreds alike – which now we overlook
them for keeping it brief; they have quoted this sentence, ‘And the Holy Prophet lecture
us’, and some similar ones, which all of them have mentioned ‘lecture’ in them, and begun
with the praise of Allah. They all need explanations and they cannot be short narrations,

.especially in such a condition and exceptional introduction

VIII- In justifying the Ghadir narration, another question rises: Why the Commander of
the faithful, Ali, (peace be upon him), has not deduced on Ghadir Sermon to defend his

?right

Answer: Ali, the Excellency, time and again, in objecting the seizure of the ‘Leadership’
unlawfully has referred to this sermon and deduced thus: which in brief, we point to some

:of them

(. Al-Ghadir: volume 1/ 159 onward)

Ali, (peace be upon him)’s own saying on the Council Day, Migration Year 23: Abul Talib - 1
Amer ibn Aelah says, “On the Day of Council, I was with Ali, (peace be upon him) by the
gate of the house, when I heard that he asked the people there: “For Allah’s sake, is there
anyone among you prior to me in praying the Unity of Allah?” They answered, ‘Not at all,
by Allah.’ He added, ‘By Allah’s sake, tell me, is there anyone among you to whom the
Prophet of Allah would ay this clause as he told me, “One to whom I am Master, so is Ali

‘. his Master”? They answered, ‘By Allah, never

59 ص :

یسیلگنا www.Ghaemiyeh.comنابز  ناهفصا   هیمئاق  ياهنایار  تاقیقحت  زا 182زکرم  هحفص 81 

http://www.ghaemiyeh.com


:During the ruler of Qthman, Saleem Tabaee said - 2

During the rule of Othman, I was in the Mosque of the Messenger of Allah, when I heard a
discussion was going on concerning knowledge and chastity. The discussion lead to the
priority of Ghoraish, until when Holy Prophet (peace be upon him and his descendants)
said: ‘Imams are of Ghoraish. There were about two hundred people present, and Ali, Ibn
Abi Talib (peace be upon him) was among them, and Saad Bin Waghghas, Abdor Rahman

Aof Talhe and Zobeir, Meghdad, Hashem Bin Bin Atabeh, Bin Umar, Hasan, Hosein Bin
 …Abbas, Muhammad Bin Abi Bakr

Othman was at home then, and he was unaware of the discussion, and the Commander

of the faithful, Ali and his household were sitting quite in peace. The people turned to Ali,
(peace be upon him) and said, “Why do you not say a word, Ali?” It was then the
Excellency answered: “Prophet (peace be upon him and his descendants) made me stand
up on the Day of Ghadir Khom and he read this sermon, ‘One to whom I am Master, so is

(. Ali his Master’, (Al-Ghadir: volume 1/ 165

The logic of Ali, the Commander of the faithful, on the Day of Rohbah, in the year 35, - 3
when the Excellency understood that Prophet (peace be upon him and his descendants)
is, about his privilege to the rest, under questioning, (in a big gathering), he quoted the

.story of Ghadir that we clearly notice it in the most authentic Al-Ghadir
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IX - Have the Imams (peace be upon them all), during their research, ever referred to
?Ghadir Khom and talked on it

:Answer

A) Yes, The Holy Imams, as well as their followers have frequently deduced it, and stated)
it and related the story of Ghadir. You can notice it in ‘Al-Ghadir’ volume 1, page 159-197,
and in Ghadir Sermon in the Documentary Mirror, page 85; and also in ‘The Secret of

.Ghadir’ (Asrar-r-Ghadir) 262-272

The above mentioned points are more than enough proof for us to refer to Ali, (peace be
upon him) as the Commander of the faithful, as well the other Holy Imams who have
expressed the story of Ghadir. For example, Zahra, (peace be upon him), has stated:
“Have you forgotten the Holy Prophet’s saying on the Day of Ghadir, who said: ‘Whoever I
am his Master, so is Ali his Master’, and also said, ‘You are to me as Aaron to Moses is’”,

.(Al-Ghadir: volume 1 page 196) – quoted Shamsaddin Jazari

And the Excellency, Imam Mojtaba (peace be upon him) said: “O people, did you notice
when the Holy Prophet (peace be upon him and his descendants), on the Day of Ghadir
hold my father on his hand and announced, ‘Whoever I am his Master, so is Ali his Master

… ‘“.

Then he wanted the people present at the scene to carry the message to the absentee
(. ones, (Al-Ghadi: volume 1, page 197 quoted by: Yanabee Al-Mawaddah

And also Imam Hosein (peace be upon him), a year prior to the event of Karbala which

was before the death of Moaveyeh, in the pilgrimage ceremony at Mina where there
were more than seven hundred men and women of Banihashim, and the followers of
Imam – mostly the residence; and about two hundred of the followers of the Messenger

of Allah, stood up and addressed the crowd. First, he praised Allah and then said: “O
people! For the sake of Allah, tell me whether you agree the Messenger of Allah’s
introducing Ali, (peace be upon him) as a ‘Leader and the Governor, and then asking the

?“people to carry the message of his to those who were absent in the ceremony
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All those who were present at Mina said: “We swear by Allah that he did,” (the secret of
Ghadir 274, and Salim volume 2/ 791); and also Imam Sajjad, Imam Bagher and rest of the
Imams (peace be upon all) have unanimously expressed it in different aspects, (Asrar
Ghadir 275 onward – adopted from Ethbat Al-Hadiyeh volume 2, Behar volume 37 and so

 … (. on

B) This prolong sermon has been delivered by Imam Baghir (peace be upon him), as well)
as the main story of Ghadir Khom, in two documents from the book of, ‘Ehtijaj Tabari’ and
‘Al-Yaghin ibn Tawoos’, and Rozatol Waezin Bin Fetal Nishabori’ as well as ‘Nazhat Al-

‘. Keram

It is interesting to note that the text of the sermon of Hazifeh Bin Yemen and Zeid Bin
Argham, who were present at Ghadir, is remarkably close to the Narration of Imam

Baghir (peace be upon him); therefore, any difference between the text and the sermon

.is rare

:X – Question

Why some books, prior to ‘Ehtijaj’ and ‘Rozatl Waezin’ in the 5th century, have not
.. ?mentioned it–especially those people as Koleiny, Sadough and Shaikh Mofid and

“Answer

A) ‘Not narrating’ an event does not mean a weak point of narration. On the other hand,
there are so many claims to prove its authentic, as: the chains of the documents from the
infallible Imams which have been put in the ‘Ghadir sermony’. Above all, Hazifah’s
narration, as well as Argham’s in most story-texts math with Imam Baghir (peace be

.upon him)’s narratins
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B) The earliest scientists have fallen short in capturing some of the narrations, whereas,
.the later ones have come to them through close investigations

C) Because of the dissimulation and the restricted condition, and also the hard condition
of Shiite, some of the narrations have not been broadcast by the narrators. In such
strangling condition, they have just recorded the main facts under those tyrannical rulers.
It was just because, the scientists, like Koleiny and Moufid, as well others, who lived
among their opponents in Baghdad, for avoiding troubles, could not write the narrations

.in details

D) The Shiite’s scientists have written so many books, which most of them have been
destroyed in the periods of time. Among them is Thaghghatol Islam Koleini in the year 329,
who had written a book about Ghadir. It has been put in the book ‘Azzarial’ by ‘Agha

‘. Bozorg Tehrani

XI – The main text of the sermon has been in details brought in Shiite’s books, as well in
.the different papers of the Sunnis

:In Shiite’s book

.Rozatol-Waezin: Bin Fetal Nishabori, the 5th century

Al-Ehtejaj: Shaikh Tabarsi, the 5th century

Al-Yaghin: said Ibn Tawoos the 7th century

Nazhat Al-Keram: Muhammad Bin Hosei Razi the 7th century

Al-Ighbal: Saiid Bin Tawoos the 7th century

As-Serat Al-Mostaghim: Ali Ibn Yunes Bayazi 9th century

Nahj-o-Iman: Ali Bin Hosein Ibn Jabar the 7th century

In the forgoing books, the narration has been put by the documents which stretches to
.Imam Baghir (peace be upon him), and Hozaifeh Bin Yemen and Zeid Ibn Argham
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The sermon of Ghadir in the Crystal Clear Documents 85-86, narrated by: Azzariah - 1
.volume 7/ 173 No. 900

We still see more explanations in the Crystal Clear Documents. And in Sunnis books, the
main event of Ghadir has been put exclusively and openly. To find their index, we should
refer to ‘Al-Ghadir, volume 1’. To get acquainted with the narrators of the Ghadir’s event
and to refer to them in ease, we should refer to ‘Al-Ghadir 1, page 14-151’.And also for
getting information about the writers, we should refer to ‘Al-Ghadir volume 1, page 152-

.158

Although the Sunnis have not narrated the very text in details, they have put the
.scattered phrases or sentences of that in their books

The noble book of Noor Al-Amin has divided the sermon into one hundred parts which all
have been picked from the Sunnis’ books

XII – In the text of ‘Ghadir Sermon’, the Holy Prophet (peace be upon him and his
descendants) has warned man with two exceptional sayings: thus, this lecture along with

numerous specialties, is unique. One of them is: ‘So this ‘saying’ must be conveyed by
those who are present now to those who are absent; and also the elderly to their

.children

And the other one is, ‘’Now the pick of ‘Enjoining to good’ is that to understand my words

about the Imams and then to convey it to the people about; recommend my lecture to the
.‘ absentees and make them accept it willingly, for indeed my word is Allah’s word

With such emphasis and the world-wide command for communicating the contents of
.Ghadir sermon to the faithful Muslims, a serious step needed to be taken
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:Therefore, we humbly recommend these under coming points

The youth must be encouraged to memorize the text and receive prizes – furnishing - 1
them to go on pilgrimage tours, to Karbala for visiting the Shrine of Imam Hosein (peace
.be upon him); and giving them other prizes for memorizing the small parts of the sermon

Making them recite the whole text of the sermon, or even a part of it, and then - 2
.translating it in the religious ceremonies

To recite a peace of the sermon in the parties of the marriage compact, so that to - 3
.make it a good custom for the next generations

Including it as dowry along with the Qur’an as the agreement with the ‘Hadith - 4
.Thaghalein’ of the Messenger of Allah

.Publishing and freely distributing books of Ghadir Khom - 5

.Painting and carving phrases from the sermon on the fine materials - 6

.Teaching the Ghadir Khom sermon at schools, universities and the theological schools - 7

.Presenting the sermon as the thesis at the colleges, and the universities - 8

.Making lectures on the sermon and its contents by the respectable lecturers - 9

Translating the sermon into the living languages, putting the whole, or the scattered - 10
.parts of the sermon on tapes and the site

Preparing books about Ghadir sermon and presenting them at the specific occasions - 11
.at the religious ceremonies

Presenting and introducing it to the firms, companies, and factories so that to be - 12
.handed to the customers or the agencies

.Making children books for the youth out of its sermon - 13
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.Making films, clips and animations from the phrases of the sermon - 14

From the short phrases, sending messages at different occasions such as: - 15
‘. anniversaries, births and the demises of the Imams and their ‘Leaderships

Setting the text as the reference for searching about: the Unity of Allah, prophet- - 16
 …hood, Imamat, and Mahdaveyyat, and so on

.As the gifts to be presented to the youth – boys and girls - 17

Encouraging the people, as a vow, to recite the whole sermon at parties; and to - 18
.dedicate a vow to publicize it when one is in need

 …To bring the sermon on CDs and tapes - 19

.To compose literary lyrics and poems from the main text of the sermon - 20

Teaching the short phrases of the sermon to the children and encouraging them to - 21
.read and memorize them

Making fine arts, paintings, and inscribing short phrases of the text on fine selected - 22
.grounds

.Writing plays: theatres and songs of the text of Ghadir - 23

Till my breath is with me, I will reveal secrets

;As my prayer, I repeat it at nights and days

,From Ali, and Ghadir: generation to generation

.They said it, and I’ll keep saying with patience

:Rewritten

,as an introduction for Payam Negar

.Aghdaseiieh, Tehran

am, Monday, the third of Sha’ban 1427, 1385/6/6 8
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S. Hosein Hoseiny

In the name of Allah (Who's) the Compassionate Merciful

,The first man, who in God believed, was Ali

;To His Fair Messenger believed, was Ali

,Believed in God, and was Messenger’s friend
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‘! Ne’er could beat him one ‘in His Doctrine

The Closing Sermon of God's Prophet

(Peace be upon him and his descendants)

KhetabeGhadir

In the name of Allah (Who’s) the Compassionate Merciful

Praise of Allah 1

Praise belongs to Allah, Who is Sublime in His Oneness, and He is with all beings in His . ” 1
Loneliness. Glorious is He in His Domination, and He is great in His Foundations! His
Knowledge encircles all beings without taking a move or having a dwelling; He subdues
everything with His Power and Reasoning! He has eternally been praised, and so will be
praised forever! There is no end to His Greatness, Dignity and Grandness; He is the

.Originator, Resurrector, and to Him all things return

He is the Maker of the heavens, as well the expander of the Earth(es), and He is Ruler . 2
over them; He is [beyond all beings], and He is Glorified and Sanctified. So is He the Lord
of the Angels, and the Spirit! He favours all creatures that He has created! His Grace is
expanded to all that He has created. He perceives the eyes [of all beings], while no eyes
can see Him; He is the most Generous, Patient and Calm. His Mercy cuddles the whole

entity; He favours them with His Bounty. He is Serene in His revenge, and is Patient to the
!pain-deserved

He is Aware of the secrets, and is discerned of thoughts, the covered are discovered to . 3
Him, and the hidden manifest. It is His to hold everything, and dominate it. The Source of

.strength is He, and is Powerful over everything. There is no comparable unto Him
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It is He Who has created things out of absolute 'Nil'. He is Immortal, Alive, and is the
.Spreader of Justice; there is no deity but Him, the Wise Almighty

No eyes can see Him but he perceives all eyes; He is aware of the secrets [of men], and . 4
is informed of all things. No one can attribute Him by means of seeing, and no one can
appreciate His Being by His concealment or manifestation, but only what the 'Glorified'

.wills us to know

I testify that He is Alone ‘God’, the One Whose Sanctity has filled up the whole world; . 5
and His Light has prevailed the Eternity! Without any counselor He enacts His proper
Command, and has no ally in His Providence; and without aid, He does His plans and

.measures

Without an initial plan for creation, He has shaped and fashioned all beings with help of . 6
no one – with no effort, not thinking about, and without having had recourse, He has

.brought the world to being from ‘Nil’, His will has brought them to existence

Thus, He is God, the Almighty; there is none as a deity but Him! It is He Whose Artistry is
solid and firm, and [the Structure of His] Work is fair! He is Just; He does not commit

.oppression, and He is so generous that to Him return all things

And I testify that He is God that all beings humble before His Dignity, and all are . 7
debased before His Glory; everything bows as submission before His Power, and all

!things are in state of humility before His tremendous and impressive Majesty
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He is the King of all beings, and the roller of the encircling heavens, He submits the sun . 8
and the moon to His bid to move just according to a time limit. He rolls up the night in the
day; moreover, He wraps up the day into night which each goes rapidly: one after other,
(The Heights: 7/54). He is the destroyer of any oppressive tyrant, and the eliminator of the

!rebellious, insurgent demon

There is neither an opponent for Him, nor is anyone equal to Him. He is the One Who . 9
needs none! He is not born, and He has not given birth to anyone, there is nothing
comparable unto Him; (The Sincerity: 112). He is the Unique God, and the Glorious Lord. He
wills, and carries out! He intends, and ordains, He is All-Knowing, and thus, He calculates
[things]. He gives life and sends death. He impoverishes [one] and enriches [another], He
sends mirth or makes one cry; He draws closer or moves away; He forbids [one] then
grants! To Him belongs the Sovereignty, and to Him go all praises and lauds! And He is

.Capable of [doing] everything

He merges the night into the daylight, and the daylight into the nigh. There is no God . 10
but Him, Who is Glorious and Forgiving. He answers the appeals and fulfills prayers,
grants abundantly and counts the numbers of breaths; He is the Lord of Jinn and

.Mankind, nothing is baffling to Him

The cries of the criers do not distress Him, nor does the insistence of those who insist,
bother Him! He is the Guardian of the pious, and the Assistant of the righteous; the
Guardian of the believers, and the Lord of the universe! He deserves to be praised and

.glorified by all those have been created
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I greatly thank, and eternally praise Him: not only in tranquility or in hardship, nor in . 11
extreme difficulty, but also in peace and serenity. I believe in Him and His Angels, in His
Scriptures, and His Messengers! I heed His Commands and obey Him. I hasten to do
whatever pleases Him, and I submit myself to His Command for I am inclined to obey
Him, and I fear His chastisement. For indeed: He is such a God that no one remains safe
from His Astuteness; and no one fears His Injustice – (for there comes no injustice from

(!“ Him

My Duty Concerning the Revelation 2

And now, I confess to my servitude to Him, so do I confess to the Divinity of His: and I . ” 12
carry out my duty concerning the Revelation has announced to me, in fear that if I were

not to execute it, such a torment might befall on me that no one could eliminate it – even
though having a great astuteness, and his friendship be sincere [to me]! There is no God
but Him, for He has announced to me that if I do not proclaim to you [the Fact] that
concerning Ali, (peace be upon him) has been stated to me, I have not fulfilled my mission

as a Messenger of God. And God has guaranteed me of His protection against the
:people's corruption, for God is Generous, all-Sufficient. So, God has revealed to me thus

In the name of Allah (Who's) the most Merciful Bountiful’
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(! O Messenger of Us)

Announce this Message that; to you

:Being sent from your Great Lofty Lord

[Regarding Ali, and Command of Ali]

Or else, then you have not carried

;Your own task as a right Messenger of His

(DEFENDER’, from reproach of men, God is.’ (The Table: 5/67’

O people! I have not been neglectful about publicizing what has been delivered to me . ” 13
by God. Now, I am to explain to you the cause of the Revelation of this Verse: Gabriel,
bearing His Command, came down to me thrice from ‘Peace’, the Creator – for only He is
[the source of] Peace – he brought it to me that to stand amid this vast mass and deliver
God's Command. Now, I announce you the coloured or white that: Ali, the son of Talib, is
[as] a brother to me, and he is my executor, and successor to lead my people as an Imam

after me! His relation to me is as Aaron to Moses is, except for no other messengers will

follow me. After God and His Messenger, Ali is going to be your Conserver, and God has
sent down a Verse saying: ‘Verily, your Guardian is Only God, His Messenger and the
believers who pray and pay alms while are bowing down,’ (The Table: 5/55). Surely it is Ali
who did set up prayer, and while bowing [down to pray], paid out alms, and always sought

.“ the Will of Almighty God

And I asked Gabriel to beseech Almighty God so that He may discharge me from this . ” 14
duty of mine, because I well knew the scarcity of the virtuous, but the excess of the
deceivers; and the vices of the blamers, as well who scald, and the deceit of those who

insult Islam – those whom God has defined in His Book that: ‘They say what does not exist
in their hearts, and they take it of very little importance, while it is of the utmost

(. importance to God,’ (The Light: 24/25
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Also because the frauds have always annoyed me, and have called me: ‘He is all ears, . 15
listening to every word!’ [It was] just because of Ali's following me, and because of my

deep attachment to him, and my fond attention toward him, and because of my approval
of him. It was until then God sent this Verse down saying: ‘And of those some annoy
Messenger and say, "He is only an ear.’" [But o Messenger] say: "An ear, yes, but it is good
for you; for he [listens but to the Revelations of God], which is of your benefit. [He]
believes [in God], and trusts [the believers] – taking them all the serious righteous. Surely

(. for them is a painful chastisement …” (The Repentance: 9/61

Had I wished, I could name those who use these words, or I could point them out to you
one by one; and had I wished, I could lead you to them but I swear to God that I have

.behaved gracefully and generously towards them

But, despite this, God may not be pleased with me if I do not let you know what has . 16
[: ’ …been revealed to me, about Ali, [then he recited God's Words

O Messenger! Announce what has been sent down to you from Your Lord [about Ali,
(peace be upon him). And if you do not then, you would not have fulfilled your duty as the
Messenger of God. Surely God protects you from the annoyance of the mischievous

(. people;’” (The Table: 5/67
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GOD Appointed Ali And His Sons As Leaders 3

O People! Know that this Verse is about him: so perceive it thoroughly and know that . ” 17
God has picked him as your Defender, and appointed him as your 'Leader'. His obedience
is bound to the Immigrants, the Allies, and those who obey them in fairness; so is for the
villagers and the citizens, the non-Arabs as well the Arab clans, and for the free men and

!the servants; for all – young, old, black and white, and for every Monotheist whosoever

You are bound to achieve his decision and word, and to obey his instruction! Whosoever

opposes him is damned; and whosoever obeys him and regards, receives the Grace of
!God. God delivers and forgives whosoever gives ear and obeys him

O people! It is my final rising in such a [huge] gathering. Thus, listen, and then obey well . 18
[the Words of] God! And submit yourselves to His Command! For God Almighty is your
Master and your Lord; and after God, your Master is the Messenger of God, the Prophet,
who is at present calling out to you. And after me, according to the Divine Command, Ali is
your Master, and your Leader, [Imam]. Then after him, the Leadership will be preserved,
and perpetuated in my progeny, by his lineage, until the Day of Judgement when you

.come to encounter your God and His Messenger

Nothing is lawful but whatever God and His Messenger, and the Imams permit; and . 19
nothing is forbidden to you, unless God, and His Messenger, as well as Ali, and the next
Imams forbid it. God, glory to Him in the highest, has stated to me all about permissible

and the forbidden, and whatever lawful and unlawful that God has taught me in His Book,
.I have put it all in Ali’s disposal
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O people! Prefer [the superiority of] Ali to others, for there is no knowledge that God . ” 20
has offered me, and then, I have offered it to Ali, the Leader of the believers – all
knowledge of mine has been transferred to him. He is the ‘The clarifying Leader (Imam-
e-Moabin)’; so doubtless that it is said in (Yaa-sin: 36/12), ‘Thus We have accounted, the

!‘ knowledge of all things in the Exposing Book of Guidance

O people! Never forget him, and do not deviate from his Leadership, and do not violate . 21
his guardianship. He is one, who guides you to path of Truth, and he himself does all what

he discloses; he ruins lies, deceits, and he bars artifice. Never can the reproaches of who

!blame [annoy and bother, or] cease him in his way

He is the first man to believe in God, and to His right Messenger who believed was Ali; . 22
‘! no one has ever beaten him ‘In His Doctrine

It was he who put his soul in danger for the sake of Messenger, and he adored him. It was

he who was always next to the Messenger of Almighty God, and prayed God along with

.Him – it was no one but Ali

Ali is the first man to establish prayer with me. I informed him of God’s Command that . ” 23
to lie on my bed, [on the Night of Immigration], so did he accepted to sacrifice his soul for

.me

Bid him I, to lie in bed of mine, the Night’
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,Threatened hazard me – he did with delight

He did sacrifice soul of his for me, and

.‘“ Away journeyed I, dim within, off the Land

O people! Honor him greatly; for God Almighty has honored him – do accept the ‘Bid’, . ” 24
‘. for the Almighty God has chosen him as the ‘Imam

O people! He has been picked as Imam by God; therefore, He does not accept the . 25
repentance of the deniers. It is the absolute God’s will on those opposing Truth. Beware

of opposing him in ill-will, or you will be caught up by the Fire whose fuel is stones and
!stone-men that have been prepared for all faith-rejecters

O people! I swear to Almighty God that the bygone messengers have announced . 26
‘Fact’, about my coming: now here, I am proof for the whole world – on the earth, and in
the heavens. Accordingly who doubts about my rightfulness, he will be among the early
ignorance. And one who doubts about my today’s percept, will doubt the entire
‘REVELATIONS’, and one who doubts about one of the Imams, he doubts not one of them

.but all! And the denier: i.e. those who doubt Us, will be dwelt within the Fire

O people! God has extremely honored me, and bestowed His immense favours upon . 27
me, and know that, ‘There is no deity but Him! And know that all praise, through all

.Eternity, and in all occasions belongs to Him only

O people! Honor Ali, for he is indeed the best of men next to me among you, men and . 28
women! This will continue until the creatures exist on land and until God sends His
provision to man! May one be damned, may damned thus! May one be buried in Wrath, in

.Divine Wrath: who refuses [listening to] my say, or agrees not with what I have just said
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Know that Gabriel brought me this news of God, [saying]: "One who rises against Ali, and
does not accept his Leadership, then, let My wrath, and My course fall upon that type. It is
just for a man to see what [good or bad] he has forwarded for his tomorrow – Next Day.
Thus, fear God, for by opposing Ali, lest your foot may slip after it is planted and found

!root! For indeed God is Aware of everything you do

O people! He is indeed the one next to God, and God has remarked about whom, in His . 29
Lofty Book, and He has stated about those who oppose him: ‘Alas! How negligence I was

!‘“ at neighborhood of Allah

O people! Do deeply reflect on the Holy Qur'an, and try to catch the Verses’ sense and . ” 30
comprehend, then try to observe the even Verses of its, but do not dazzle at resembled

Verses. By God! Whatever is deeply rooted in it, and the true meaning and the sense of its
cannot be well explained to man, except by this man that I am holding his hand high; now

!‘ I announce that: ‘Whomsoever I am master to, so is this Ali to him master

And he is none but Ali, the son of Talib, my brother, my successor and my help, whose

:Leadership’s Decree, has been sent to me from God, Almighty

O people! It is obvious that Ali and my pure descendants born in this family represent . 31
.the minor benefit, and the Qur'an represents major
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Either of these two heralds, and relates to another, or they are in harmony with one
another: they will not separate from each other until they come to me at ‘Koathar’, (on
that Certain Day)! Let it be known that: they are the Trustees of God among His creatures,

.and are rulers by His Command on the earth

Thus, know that I have done my duty, and let it be known that I have conveyed the . 32
communiqué, and made you hear the truth, and brightened you about. Let it be known

:that it was God Word and I repeated it on His behalf

Thus, let it be known that except this brother of mine, no one can be called the ‘Lord of . 33
the Believers’, who is here [as] a brother with me. And let it be known that: after I am
gone, the title of, ‘The Lord of the Believers’ is not allowed to be used by any one except

!“ for him

The Prophet Announced Ali Ib. Abitalib 4

Then he added: “O people! Who is to you, in most privilege than you yourselves?” They . 34
said, ‘It is God, and His prophet – you.’ So he said, “Now let it be known that, “Whosoever I
am a master to, so is Ali his master.” Then he added: “O Lord: please love those who love
his Authority, and be the enemy to one who is his enemy. And assist one who helps him,

.but do not support one who holds him apart
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O people! This is Ali, [as] my brother, executor and so is he my [aide and] Knowledge . 35
keeper! And he is my successor for my people who, believe in me, and he is my successor
who aided me in the interpretation of the Book of God, and he is the one who will invite
people to that. He puts into practice whatever pleases God, and he makes war against
the enemies of His. And he befriends those who believe in Him, and forbids the things

.outlawed by Him

It is he, who is the successor of the Messenger of God; the Lord of the Believers, and . 36
the Imam who guides [people] by the Command of God; and by His Command, he
destroys those wicked who break their oaths, the vicious who turn away from goodness

!and righteousness – and those heretic who ran away from the religion

.‘“ God Almighty States: ‘My Word of Promise never displaces . 37

O Lord! Thus I say according to Your Command: ‘O Lord! Love those who love this Ali, and”
be foe to them, who are the foes of Ali, assist those who enjoy assisting Ali and abase him
who declines to help this Ali. Do curse whosoever disavows him, and send Your Wrath

!‘“ upon them

O Lord! When You Yourself appointed Ali as the Guardian, You sent down this Verse . ” 38
about him and announced: ‘Today, I have perfected your religion for you, and I have
completed my Blessing upon you, and I have approved Islam as Religion for you; (The
Table: 5/3). And also You stated: “In fact, religion in sight of God is Islam, (The Family of
Imran: 3/9); You also stated: “And whoever chooses any religion other than Islam, it will

not be accepted from him, and in the Hereafter, he will be among the losers,’” (The Family

(. of Imran 3/85
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.O Lord! I take You as a Witness that I uttered people Your Command . ” 39

Completion of Religion with the Leadership of Ali 5

O people! God, glory to Him in the highest, has completed Religion with the Leadership . ” 40
of Ali. Thus, those who do not show their submission to him, and his successors, who are
my progeny, and born from his lineage and are going to continue until the Day of
Resurrection, their actions will become useless in this world and in the world to come. And
they shall remain in the Eternal Flame, so that not a single torment will be reduced from

(them, and no delay is granted to them. (The Cow: 2/161

O people! This Ali is the most useful, and deserving, and the closest, as well is the . 41
dearest one to me! God Almighty and I are most pleased with him. Not a Verse of God's
Satisfaction yet has been revealed, unless ‘he’ is the subject of it, and He did called out to
the believers, unless ‘he’ was the first among to be called out! And there has been no
Verse of praise unless Ali was meant. And in Chapter “(Man: 76/1), HælætæIllælEnsān, Has
a period of time not come over man …)” God has mentioned ‘heaven’ only for him; He has

.not revealed it or praised anyone but him

,O people! He is the helper of the Religion of God . ’ 42

;So is he the defender of the Messenger of God

He is the most pious, pure, and a sincere guide
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.To the Straight Path, to God he will guide

,Your Messenger is the best Messenger

,And his executor is the best executor

!‘“ So are his descendants the best executors

O people! The descendants of every prophet continue with his discordance, but my”
breed yet will be perpetuated with Ali's descendants, who are the believers’ Leader [and

[! Attendant

O people! Indeed, with his jealousy, Satan chased away Adam from Paradise, thus, for . 43
God's sake, be not jealous of Ali, lest your deeds are rejected, and your steps slip. Adam
was sent down to the earth for a single fault, while he was, in fact, the chosen one, by
God; thus, how will it come to you? While you are no other than yourselves; and the

!enemies of God are also among you

Know that no one becomes Ali's enemy, but who is cruel, and no one accepts his . 44
Leadership but one who is prospers and pious, and no one, but a virtuous believes him. I
swear to God that the Chapter of (wæl-æsr: 103/1-2) has been sent down in regard with

!Ali, [which goes as]: ‘In the name of Allah (Who’s) the most Merciful Bountiful

By the Era, (i.e.wæl-æsr), that man is indeed at a loss. Except for those, as Ali, who

.‘“ believes, and is first class

O people! I took God as my Witness that I have delivered His Message to you, and . ” 45
“The duty and the mission of a Messenger is but to make known God's Messages and to

(. proclaim them the things crystal clear! (The Spider: 29/18, The Light: 24/54
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O, people! Be heedful of God in such a way that He deserves, and try to be honorable . 46
(. Muslims and then die.” (The Family of Imran: 3/102

Hypocrits And What They Did About Ali 6

O people! Believe in God and believe in His Messenger and in the Glorious [Book] which . ” 47
has been sent down with him, (Haggling: 64/8), before We blot out the faces and turn them
backwards; or curse them as We cursed the People of the Sabbath – [The Jews who were

(. to act wittingly against God] (The Woman: 4/47

I swear to God that the true sense of this Verse is referred to a group of my companions

whose names I know, but it is pity, I have been asked not to reveal their identity. Thus,
behave you according to your hearts’ pleasure – whatever you feel: of love or hatred

.towards Ali

O people! The Light, by God Almighty, is put inside me, and then inside Ali, and then . 48
inside his lineage, until Mahdi, the Upright, who shall demand the Divine Right as well our
right. For God has put us as an irrefutable Proof, before those who are careless, and
disprove us; who are throughout the world as: traitors, usurpers, sinners, tyrants, and

!oppressors

O people! I announce that I am God’s Messenger and before me, there were also . 49
other messengers. So, what if I should pass away, or be killed? Will you return backwards

– turn on your heels? For one who turns backward, will not harm God, and God will

(. reward those who are thankful and patient! (The Family of Imran: 3/144
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And know that indeed Ali, and after him my progeny, all from his linage, are perfect . 50
.and deserve being praised

O people! Do stop, and do not impress me the Islam you have embraced for your own, . 51
(The Chambers: 49/17), such action will indeed damage all your acts; and Almighty God will

be annoyed with you. Then He will involve you in the Flame of Fire and the melted bronze,
(The Mercy giving: 55/35), that is kept in store for you. For indeed God is on the look-out for

(. you! (The Daybreak: 89/14

O people! Soon after me, there will come to you some leaders, who will call you enter . 52
the Fire, then, on that Day of Judgement, there is no assistant to rise for their aid! (The

(. Narration: 28/41

.O people! Know that both God and I detest such crowd . 53

O people! These men along with their disciples, and their companions and their . 54
followers, will be thrown in the lowest part of the Fire; see how horrible is the place of

(. such proud! (The Bees: 16/29

Know that they are the followers of ‘Manuscript’, thus, now each of you should look at . 55
.his own manuscript

O people! Now, I leave to you, [as documentation], the issue of the Leadership, and the . 56
succession, and its perpetuation in my lineage until the Day of Resurrection; I have
passed on to you what I have been said to disclose, so that it becomes as a clear
argument for those who are present and those who are absent; for those-who are here
or not here-and those who are born, or even not born. Thus, those present today, should
make this news known to those who are absent, that is, fathers [should tell it to] their

!sons, until the Day the Resurrection rises
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But soon after I am gone, there will be some who shall unfairly take the Leadership by . 57
force, then replace it with Monarchy. May God damn the usurpers and those who take
[the trusteeships] by force, but, of course, when, at that moment, God unleashes the
infernal Fire, and melted bronze on you, the jinn and Mankind, you will not have a helper

(. to be kind to you! (The Mercy giving; 55 / 31-35

O people! God will not leave you on your own, except He has separated the pure from . 58
(. the impure; and God will not let you know of the ‘Unseen’, (The Family of Imran: 3/179

O people! There shall remain not a single land, which has not been destroyed by God’s . 59
Will before the coming of the Resurrection Day, it is for the abjurations and the denials
that their inhabitants will have pronounced, and their places will be under the government

!of his holiness Mahdi, and God Almighty fulfills His Promise

O people! Before your era, the most people of the older times went astray, and it was . 60
God’s will to destroy them all, and again it will be He Who will eliminate the on-coming

generations. God Almighty, in His Book, has stated: ‘Did We not destroy the despots of the
old? So shall We do with the later generations after them. Thus We deal with the men of

(. errors. Ah! Woe that Day, to the Rejecters!’” (The Emissaries: 77/19

O people! God has stated me His exemption and restriction of certain things, and I . ” 61
also, by Divine Command, have ordained Ali the knowledge of it, and forbidden him [some

things]. And [thus] the knowledge of ordaining and forbidding, remains with him;

therefore, listen to his commands, so that to be safe, and obey him so as you may get on
the course. Accept his Warning, so that to find the right direction, and walk on towards his
ultimate destination! [Thus, beware] so as not to draw away from His Path into the

(. diverted paths!” (Livestock: 6/153
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Ahll Bait; Their Followers And Their Adversaries 7

O people! I am the Straight Path of God, whom He has ordained you to follow; and . ” 62
after me, it is Ali, and then my discordance, who shall be the Leaders of the Guidance and

.“ will guide you to the righteousness and beauty

:Then the Messenger of God announced

In the name of Allah, (Who's) the most Merciful Bountiful’

,Praise be to God only Lord of the worlds

,The Source of Grace, Mercy, Fair, and the Force

,Ruler of the Day when Repayments begin

!Owner of the Day when the Decree’s given

,Alone You we worship, You only the Wise

,From You the Sublime we ask for the rise

,Lead us into Direct Path of all the roads

,The Path of the Right, for repayment, You chose

Not of those who were dishonored, neither those

(. Disowned by Your anger; thrown off the course!’ (The Opening: 1-7

:And then he continued

This Verse has been sent down regarding me, and the Imams are appointed and’
included in it. They are God’s Friends, and indeed they do not fear nor will they grieve!

(. (Jonah: 10/62

(. Ah, of course the party of God is victorious! (The Heavenly Food: 5/56

Know that the enemies of the Imams are nothing but ignorant, who have been led . 63
astray from the Direct Path; they are the Demons’ allies, who bring nothing to people but
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(. bothering, insignificant and useless things, (Livestock: 6/112

Know that God, in His Book, has expressed about the friends of the Imam, thus: ‘(O . 64
Prophet,) you find not a people believing in God, and the Last Day, yet showing love for
those who oppose God, and His Messenger– even if they are their own fathers, sons,
their brothers or anyone from their family connection. With such [people], God has
engraved faith on their hearts. Assisted them with the spirit of His Own, and He will admit

them into the gardens where streams flow by their trees, to live in [forever]. God will be
pleased with them, and they are pleased with Him. They are the lovers of God. Ah!

(. Victorious are the lovers of God!’ (The Pleading Woman: 58/22
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Know that the friends of the Imams are those believers who have been described in . 65
the Qur’an, as: ‘Those who have believed and not cloaked their faith in transgressing will

(. feel more secure and will be guided.’ (Livestock: 6/82

Know that their friends are those who have achieved firm faith, and they have never . ” 66
(. doubted. (The Chambers: 49/15

Know that the Imam’s friends are these who shall enter Paradise in peace, in great . 67
security, and the Angels will move humbly to their encounter to greet them thus: ‘Peace

(. upon you! You are purified, so then enter forever into Paradise!’ (The Rocky Tract: 15/46

Know that Paradise is the reward of their friends, where they shall receive extra . 68
(. provision. (The Believer: 40/40

(, Know that their enemies will enter the Fire, (The Woman: 4/10 . 69

and will hear the moaning and groaning flames, while the infernal Flames roars and . 70
(. blazes; they will hear afflicting horrible cries. (The Kingdom: 67/7

Know that God has stated about their enemies, ‘Every time, when a nation enters the . 71
Fire, it will curse its own kind,’ as the Qur’an says, ‘Until when they have all caught up with

one another, the last ones will say about the first ones: Lord, these (people) have misled

us, so give them double chastisement from the Fire!’ [O Prophet,] say: ‘Each will have
(. double, but you do not realize it.’ (The Heights: 7/38

Know that the enemies of the Imams are those about whom God has stated as this: . 72
‘When a group of them is cast into Fire, the Hell keepers, will ask them: "Did a Warner not
come to you?" They will reply: ‘yes indeed, a Warner came to us, but we denied any of
them, saying: “God has not revealed you anything and you are in a gross error.’” Then
they say: ‘Had we listened to their advice and used our reason, we would have not been

!‘ among the inhabitants of this Hell
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After confessing their sins, it will be said to them: ‘So away with the abiders of the blazing
(. Fire!’ (The Kingdom: 67/8-11

Know that their friends fear their Lord in secret, thus, there will be immense reward for . 73
(. them. (The Kingdom: 67/12

!O people! How great is the gap between the Fire, and the great reward . 74

O people! God has damned and degraded our enemies but, He loves and praises our . 75
.[close] friends

!O people! Know that I am here to warn you, and Ali is the man who will guide you . 76

.Know that, I am a Warner and Ali is a Guide . 77

.O people! Know that I am a Messenger, and Ali is my immediate successor . 78

O people! Know that I am the Messenger, and Ali is, after I am gone, my successor, . 79
.and the holy Imams following him, his descendants are all of them

!“ And let it be known that I am their father, and they are Ali’s lineage, one after another

Imam Mahdi 8

,Know that the last Imam, Mahdi, the Upright, is from us . ” 80

.He shall dominate over the entire religions

,Lo! As he shall take revenge from the oppressors, therefore

!he is the victorious destroyer of the castles

!Lo! He is the conqueror of all the-lack-of-religion, and their Guide

!Lo! He takes revenge for blood shed from the men of God . 81

!Lo! He will assist the religion of God

Know that, upon great measure, he shall seize [the Divine Knowledge] from the deep . 82
!sea
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Know that! He shall reward every well-informed, by measure of his knowledge, and does
!so with the uninformed, by the measure of his ignorance

!Lo! He is great, and has been chosen by God

.Lo! He is the heir of all Knowledge, and he seizes upon all comprehension

[! Know that he breaks the news from His God, and elevates the Divine Verses [in proud . 83

.Know that he is upright and pride

.Lo! It is he that the entire authorities have been given to

".Lo! All ‘bygones’ had foretold of his "Revelation . 84

Lo! It is he who shall remain as an irrefutable Proof, for there will be, after him, not any . 85
.proof. Faith and honesty, and light and glint are with him only

.Know that no one could defeat him, and those who are facing him, won’t be assisted . 86

Know that! He is the representative of God on Earth, so is he the Judge among His
.“ creatures, and he is the Honest Trustee of His over the hidden and manifest

Acceptance of Ali's Leadership 9

O people! I have illuminated you of God’s Meaning, and made you comprehend . ” 87
[. everything, and after I am gone, it is Ali’s duty to make you know [how to do your duty

Now, after my sermon is ended, I shall invite you, as a sign of your faithfulness, to . 88
shake my hand, then Ali’s hand, as a sign of surrendering to him and accepting his

‘! ‘Leadership

Know that I have sworn with God an allegiance and Ali has sworn with me an . 89
allegiance; and now, on behalf of God the Mighty, Majestic [Himself], I shall ask for your

:allegiance with Ali

87 ص :

Acceptance of Ali's Leadership 9www.Ghaemiyeh.com ناهفصا   هیمئاق  ياهنایار  تاقیقحت  زا 182زکرم  هحفص 113 

http://www.ghaemiyeh.com


O Messenger!] For sure, those who swear allegiance with you, in fact, they swear ”]
allegiance with God: God's Hand is above their hands; for any person, who breaks his
oath, he does harm to his own soul; and anyone who fulfills his oath with God, he will be

.‘ "bestowed a great reward by God

Halal And Haram ; Obligations And Unlawfuls 10

O people! Pilgrimage to the House or visiting it is among God's religious rites; so let the . ” 90
pilgrims to Hajj or Umrah go round about them more. Anyone who voluntarily does some

(. more good and decent deeds, God is indeed All-aware Appreciative. (The Cow: 2/158

O people! Set out for the Pilgrimage in the House of God! For no one would enter the . 91
God’s House, without becoming free of needs, and rejoicing; and no one would turn away

!from It, without becoming poor and abolished

O people! No believer shall stop at the Regions [of Arrafat-Mash'ar and Mina to fulfill . 92
the rites], unless God forgives his previous sins, but fate is that when his Pilgrimage,

.[Hajj], is completed, he makes a new start

O people! Upon the Hajj pilgrims, the pilgrims are bestowed help, and they are . 93
compensated whatever they spend, for indeed, God does not waste away the reward of

!the virtuous

O people! Journey to visit the House of God as pilgrims, with a perfect faith, and with a
great grasp and knowledge! And do not ever come back from such holy Land, unless

:feeling quite repentance [in heart], and promising to stop committing sins

88 ص :

Halal And Haram ; Obligations And Unlawfuls 10www.Ghaemiyeh.com ناهفصا   هیمئاق  ياهنایار  تاقیقحت  زا 182زکرم  هحفص 114 

http://www.ghaemiyeh.com


O people! Perform prayer, and pay the due welfare tax, as God Almighty has ordained . 94
you to act; but if a long time has passed, and you have neglected or forgotten [them],
then, Ali is your master, and he shall explain to you what to do. He is the very man that
God Almighty has set up as His certain trustee after I am gone. He is from me, so am I

.from him

He, as well as all those who will come to the world from my lineage, will answer to all your
.needs, and will let you know whatever you do not know

Know that ‘the count of permissible and forbidden things’ is much more than I could . 95
reckon, and to present them to you in one single session: [but only know that] the

.permissible things are ordained to you, and the prohibited things are forbidden

Therefore, I have been commanded to take your allegiance, and that you swear it with

me, and shake hands with me, so that what I have declared you about Ali, the Lord of the
believers, on God's behalf, and his successors who will follow him. The ones who shall be
coming from my lineage, but also from the ‘Leadership’ and his lineage; this Leadership is
designated alone for them; and the last ‘Leader’ will be ‘His Holiness Mahdi’, until the Day

!he shall meet the Lord of the Providence and Fate

O people! In regard with all permissible things I have guided you to follow, and the . 96
forbidden things that I have prohibited you, there is no change at all, nor have I ever
transformed them to other detail. Remember it well, keep it in your mind, and talk about
this subject, and give councils to one another about it and try not to change, nor

!transform it
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I repeat what I have just told you: perform your prayer, and do pay the due welfare tax,
encourage one another to do deeds which are good, and forbid whatever is forbidden

.and not good

But let it be known that the greatest act of goodness is to understand deeply what I . 97
have just expressed, and to relay this to those who have not been present here today,
and to invite them to accept this from me, and to forbid them to oppose or object to me!
For, this is a Command coming from God Almighty, and from me; and no invitation to do
good, nor any prohibition of unlawful deeds will be accomplished or done, unless with the

!presence of an innocent Imam

O people! The Holy Qur’an makes it known to you that the Imams, who shall come . 98
after Ali, will be his progeny descendants, as I told you before, they are Ali’s or my

dependants – all are from him and I. For He has put it in His Book thus: ‘He assigned the
creed of Leadership among those who will follow him,’ (The Ornament: 43/28). I have also
said that as long as you seize these two, ‘the Imams and the Qur’an’ you shall you go

!astray

O people! Take care of your piety, [again] piety! And beware of the Hour of the . 99
Resurrection Day, as God Himself has said: ‘The Shaking of that awful Hour is a terrible

(. thing’… (Pilgrimage: 22/1

Do remember the Death, and the Divine Balances, and ‘Reckoning’ in the presence of . 100
the Lord of the Reward, and Punishment! Whosoever brings good deeds with him, shall
receive his share of Reward, and whosoever with him brings his sins, will not have any

.“ share [to enjoy] in Paradise
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Official Acceptance 11

O people! You are too many to shake hands with me now! On the other hand, my . ” 101
Lord has commanded me to receive your oath and "word” regarding with Ali, Lord of
believers, that I have declared; and about the Imams who shall come after him, as well

those from my lineage and his lineage then – as I already defined it to you: they are my

.descendants, and are his lineage

Therefore, say it altogether: ‘We did indeed hear your word and obey thus, and we . 102
are quite pleased, and shall submit us to what you have made known to us, with respect
from our Lord, and from your part, about this subject of Ali, the Lord of the believers, and
the Imams who will be born from his ‘Breed’. We swear allegiance with you, with our
hearts, souls, tongues and our hands that we will live with this belief, and leave this world

!with this belief, and so will we rise on the Day of Judgement

And we will not change it, nor will we transform it; we will not have any doubt, nor will we

deny it; we will not let doubts or hesitations enter our heart, nor will we turn away from
this oath, or break our covenant regarding what you have advised us with the Divine
Preaching, Ali, Lord of the believers, and the Imams who will come after him; Hassan and

.Hussein; and the ones whom God has appointed to come after them

Thus, a pledge and a covenant have been taken from us, and we have done it with our
hearts, souls, tongues, minds and hands. Then, one who was able, pledged by shaking
hands, but if not, with his tongue. And never shall we change this oath, or God may not
Witness any transformation from us...! We shall make this news from you known to all
those who are [either] close to us, or far from us: to our kids and relatives; and we shall
take God as our Witness! And God is Sufficient in this evidence, and you are, in this oath,

.‘“ our witness

91 ص :

Official Acceptance 11www.Ghaemiyeh.com ناهفصا   هیمئاق  ياهنایار  تاقیقحت  زا 182زکرم  هحفص 117 

http://www.ghaemiyeh.com


O people, what do you say now? God indeed hears every single call, and is aware of . ” 103
any hidden thought going on in your minds! Thus, whosoever receives guidance, it is for

(. his benefit, and whosoever goes astray, it is only to his deficit. (The Throngs: 39/41

And those who swear allegiance to you, they swear allegiance to God, for God's hand
(. rests above their hands, (The Victory: 48/10

O people, now, swear allegiance with God, and swear so with me; and swear . 104
allegiance with Ali, the Lord of the believers, and do swear allegiance with Hassan and
Hosseyn, as well with the Imams who will surely follow them – those who hold ceaseless

.commands in this world and the world to come

God certainly destroys those who tread on their oath, but He bestows His Grace upon
those who are loyal and true. Therefore, one who breaks his oath, he abuses his soul, but
one who fulfills his oath with God, God bestows on him a great Reward [of His]! (The

(. Victory: 48/10

O people! Repeat what I have told you to do, and greet Ali, as a great man who is ‘The . 105
Lord of the believers’, and confess: ‘We heard and obeyed! O our Lord, so, we beg Your

(. Forgiveness, and our return is toward You!’ (The Cow: a part of 285

And say: “All praise is to God Who led us to this; or else, we would never have been guided
if God had not led us on. Surely the messengers brought (us) the Truth.”… (The Heights:

(. 7/43
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O people! The virtues of Ali, the Son of Talib, with God Almighty, Who has counted in . 106
the Holy Qur’an, are in certainly too many for me to cite them to you in this gathering! So,
you should approve and confirm those who ground you of these qualities, and have the

!grasp of them

O people! Whoever obeys God and His Messenger, and Ali, and the Imams, whom I . 107
(. have mentioned to you earlier, will achieve the greatest salvation! (The Coalition: 33/71

O people! Those who anticipate, [being the first candidate], to swear him allegiance . 108
and to accept his Guardianship, and to greet him as the ‘Lord of the Believers’, will attain

!Salvation, and will dwell in the Gardens of Blessings

O people! Say such a word that it satisfies God, for even if you, and all dwellers on the . 109
.Earth, become unbelievers, no harm approaches God

O God! Forgive those believers who believe in what I have commanded them to! And . 110
:be wrathful against all those who deny, and the heretic sinners and

!“ Praise belongs to the Lord of all beings

یبرع نابز 

ءزج 1

مِیحَّرلا نِامحَّْرلا  هِّللا  مِسِْب 

رَهَقَ َو  هِِناکمَ  یف  وَهُ  َو  اًمْلعِ  ٍء  یْشـَ  ِّلکُِب  طَاحاَوَ  هِِناکرْاَ ، یف  مَظُعَوَ  هِِناطْلسـُ  یف  َّلجَوَ  هِدُِّرفَتَ  یف  اـندَوَ  هِدُِّحوَتَ  یف  ـلاعَ  يذَّلا  هَِّلِلدُمـْحَْلاَ  - 1
(. دُوعُیَ هِْیَلإِ  رٍْمأَ  ُّلکُ  َو  اًدیعُموَ  اًئدِْبُموَ  لُوزیَلا ، اًدیجمَ  َو   ) لُازیَلا اًدومحْمَ  لْزَیَ ، مَْل  اًدیمحَ  هِِناهرُْب ، َو  هِِترَدْقُِب  قِْلخَْلا  عَیمجَ 

نْمَ عِیمجَ  یلعَ  لٌِّضفَتَُم  حِوُّرلاوَ ، هِکَئلامَْلا  ُّبرَ  حٌوُّبسـُ ، سٌوُّدُـق  تِاوامسـّلاوَ ، نَیـضرَأَْلارُاّبجَوَ  تِاوّحُدْمـَْلا  یحِادوَ  تِاکومُسـْمَْلا  ئُرِاب  - 2
.لا هِِتمَْعِنِب مْهِْیلَعَ  َّنمَ  َو  هُُتمَحْرَ  ٍء  یْشـَ  َّلکُ  عَسِوَ  دْقَ  تٍانأَوذُ ، مٌیلحَ  مٌیرکَ  هُارتَلا . نُوُیعُْلاوَ  نٍْیعَ  َّلکُ  ظُحَْلیَ  هُأَشَْنأَ  نْمَ  عِیمجَ  یلعَ  لٌِّوطَتَُم  هُأَرََب ،

. هِِباذعَ نِْم  اوُّقحَتَسْا  امَِب  مْهِْیَلإِ  رُدِابُیلاوَ  هِِماقِتْناِب ، لُجَْعیَ 
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ٍء یشَ  ِّلکُ  یلع  هُبَلَغَلاو  ٍء ، یْشَ  ِّلکُِب  هُطَاحإِْلا  هَُل  تُاّیفِخَْلا . هِْیلَعَ  تْهَبَتَشْا  لاو  تُانونکْمَْلاَ  هِْیلَعَ  فَخْتَ  مَْلوَ  رَِئامَّضلا ، مَِلعَ  َو  رَِئارَّسلا  مَهِفَدْقَ  - 3
وَهُ َّلاإِ  هَلاإِلا  طِسْقِْلاِب ، مٌئاقوَ  ٌّیحَ  مٌئاد  َء  یْشـَلا  نَیح  ِء  یَّْشلا  ئُشـِْنُم  وَهُ  َو  ٌء . یْشـَ  هُلَْثِم  سَْیَلوَ  ئٍشـَ  ِّلکُ  یلعَ  هُرَدْقُلاو  ئٍشـَ  ِّلکُ  یف  هَُّوقُلاو 

. مُیکحَْلازُیزعَْلا

ٍّرسـِ نِْموَهُ  فَْیکَ  دٌحَأَ  دُجِیَلاوَ  هٍنَیَاعُم ، نِْم  هُفَصـْوَ  دٌحَأَ  قُحَْلیَلا  رُیبخَْلا . فُیطَّللاوَهُ  َو  رَاصْبأَْلا  كُرِدُْی  وَهُ  َو  رُاصْبأَْلا  هُکَرِدُْت  ْنَأ  نْعَ  َّلجَ  - 4
. هِسِْفَن یلعَ  َّلجَوََّزعَ  َّلدَامِب  لاّإِ  هٍیَِنلاعَ  َو 

هِرِیدْـقتَ یف  کٌیرشـَ  هُعَمَلاوَ  رٍیـشُم  هِرَوَاشُملاِب  وَهُرَْمأَ  ذُـفِْنُی  يذَّلاوَ  هُرُوُن ، دََـبأَْلا  یشـَْغیَ  يذَّلاوَ  هُسُدُْـق ، رَهَّْدـلا  أَلَمَ  يذَّلأ  هَُّللاَ  هَُّنأَ  دُهَشـْأَوَ  - 5
. هِرِیبدْتَ یف  نُوَاعُیلاوَ 

يذَّلا لا هَُّللاوَهُفَ  تَْنابفَ . اهأَرََب  َو  تَْناکفَ  اهأَشَْنأَ  لٍایِتحْا . لاَوَ  فٍُّلکَتَ  لاوَ  دٍحَأَ  نِْم  هٍَنوعُمَلاِب  قَلَخَ  ام  قَلَخَ  َو  لٍاثِم ، رِْیغَ  یلعَ  عَدَتـَْبا  امَ  رََّوصَ  - 6
. رُوُمأُْلا هِْیَلإِ  عُجِرْتَ  يذَّلا  مُرَکْأَْلاوَ  روُجُیَلا ، يذَّلا  لُدْعَْلا  هِعَینَّصلا ، نُسَحَْلاَ  هَعَْنَّصلا ، نُقِْتمُلاوهُ  َّلاإِ  هَلاإِ 

. هِِتبَْیهَِل ٍء  یْشَ  ُّلکُ  عَضَخَوَ  هِِترَدْقُِل ، ٍء  یْشَ  ُّلکُ  مَلَسْتَسْاوَ  هِِتَّزعِِل ، ٍء  یْشَ  ُّلکُ  َّلذَوَ  هِِتمَظَعَِل ، ٍء  یْشَ  ُّلکُ  عَضَاوتَ  يذَّلا  هَُّللا  هَُّنأَ  دُهَشْأَوَ  - 7

لِْیلَّلا یلَعَ  رَاهَّنلارُِّوکَُیوَ  رِاهَّنلا  یلَعَ  لَْیلَّلارُِّوکَُی  یًمّسـَُم . لٍجَلاَِ  يرجْیَ  ٌّلکُ  رِمَقَْلاوَ ، سِمَّْشلارُِّخسـَُموَ  كِلاْفأَْلا  کُِّلفَُم  َو  كِـلاْماَْلا  کُِـلمَ  - 8
. دٍیرمَ نٍاطْیشَ  ِّلکُ  کُِلهُْم  َو  دٍینعَ  رٍاّبجَ  ِّلکُ  مُصِاق  اًثیثحَ . هُُبُلطْیَ 

دُیرُیوَ یـضمُْیفَ ، ءُاشیَ  دٌجـِام  ٌّبرَوَ  دٌحـِاو  هٌلاإ  دٌحـَأَ . اًوْفکُ  هَُل  نْکُیَ  مَْلوَ  دَْـلوُی  مَْل  دِـلی و  مَل  دٌمَصـَ  دٌحـَأَ  ٌّدِـن  هُعَمَ  ـلاوَ  ٌّدضـِ  هَُل  نْکُیَ  مَْل  - 9
، دُمْحَْلا هَُلوَ  کُْلمُْلا  هَُل  یطْعُی ، َو  عُنَمْیَوَ  یـصْقُی ) َو  یندُْـیوَ  ، ) یکْبُیوَ کُحِضـُْیوَ  ینْغُیوَ ، رُقِْفُیوَ  ییحُْیوَ ، تُیمُیوَ  یـصحُْیفَ ، مُلَْعیَوَ  یـضْقیَفَ ،

. رٌیدقَ ٍء  یْشَ  ِّلکُ  یلعَ  وَهُ  َو  رُْیخَْلا  هِدِیَِب 

ُّبرَ َو  سِافْنأَْلا  یصـِحُْم  ءِاطعَْلا ، لُزِجُْموَ  ءِاعُّدـلا  بُیجتَسـُْم  رُافّغَْلا . زُیزعَْلاوَهُلاّإِ  هَلاإِلا  لِْیلَّلا ، یِف  رَاهَّنلا  جُِـلوُیوَ  رِاـهَّنلا  یِف  لَْـیلَّلا  جُِـلوُی  - 10
قُِّفوَمُْلاوَ نَیحِلاصـّلِل ، مُصِاـعْلاَ  نَیحِّلمُْلا . حُاـحْلإِ  هُُمرِْبُیـلاوَ  نَیخرِصـْتَسْمُْلا  خُارصـُ  هُرُجِـضیَلا  َو  ٌء ، یْشـَ  هِْیلَعَ  لُکِشـُْیلا  يذَّلا  سِاّـنلاوَ ، هَِّنجِْلا 

(. لٍاح ِّلکُ  یلعَ   ) هُدَمَحْیَوَ هُرَکُشْیَ  ْنَأ  قَلَخَ  نْمَ  ِّلکُ  نِْم  َّقحَتَسْا  يذَِّلا  نَیمَلاعْلا . ُّبرَوَ  نَینِمؤْمُْلا  یَلوْمَ  َو  نَیحِلْفمُْلِل ،
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رُدِابأُوَ عُیطُاوَ  هِرِْملاَِ  عُمَسـْأَ  هِِلسـُرُوَ . هِِبُتکُو  هِِتکَئلامَِب  هِِب و  نُِموأُوَ  ءِاخَّرلاوَ ، هَِّدِّشلاوَ  ءِارَّّضلاو  ءِارَّّسلا  یلَعَ  اًـمئاد  هُرُکُشـْأَوَ  اًریثکَ  هُدُمـَحْأَ  - 11
. هُرُوجَ فُاخُیلاوَ  هُرُکْمَ  نُمَؤُْیلا  يذَّلا  هَُّللا  هَُّنلاَِ  هِِتَبوقُعُ ، نِْم  اًفوْخَ  َو  هِِتعَاط  یف  هًبَغْرَ  هُاضقَامِل ، مُِلسْتَسْأَوَ  هُاضرْیَام  ِّلکُ  یلإِ 

ءزج 2

یّنعَ اهعُفَدْیَلا  هٌعَرِاق  هُْنِم  یب  َّلحِتَفَ  لَعَْفأَ  ْنَأ لا  نِْم  اًرذَحَ  َّیَلإِ  هِِب  یحوْأَ  ام  يّدَؤُأَو  هَِّیِبوُبُّرلاِب ، هَُل  دُهَشـْأَ  َو  هَِّیدِوُبعُْلاِب  یـسْفَن  یلعَ  هَُلُّرِقأُوَ  - 12
دْقَوَ هُتََلاسرِ ، تُْغَّلَب  امفَ  ٍّیِلعَ ) ِّقحَ  یف   ) َّیَلإِ لَزَْنأَ  ام  غِّْلَبأُ  مَْل  ْنِإ  یِّنأَ  ینمَلَعْأَدْقَ  هَُّنلاَِ  وَهَُّلاإِ -  هَلاإِلا  هُُتَّلخُ -  تْفَصـَوَ  هُُتلَیح  تْمَظُعَ  ْنِإَو  دٌحَأَ 

ام غِّْلَب  لُوسَُّرلااهَُیأَ  ای  مِیحَّرلا ، نِامحَّْرلا  هَِّللا  مِسِْب  : ) َّیَلإِ یحوْأَفَ  مُیرکَْلا . یِفاـکْلا  هَُّللاوَهُ  َو  سِاّـنلا ) نَِم   ) هَمَصـْعِْلا یَلاـعتَوَ  كَرَاـبتَ  یل  نَمِضَ 
(. سِاّنلا نَِم  کَمُصِْعیَ  هَُّللاوَ  هُتََلاسرِ  تَْغَّلَب  امفَ  لْعَْفتَ  مَْل  ْنِإَو  بٍِلاط  یبأَ  نِْب  ِّیِلعَِل  هِفَلاَخِْلا  یِف  ینْعیَ  ٍّیِلعَ  یف  کَِّبرَ  نِْم  کَْیَلإِ  لَزِْنأُ 

ینرُُمأْیَ اًثلاَث  اًرارِم  َّیَلإِ  طَبَهَ  لَیئرْبجَ  َّنإِ  هِیَآْلا : هِذِـه  بَبَسـَ  مْکَُل  نُِّیَبأُ  اَنأَ  َو  َّیَلإِ ، یلاعتَ  هَُّللا  لَزَْنأَ  ام  غِیلْبتَ  یف  تُرَّْصقَ  اـم  سِاّنلارَشـِاعمَ ، - 13
یتفَیلخَ َو  یّیصـِوَ  َو  یخأَ  بٍِلاط  یبأَ  نَْب  َّیِلعَ  َّنأَ  دَوَسْأَوَ : ضَیَْبأَ  َّلکـُ  مَِلعْأُفـَ  دِهَشـْمَْلا  اذَـه  یف  مَوُقأَ  ْنَأ  مُـلاَّسلاوهُ -  َو  یّبرَ -  مِـلاَّسلا  نِعَ 

هَُّللا لَزَْنأَ  دْقَوَ  هِِلوسُرَ ، َو  هَِّللادَْعَب  مْکُُّیِلوَ  وَهُوَ  يدْعَب  َّیِبَنلا  هَُّنأَ  َّلاإِ  یـسوُم  نِْم  نَورُاه  ُّلحَمَ  یّنِم  هُُّلحَمَ  يذَّلا  يدْـعَب ، نِْم  مُامإِْلاوَ  یتَّمأُ ) یلعَ  )
مْهُ َو  هَاکَّزلا  نَوتؤُْیوَ  هَلاَّصلا و  نَومُیقُی  نَیذَّلااوُنمَآ  نَیذَّلاوَ  هُُلوسُرَ  َو  هُّللا  مُکُُّیِلوَ  امَّنإِ  (: ) یَهِ  ) هِِباتکِ نِْم  هًیَآ  کَِلاذِـب  َّیلَعَ  یلاعتَ  َو  كَرَاـبتَ 

. لٍاح ِّلکُ  یف  َّلجَوََّزعَ  هََّللادُیرُی  عٌکِار  وَهُوَ  هَاکَّزلا  یتَآ  َو  هَلاَّصلا  مَاقأَ  يذَّلا  بٍِلاط  یبأَ  نُْب  ُّیِلعَ  َو  نَوعُکِار ،)

لِاـغدإِوَ نَیقِفاـنمُْلا  هِرَْثکـَوَ  نَیقَّتمُْلا  هَِّلقِِب  یمْلعِِل  سُاّـنلااهَُّیأَ -  مْکُْیلإِ -  کَِـلاذ  غِـیلْبتَ  نْعـَ  مَـلاَّسلا )  ) یَِل یَفِْعتَسـْیَ  ْنَأ  لَـیئرَْبجَ  تُْلأَسـَوَ  - 14
وَهُ َو  اًنِّیهَ  هَُنوُبسـَحْیَوَ  مْهِِبولُق ، یف  سَْیَلام  مْهِِتنَسـِْلأَِب  نَوُلوقُیَ  مْهَُّنأَِـب  هِِباـتکِ  یف  هَُّللا  مُهُفَصـَوَ  نَیذَّلا  مِلاسـْإِْلاِب ، نَیئزِهْتَسـْمُْلا  لِیـَحِ  َو  نَیمئاّـللا 

. مٌیظعَ هَِّللادَْنعِ 
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یّتحَ یِّنِم ) هِِلوُبقَ  َو  هُاوهَ  َو   ) هِْیلَعَ یلابْقإِ  َو  يَاّـیإِ  هِِتمَزَـلاُم  هِرَْثکَِل  کَِلاذکـَ  یِّنأَ  اومُعَزَ  َو  اًـنذُأُ  ینوَّمسـَ  یّتحَ  هٍَّرمَ  رَْیغَ  یل  مْهُاذأَ  هِرَْثکَوَ  - 15
هَِّللاِب نُِمؤُْی  مْکَُل ، رٍْیخَ  ٌنُذُأ ) هَُّنأَ  نَومعَُزْیَ  نَیذَّلا  یلَعَ   ) ُنُذُأ لُْق  ٌنُذُأ ، وَهُ  نَولوقیَ  َو  َّیِبَّنلا  نَوذؤُْی  نَیذَّلا  مُهُْنِم  َو   ) کَِلاذ یف  َّلجَوََّزعَ  هَُّللا  لَزَْنأَ 

مْهِئامسْأَِب کَِلاذِب  نَیلئاقْلا  یَِّمسـَأُ  ْنَأ  تُْئشـِوَْلوَ  مٌیلأَ . ) بٌاذعَ  مْهَُل  اللهِا  لَوُسرَ  نَذُؤُی  نَیذَّلا  مْکُْنِم و  اوُنمَآ  نَیذَّلِل  هٌمَحْر  َو  نَینِمؤْمُْلِل  نُِمؤُْی  َو 
. تُْمَّرکَتَ دْقَ  مْهرِومأُ  یف  هَِّللاوَ  یِّنکِلوَ  تُْلَلدََل ، مُهِْیلَعَ  َّلدُأَ  ْنَأَو  تُأْمَوْأََل  مْهِِنایعْأَِب  مْهِْیَلإِ  ئَِموْأُ  ْنَأَو  تُْیَّمسََل 

 - کَِّبرَ نِْم  کَْیَلإِ  لَزِْنأُ  ام  غِّْلَب  لُوسَُّرلااهَُّیأَ  ای  : ) لات َّمُث  ٍّیِلعَ ،) ِّقحَ  یف   ) َّیَلإِ هَُّللا  لَزَْنأَ  ام  غَِّلَبأُ  ْنَأ  ـّلاإِ  یّنِم  هَُّللا  یضـَرْیَلا  کَِـلاذ  ُّلکـُوَ  - 16
(. سِاّنلا نَِم  کَمُصِْعیَ  هَُّللاوَ  هُتََلاسرِ  تَْغَّلَب  امفَ  لْعَْفتَ  مَْل  ْنا  َو  ٍّیِلعَ -  ِّقحَ  یف 

ءزج 3

یلَعَ َو  رِاصْنأَْلاوَ  نَیرجِاهمُْلا  یلَعَ  هُتَعَاط  ضَرَفَ  اًمامإِوَ  اًّیِلوَ  مْکَُل  هُبَصـََن  دْقَ  هََّللا  َّنأَ  اومُلَعْاوَ ) هُومهَْفاوَ  هِیف  کَِلاذ   ) سِاّنلا رَشـِاعمَ  اومُلَعْافَ  - 17
َو دِوَسْلأَاوَ ، ضِیَْبأَْلا  یلَعَ  َو  رِیبکَْلاوَ ، رِیغَّصلاوَ  كِولمْمَْلاوَ  ِّرحُْلاوَ  ِّیبرَعَْلاوَ ، ِّیمِجَعَْلا  یلَعَ  َو  رِضـِاحْلاوَ ، يدابْلا  یلَعَ  َو  نٍاسحْإِِب ، مْهَُل  نَیعِباّـتلا 

عَاطأَ َو  هُْنِم  عَمِسـَ  نْمَِلوَ  هَُل  هَُّللارَفَغَ  دْقَفَ  هُقََّدصَ ، َو  هُعَِبتَ  نْمَ  مٌوحرْمَ  هُفََلاخ ، نْمَ  نٌوعْلمَ  هُرُْمأَ ، ذٌِـفان  هُُلوْقَ ، زٍاج  هُمُکْحُ ، ضٍام  دٍِّحوَُم ، ِّلکُ  یلعَ 
. هَُل

مْکُـلاوْمَ وَهُ  َّلجـَوََّزعَ  هََّللا  َّنإِفـَ  مْکُِّبرَ ، هَِّللا ) ) رِْمـَِلا اوداـقْناوَ  اوعیطأَ  َو  اوعمَسـْافَ  دِهَشـْمَْلا ، اذـه  یف  هُُموُقأَ  مٍاـقمَ  رُخِآ  هَُّنإِ  سِاّنلارَشـِاعمَ ، - 18
هِدِْـلوُ نِْم  یتَّیِّرذُ  یف  هُمَامإِْلا  َّمُث  مْکُِّبرَ ، هَِّللارِْمأَِب  مْکُُمامإِ  َو  مْکُُّیِلوَ  ٌّیلعَ  يدْـعَب  نِْم  َّمُث  مْکَُل ، بُطِاخمُْلا  هُُّیِبَنوَ  هُُلوسرَ  هِِنود  نِْم  َّمُث  مْکُهُـلاإِوَ ،

. هَُلوسرَوَ هََّللا  نَوْقَْلتَ  مٍوْیَ  یلإِ 

اَنأَوَ مَارحَْلاوَ  لَلاحَْلا  یِنفََّرعَ  َّلجَوََّزعَ  هَُّللاوَ  مْهُ ، َو  هُُلوسُرَ  َو  مْکُْیلَعَ )  ) هَُّللا هُمََّرحَ  ام  لاّإِ  مَارحَلاوَ  مْهُوَ ، هُُلوسُرَ  َو  هَُّللا  هَُّلحَأَ  ام  لاّإِ  لَلاحَلا  - 19
. هِْیَلإِ هِِمارحَ  َو  هِِللاحَوَ  هِِباتکِ  نِْم  یِّبرَ  ینمََّلعَ  امِب  تُْیضَْفأَ 
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دْقَوَ لاّإِ  مٍْلعِ  نِْم  اموَ  نَیقَّتمُْلا ، مِامإِ  یف  هُُتْیصـَحْأَ  دْقـَفَ  تُمِّْلعُ  مٍْلعِ  ُّلکُ  َو  َّیِف ، هَُّللا  هُاصحْأَ  دْقـَوَ  َّـلاإِ  مٍْلعِ  نِْماـم  هُوُلِّضفَ .) ،) سِاّنلارَشـِاعمَ - 20
(. نٍیبُم مٍامإِ  یف  هُانْیصَحْأَ  ٍء  یْشَ  َّلکُ  َو  : ) سی هِرَوسُ  یف  هَُّللا  هُرَکَذَ  يذَّلا   ) نُیبمُْلا مُامإِْلا  وَهُ  َو  اًّیِلعَ ، هُُتمَّْلعَ 

، هُْنعَ یهْنیَوَ  لَطِابْلا  قُهِزُْیوَ  هِِب ، لُمَْعیَوَ  ِّقحَْلا  یَلإِ  يدهیَ  يذَّلاوَهُفَ  هِِتیَلاوِ ، نْعَ  اوفُکِْنتَسْتَلاوَ  هُْنِم ، اورُفِْنتَلاوَ  هُْنعَ  اوُّلضـِتَلا  سِاَّنلارَشـِاعمَ ، - 21
. مٍِئلا هُمَوَْل  هَِّللا  یِف  هُذُخُأْتَلاوَ 

دَحَأَ لاوَ  هِّللا  لِوسُرَ  عَمَ  نَاک  يذَّلاوَ  هِسِْفنَِب ، هِّللا  لَوسُرَ  يدفـَ  يذَّلاوَ  دٌحـَأَ ،) یب  نِامیاْلا  یَلإِ  هُْقِبسـْیَ  مَْل   ) هِِلوسُرَ َو  هَِّللاِـب  نَمَآ  نْمَ  لَُّوأَ  - 22
. هُرُْیغَ لِاجِّرلا  نَِم  هِِلوسُرَ  عَمَ  هَّللادُُبْعیَ 

(. هِسِْفنَِب یل  اًیدِاف  لَعَفَفَ  یعجَضْمَ ، یف  مَانیَ  ْنَأ  هِّللا  نِعَ  هُُترْمَأَ  یعمَ . هَّللادَبَعَ  نْمَ  لَُّوأَ  َو  هًلاصَ  سِاّنلا  لَُّوأَ  - ) 23

. هُّللا هُبَصََن  دْقَفَ  هُوُلبَْقاوَ  هُّللا ، هُلََّضفَ  دْقَفَ  هُوُلِّضفَ  سِاّنلارَشِاعمَ ، - 24

هُرَْمأَ فََلاخ  نْمَِب  کَِلاذ  لَعَْفیَ  ْنَأ  هَِّللا  یلَعَ  اًمْتحَ  هَُل ، رَفِْغیَ  نَْلوَ  هُتَیَلاوِ  رَکَْنأَ  دٍحـَأَ  یلعَ  هُّللا  بَوُتیَ  نَْلوَ  هِّللا ، نَِم  مٌامإِ  هَُّنإِ  سِاّنلارَشـِاعمَ ، - 25
. نَیرِفاکْلِل تَّْدعِأُ  هُرَاجحِْلاوَ  سُاَّنلا  اهَدُوقوَ  اًران  اوُلصْتَفَ  هُوفِلاخُت . ْنَأ  اورُذَحْافَ  رِوهُّدلا . رَهْدَ  َو  دِابآْلا  ادََبأَ  اًرکُْن  اًباذعَ  هَُبِّذعَُی  ْنَأَو 

نِْم نَیقولخْمَْلا  عِیمجَ  یلعَ  هَُّجحُْلاو  نَیلسـَرْمُْلاوَ  ءِایِبْنأَْلا  مُتَاخ  هَِّللاوَ )  ) اَـنأَوَ نَیلسـَرْمُْلاوَ ، نَیِّیِبَّنلا  نَِم  نَوُلَّوأَْـلارََّشَب  هَِّللاوَ  یب  سِاّنلارَشـِاعمَ ، - 26
ام ِّلکُ  یف  َّکشَ  دْقَفَ  اذه  یلوْقَ  نِْم  ٍء  یْشَ  یف  َّکشَ  نْمَ  َو  یلوأُْلا  هَِّیِلهِاجْلا  رَْفکُ  رَفَکَ  دْقَفَ  کَِلاذ  یف  َّکشَ  نْمَفَ  نَیضرَأَْلاوَ . تِاوامَّسلا  لِهْأَ 

. رِاّنلا یِف  انیف  ُّكاشَلاوَ  مْهُْنِم ، ِّلکُْلا  یِف  َّکشَ  دْقَفَ  هَِّمئأَْلا  نَِم  دٍحِاو  یف  َّکشَ  نْمَوَ  َّیَلإِ ، لَزِْنأُ 

نَیدِـبآْلا دََـبأَ  یِّنِم  دُمـْحَْلا  هَُل  لاأَ  وَهُلاّإِ ، هَـلاإِ  ـلاوَ  َّیَلإِ  هُْنِم  اًـناسحْإِ  َو  َّیلَعَ  هُْنِم  اًّـنمَ  هِلَیـضفَْلا  هِذِـهِب  َّلجـَوََّزعَ  هَُّللا  یَِناـبحَ  سِاّنلارَشـِاعمَ ، - 27
. لٍاح ِّلکُ  یلعَ  َو  نَیرهِادّلارَهْدَوَ 
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بٌوضُْغمَ بٌوضُْغمَ  نٌوعُْلمَ ، نٌوعُْلمَ  قُْلخَْلا . یَقَِبوَ  قَزِّْرلا  هَُّللا  لَزَْنأَ  ام  یثْنأُ  رٍکَذَ و  نِْم  يدْعَب  سِاَّنلا  لُضَْفأَ  هَُّنإِفَ  اًّیِلعَ  اوُلِّضفَ  سِاّنلارَشـِاعمَ ، - 28
«، یبضَغَ َو  یتنَْعَل  هِْیلَعَفَ  هَُّلوَتَیَ  مَْلوَ  اًّیِلعَ  يداع  نْمَ  : » لُوقُیَوَ کَِلاذِب  یلاعتَ  هَِّللا  نِعَ  ینرَّبخَ  لَیئرْبجَ  َّنإِ  لاأَ  هُْقِفاوُی . مَْلوَ  اذـه  یلوْقَ  َّیلَعَ  َّدرَ  نْمَ 

(. نَوُلمَْعتَ امِب  رٌیبخَ  هََّللا  َّنإِ  اهِتوُبُث  دَْعَب  مٌدَقَ  َّلزِتَفَ  هُوفُِلاخُت  ْنَأ  هََّللااوقَُّتاوَ  دٍغَِل  تْمََّدقَ  ام  سٌْفَنرْظُْنتَْلوَ  )

تُطَّْرفَ ام  یلعَ  اترَسْحَ  ای  سٌْفَن  لَوقُتَ  ْنَأ  (: ) هُفُِلاخُی نَّْمعَ  اًرِبخُْم   ) یلاعت لَاقفَ  زِیزعَلا ، هِِباتکِ  یف  رَکَذَ  يذَّلا  هَِّللا  بُْنجَ  هَُّنإِ  سِاَّنلا ، رَشـِاعمَ  - 29
(. هَِّللا بِْنجَ  یف 

مْکَُل حَضـِوُی  نَْلوَ  هُرَجِاوز  مْکَُل  نَِّیبَُی  نَْل  هَِّللاوَفَ  هُهَِباشتَُم ، اوعِبَّتتَلاوَ  هِِتامکَحُْم  یلإِ  اورُظُْناوَ  هِِتایآ  اومُهَْفا  َو  نَآرْقُْلا  اورَُّبدَتـَ  سِاّنلارَشـِاعمَ ، - 30
ُّیِلعَ وَهُ  َو  هُلاوْمَ ، یٌِلعَ  اذهفَ  هُلاوْمَ  تُْنکُ  نْمَ  َّنأَ  مْکُمُِلْعُم : َو  َّيدَیَِب ) هُعُِفار  َو   ) هِدِضُعَِب لٌئاشوَ  َّیلإِ  هُدُعِصـُْموَ  هِدِیَِب  ذٌخـِآ  اَنأَ  يذَّلا  َّلاإِ  هُرَیـسْفتَ 

. َّیلَعَ اهَلزَْنأَ  َّلجَوََّزعَ  هَِّللا  نَِم  هُُتلااوُم  َو  یّیصِوَ ، َو  یخأَ  بٍِلاط  یبأَ  نُْب 

َو هِِبحِاص  نْعَ  ئٌِبْنُم  امهُْنِم  دٍحِاو  ُّلکُفَ  رُبَکْأَْلا ، لُْقِّثلا  نُآرْقُْلاوَ  رُغَصْأَْلا ، لُْقِّثلا  مُهُ  هِِبْلصُ ) نِْم   ) يدْلوُ نِْم  نَیبِّیَّطلاوَ  اًّیِلعَ  َّنإِ  سِاّنلارَشـِاعمَ ، - 31
. هِضِرْأَ یف  هُُماکّحُ  َو  هِقِْلخَ  یف  هَِّللا  ءُانمَأُ  مْهَُّنإِ  لاأَ  ضَوْحَْلا . یَلَعَ  ادرِیَ  یّتحَ  اقرِتَْفیَ  نَْل  هَُل ، قٌِفاوُم 

، َّلجَوََّزعَ هَِّللا  نِعَ  تُْلُق  اَنأَ  َو  لَاق  َّلجَوََّزعَ  هََّللا  َّنإِ  َو  لاأَ  تُحْضَوْأَ ، دْقَوَلاأَ  تُْعمَسْأَ ، دْقَوَلاأَ  تُْغَّلَب ، دْقَوَلاأَ  تُْیَّدأَ ، دْقَوَلاأَ  - 32

. هِرِْیغَ دٍحَلاَِ  يدْعَب  نَینِمؤْمُْلا  هُرَْمإِ  ُّلحِتَلا  لاأَ  اذه ، یخأَ  رَْیغَ  نَینِمؤْمُْلارَیمأَ »  » هَُّنإِلاأَ لا - 33

ءزج 4

هُلااو نْمَ  ِلاو  َّمهَُّللاَ  هُلاوْمَ ، ٌّیلعَ  اذـهفَ  هُلاوْمَ  تُْنکُ  نم  لااَ  لَاقفَ : هُُلوسُرَ . هَُّللاَ و  اولاق : مْکُسـِفُْناَ ؟ نِْم  مْکُِب  یلوْاَ  نْمَ  سُاَّنلااهیا ، : » لاق مث  - 34
. هَُلذَخَ نْمَ  لْذُخْاو  هُرَصََن  نْمَرْصُْناوَ  هُاداع  نْمَ  دِاع  و 
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َّلجَوََّزعَ هَِّللا  بِاـتکِ  رِیــسْفتَ  یلعَوَ  یب  نَمـَآ  نْمـَ  یلعَ  یتَّمُا  یف  یتفـَیلخَ  َو  یمْلعِ ، یعاو  َو  یّیــصوَ  َو  یخأ  ٌّیِلعَ  اذــه  سِاّنلارَـشـِاعمَ ، - 35
. هِِتیَصِْعمَ نْعَ  یهاّنلاوَ  هِِتعَاط  یلعَ  یلاومُْلاوَ  هِئادعْلاَِ  بُرِاحمُْلاوَ  هُاضرْیَ  امِب  لُِماعْلاوَ  هِْیَلإِ  یعادّلاوَ 

. هَِّللارِْمأَِب نَیقرِامْلاوَ  نَیطسِاقْلاوَ  نَیثکِاّنلا  لُِتاق  َو  هَِّللا ، نَِم  يداهْلا  مُامإْلاوَ  نَینِمؤْمُْلارُیمأَ  َو  هِّللا  لِوسُرَ  هُفَیلخَ  هَُّنإِ  - 36

( هَُلذَخـَ نْمَ  لْذُخـْاوَ  هُرَصـََن  نْمَ  رْصـُْناوَ   ) هُاداع نْمَ  دِاعوَ  هُلااو  نْمَ  ِلاو  َّمهُلَّلاَ  لُوقأَ : ِّبرَاـی  كَرِْمأَِـب  َّيدََـل .) لُوْقَْلا  لَُّدبـَُیام  : ) هَُّللا لُوقُیَ  - 37
. هَُّقحَ دَحَجَ  نْمَ  یلعَ  بْضِغْاوَ  هُرَکَْنأَ  نْمَ  نْعَْلاوَ 

مْکُْیلَعَ تُمْمَْتأَوَ  مْکُنَید  مْکَُل  تُْلمَکْأَ  مَوْیـَْلا  : ) مِوْیـَْلا اذَـهِل  هُاّـیإِ  کَِبصـَْنوَ  کَِـلاذ  نِییْبتَدَْـنعِ  کَِّیِلوَ  ٍّیِلعَ  یف  هَیَآْـلا  تَْلزَْنأَ  کََّنإِ  َّمهَُّللاَ  - 38
یِف وَهُوَ  هُْنِم  لَبَْقُی  نْلَفَ  اًنید  مِلاسـْإِْلارَْیغَ  غِتَْبیَ  نْمَ  َو   : ) تَْلُق َو  مُلاسـْلإْا ، ) اللهِا  دَْنعِ  نَیدّلا  َّنإ   : ) تَْلُق َو  اًنید ،) مَلاسـْإِْلا  مُکَُل  تُیـضرَ  َو  یتمَْعِن 

(. نَیرسِاخْلا نَِم  هِرَخِآْلا 

. تُْغَّلَب دْقَ  یِّنأَ  كَدُهِشْأُ  یِّنإِ  َّمهَُّللاَ  - 39

ءزج 5

هِمَاـیقِْلا مِوْیـَ  یلإِ  هِِبْلصـُ  نِْم  يدْـلوُ  نِْم  هُمَاـقمَ  مُوـقُیَ  نْمَِبوَ  هِِب  َّمتَأْیـَ  مَْل  نْمَفَ  هِِتمَاـمإِِب . مْکُنَید  َّلجـَوََّزعَ  هَُّللا  لَمـَکْأَ  اـمَّنإِ  سِاّنلارَشـِاعمَ ، - 40
مْهُلاوَ بُاذعـَْلا  مُهُْنعَ  فَُّفخَُیلا  ، ) نَودُِـلاخ مْهُرِاّنلا  یِف  َو  هِرَخِآْلاوَ ) ایْنُّدـلا  یِف   ) مْهُُلامعْأَ تْطَِبحَ  نَیذَّلا  کَِئلوأُفَ  َّلجَوََّزعَ  هَِّللا  یلَعَ  ضِرْعَْلاوَ 

(. نَورظَْنُی

اًضرِ هُیَآ  تَْلزََنام  َو  نِایضـِار . هُْنعَاَنأَوَ  َّلجَوََّزعَ  هَُّللاوَ  َّیلَعَ ، مْکُُّزعَأَوَ  َّیَلإِ  مْکُُبرَْقأَوَ  یب  مْکُُّقحَأَوَ  یل  مْکُرُصـَْنأَ  ٌّیِلعَ ، اذه  سِاّنلارَشـِاعمَ ، - 41
یلَعَ یتأَ  لْهَ   ) یف هَِّنجَْلاِب  هَُّللا  دَهِشـَلاوَ  هِیف ، لاّإِ  نِآرْقُْلا  یِف  حٍدْمَ  هُیَآ  تَْلزََنلاوَ  هِِب ، أدََبلاّإِ  اوُنمَآ  نَیذَّلا  هَُّللا  بَطَاخ  لاوَ  هِیف ، لاّإِ  نِآرْقُْلا ) یف  )

. هُرَْیغَ اهِب  حَدَمَلاوَ  هُاوسِ  یف  اهَلزَْنأَ  لاوَ  هَُللاّإِ ، نِاسْناِْلا )

ٍّیصِوَ رُْیخَ  مْکُُّیصِوَ  َو  ٍّیبَن  رُْیخَ  مْکُُّیِبَن  ُّيدِهْمَْلا . يدِاهْلا  ُّیقَِّنلا  ُّیقَِّتلاوَهُ  َو  هَِّللا ، لِوسُرَ  نْعَ  لُدِاجمُْلاوَ  هَِّللا  نِید  رُصـِان  وَهُ  سِاّنلارَشـِاعمَ ، - 42
. ٍّیِلعَ نَینِمؤْمُْلارِیمأَ )  ) بِْلصُ نِْم  یتَّیِّرذُ  َو  هِِبْلصُ ، نِْم  ٍّیِبَن  ِّلکُ  هَُّیِّرذُ  سِاّنلارَشِاعمَ ، ءِایصِوْأَْلارُْیخَ .) هُوُنَبوَ  )
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ضِرأَْلا یَلإِ  طَِبهْأُ  َمَدآ  َّنإِفَ  مْکُُمادْـقأَ ، َّلزِتَوَ  مْکُُلامعْأَ  طَِبحْتَفَ  هُودُسـُحْتَلافَ  دِسـَحَْلاِب ، هَِّنجَْلا  نَِم  َمَدآ  جَرَخْأَ  سَیلْبإِ  َّنإِ  سِاّنلا ، رَشـِاعمَ  - 43
، هَِّللاءُادعْأَ مْکُْنِم  َو  مُْتْنأَ  مُْتْنأَوَ  مْکُِب  فَْیکَوَ  َّلجَوََّزعَ ، هَِّللا  هُوَْفصَ  وَهُوَ  هٍدَحِاو ، هٍئَیطخَِب 

مِسِْب : ) رصْعَْلا هُرَوسُ  تَْلزََن  هَِّللاوَ -  ٍّیِلعَ -  یف  َو  صٌِلخُْم . نٌِمؤُْملاّإِ  هِِب  نُِمؤُْیلاوَ  ٌّیقِتَ ، َّلاإِ  اًّیِلعَ  یلاوُی  لاوَ  ٌّیقِشـَلاّإِ ، اًّیِلعَ  ضُغِْبُیلا  هَُّنإِوَلاأَ  - 44
(. رِْبَّصلاوَ ِّقحَْلاِب  یَضِرَ  َو  نَمَآ  يذّلا  اًّیلعَ  لاّإِ  ( ) رٍسْخُ یفَل  نَاسْنإِْلا  َّنإِ  رِصْعَْلاوَ ، مِیحَّرلا ، نِامحَّْرلا  هَِّللا 

. نُیبمُْلا غُلابَْلاَّلاإِ  لِوسَُّرلا  یلَعَ  ام  َو  یتَلاسرِ  مْکُُتْغَّلَبوَ  هََّللا  تُدْهَشْتَسْا  دِقَ  سِاّنلارَشِاعمَ ، - 45

(. نَومُِلسُْم مُْتْنأَوَ  لاّإِ  َّنُتومتَلاوَ  هِِتاقُت  َّقحَ  هََّللااوقَُّتإ  ، ) سِاّنلارَشِاعمَ - 46

ءزج 6

اَّنعََل اـمکَ  مْهُنَعَْلَن  ْوَأ  اـهرِابدْأَ  یلعَ  اـهَّدرُنَفَ  اًـهوجُوُ  سَمِطَْن  ْنَأ  لِْـبقَ  نِْـم  هُعـَمَ  لَزِْنأُ  يذَّلا  رِوَّنلاوَ  هِِلوسـُرَ  َو  هَِّللاِـب  اوُـنِمآ  ، ) سِاّنلارَشـِاعمَ - 47
ُّلکُ لْمَْعیَْلفَ  مْهُْنعَ  حِْـفَّصلاِب  تُرِْمأُ  دْقـَوَ  مْهِِباسْنأَوَ ، مْهِِئامسـْأَِب  مْهُُفرِعْأَ  یباحصـْأَ  نِْم  اًموْقَ  َّلاإِ  هِیَآْلا  هِذِـهِب  ینعَ  ام  هَِّللاِـب  (. ) تِْبَّسلا بَاحصـْأَ 

(. ضِْغُبْلاوَ ِّبحُْلا  نَِم  هِِبْلقَ  یف  ٍّیِلعَِل  دُجِیَام  یلعَ  ئٍرِْما 

ِّقحَِب ذُخُأْیَ  يذَّلا  ِّيدِهْمَْلا  مِِئاقْلا  یَلإِ  هُْنِم  لِسَّْنلا  یِف  َّمُث  بٍِلاط ، یبأَ  نِْب  ِّیِلعَ  یف  َّمُث  َّیِف  كٌولسـْمَ  َّلجَوََّزعَ  هَِّللا  نَِم  رُوُّنلا  سِاّنلارَشـِاعمَ ، - 48
نَیمِلاظـَّلاوَ نَیمِثآْـلاوَ  نَینِئاـخْلاوَ  نَیفِلاـخمُْلاوَ  نَیدِـناعُمْلاوَ  نَـیرِّصقَمُْلا  یلَعَ  هًَّجحُ  اـنلَعَجَ  دْقـَ  َّلجـَوََّزعَ  هََّللا  َّنـَِلا  اـنَل ، وَهـُ  ٍّقحـَ  ِّلکـُِب  َو  هَِّللا 

. نَیمَلاعْلا عِیمجَ  نِْم  نَیبصِاغْلاوَ 

نْلَفَ هِْیبَقِعَ  یلعَ  بِْلقَْنیَ  نْمَوَ  مْکُِباقعْأَ ؟ یلعَ  مُْتْبلَقَْنا  تُْلِتُقوْأَ  ُّتِم  نْإِفَأَ  لُسُُّرلا ، یَِلْبقَ  نِْم  تْلَخَدْقَ  هَِّللا  لُوسُرَ  یّنأَ  مْکُرُذِْنأُ  سِاّنلارَشِاعمَ ، - 49
(. نَیرِباصّلا  ) نَیرکِاشّلا هَُّللا  يزِجْیَسَوَ  اًئْیشَ  هََّللاَّرضُیَ 

. هِِبْلصُ نِْم  يدْلوُ  هِدِْعَب  نِْم  َّمُث  رِکُّْشلاوَ ، رِْبَّصلاِب  فُوصُوْمَْلاوَهُ  اًّیِلعَ  َّنإِوَلاأَ  - 50

َّنإِ سٍاحُنوَ ، رٍان  نِْم  ظٍاوشُِب  مْکُیَِلتَْبیَ  َو  مْکُْیلَعَ  طَخَسـْیَوَ  مْکُلَمَعَ  طَِبحُْیفَ  هَِّللا  یلَعَ  اوُّنمُتَلا  لَْـب  مْکُِملاسـْإِِب ، َّیلَعَ  اوُّنمُتَـلا  سِاّنلارَشـِاعمَ ، - 51
. دِاصرْمِْلا اِبَل  مْکَُّبرَ 
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. نَورصَْنُیلا هِمَایقِْلا  مَوْیَوَ  رِاّنلا  یَلإِ  نَوعُدْیَ  هٌَّمئأَ  يدْعَب  نِْم  نُوکُیَسَ  هَُّنإِ  سِاّنلارَشِاعمَ ، - 52

. مْهُْنِم نِائیرَب  اَنأَوَ  هََّللا  َّنإِ  سِاّنلارَشِاعمَ ، - 53

. نَیرِِّبکَتَمُْلا يوَْثمَ  سَْئِبَلوَ  رِاّنلا  نَِم  لِفَسْأَْلا  كِرَّْدلا  یِف  مْهُعَایشْأَوَ  مْهُعَابْتأَوَ  مْهُرَاصْنأَوَ  مْهَُّنإِ  سِاّنلارَشِاعمَ ، - 54

!! هِِتفَیحصَ یف  مْکُدُحَأَ  رْظُْنیَْلفَ  هِفَیحَّصلا ، بُاحصْأَ  مْهَُّنإِ  لاأَ  - 55

یلعَ َو  بٍئاغوَ  رٍضِاح  ِّلکُ  یلعَ  هًَّجحُ  هِغِیلْبتَِب  تُرِمأُ  ام  تُْغَّلَب  دْقَوَ  هِمَایقِْلا ،) مِوْیَ  یلإِ  یبقِعَ  یف   ) هًَثاروِ َو  هًمَامإِ  اهعُدَأَ  یِّنإِ  سِاّنلارَشِاعمَ ، - 56
. هِمَایقِْلا مِوْیَ  یلإِ  دََلوَْلا  دُِلاوْلاوَ  بَِئاغْلا  رُضِاحْلا  غِِّلبَُیْلفَ  دَْلوُی ، مَْلوْأَ  دَِلوُ  دْهَشْیَ ، مَْلوْأَ  دَهِشَ  نَّْمِم  دٍحَأَ  ِّلکُ 

لُسَرُْیوَ غُرُْفیَ ) نْمَ   ) نِلاقََّثلا اهَُّیأَ  مْکَُل  غُرُْفنَسـَ  اهدَْنعِوَ  نَیبصتَْغمُْلا ،) نَیبصِاغْلا  هَُّللا  نَعََل  لاأَ  ، ) اًباصِتغْا َو  اًکْلُم  يدْعَب  هَمَامإِْلا  نَوُلعَجْیَسـَوَ  - 57
. نِارصِتَْنتَلافَ سٌاحُنوَ  رٍان  نِْم  ظٌاوشُ  امکُْیلَعَ 

. بِْیغَْلا یلَعَ  مْکُعَِلطُْیِل  هَُّللا  نَاک  ام  َو  بِِّیَّطلا ، نَِم  ثَیبخَْلازَیمیَ  یّتحَ  هِْیلَعَ  مُْتْنأَ  ام  یلعَ  مْکُرَذَیَِل  نْکُیَ  مَْل  َّلجَوََّزعَ  هََّللا  َّنإِ  سِاّنلارَشِاعمَ ، - 58

. هُدَعْوَ قٌِّدصَُم  هَُّللاوَ  َّيدِهْمَْلا  مَامإِْلا  اهَکُِّلمَُم  َو  هِمَایقِْلا  مِوْیَ  لَْبقَ  اهِبیذکْتَِب  اهکُِلهُْم  هَُّللاوَ  لاّإِ  هٍیَرْقَ  نِْم  ام  هَُّنإِ  سِاّنلارَشِاعمَ ، - 59

َّمُث نَیلَّوأَْلا ، کِِلهُْن  مَْلأَ  : ) یلاعتَ هَُّللا  لَاق  نَیرخِآْلا . کُِلهُْم  وَهُوَ  نَیلَّوأَْلا ، کَلَهْأَ  دْقـََل  هَُّللاوَ  نَیلَّوأَْلارُثَکْأَ ، مْکُلَْبقَ  َّلضـَ  دْقـَ  سِاّنلارَشـِاعمَ ، - 60
(. نَیبِّذکَمُْلِل ذٍِئمَوْیَ  لٌْیوَ  نَیمرِجْمُْلاِب ، لُعَْفَن  کَِلاذک  نَیرخِآْلا ، مُهُعُِبْتُن 

هُوعُیطأَوَ اومُلَسـْتَ  هِرِْملاَِ  اوعُمَسـْافَ  هِْیدََـل ، یِهَُّنلاوَ  رِْمأَْلا  مُْلعِفَ  هِرِْمأَِب .)  ) هُُتْیهََنوَ اًّـیِلعَ  تُرْمَأَ  دْقـَوَ  یناـهَنوَ ، ینرَمَأَ  دْقـَ  هََّللا  َّنإِ  سِاّنلارَشـِاعمَ ، - 61
. هِِلیبسَ نْعَ  لُُبُّسلا  مُکُِب  قَّْرفَتَتَ  لاوَ  هِدِارُم ) یلإِ  اورُیصوَ  ، ) اودُشُرتَ هِِیهْنَِل  اوهُتَْناوَ  اودُتَهْتَ 

ءزج 7

ِّقحَْلا یَلإِ  نَودهْیَ  يدهُْلا ،)  ) هَُّمِئأَ هِِبْلصُ  نِْم  يدْلوُ  َّمُث  يدْعَب . نِْم  ٌّیِلعَ  َّمُث  هِعِابِّتاِب ، مْکُرَمَأَ  يذَّلا  مُیقتَسْمُْلا  هَِّللا  طُارصِ  اَنأَ  سِاّنلارَشِاعمَ ، - 62
كَاّـیا َو  دُُـبْعَن  كَاّـیِا  نِیدّـلا ،  مِوْیَ  کِِـلام  مِیحَّرلا ،  نمحَّْرلا  نَیمَلاـعْلا ،  ِبَر  هَِّلِلدُمـْحَْلا  مِیحَّرلا  نِاـمحَّْرلا  هَِّللا  مِسِْب  : » أَرَقَ َّمُث  نَولدِْـعیَ . هِِب  َو 

( هَِّللاوَ  ) مْهِیفوَ تَْلزََن  َّیِف  لَاـقوَ : نَیّلاضـّلا ، » اَـل  مْهِْیلَعَ و  بِوضـُْغمَْلا  رِْیغَ  مْهِْیلَعَ  تَمْعَْناَ  نَیذَّلا  طَارصـِ  مَیقتَسـْمُْلا ،  طَارِّصلا  اَندِـهْا  نُیعتَسـَْن ، 
. نَوُبِلاغْلا مُهُ  هَِّللا  بَزْحِ  َّنإِ  لاأَ  نَونزَحْیَ ، مْهُلاوَ  مْهِْیلَعَ  فٌوْخَلا  نَیذَّلا  هَِّللاءُایِلوْأَ  کَئلوأُ  تَّْصخَ ، مْهُاَّیإِوَ  تَّْمعَ  مْهَُلوَ  تَْلزََن ،
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. اًرورغُ لِوْقَْلا  فَرُخْزُ  ضٍْعَب  یلإِ  مْهُضُْعَب  یحوی  نِیطایَّشلا  نُاوخْإِ  نَووُاغْلاءُاهفَُّسلا  مُهُ  مْهَُئادعْأَ  َّنإِ  لاأَ  - 63

هَُلوسُرَ َو  هََّللاَّداح  نْمَ  نَوُّداوُی  رِخِآْلا  مِوْیَْلاوَ  هَِّللاِب  نَوُنِمؤُی  اًموْقَ  دُجـِتَلا  : ) َّلجَوََّزعَ لَاـقفَ  هِِباـتکِ ، یف  هَُّللا  مُهُرَکَذَ  نَیذَّلا  مُهَُئاـیِلوْأَ  َّنإِ  ـلاأَ  - 64
نِْم يرجْتَ  تٍاّنجَ  مْهُُلخِدْیـَ  َو  هُْنِم  حٍورُِب  مْهُدََّیأ  َو  نَاـمیإْلا  مُهِِبولُق  یف  بَتَکَ  کَِـئلوأُ  مْهُتَرَیـشعَوْأَ ، مْهَُناوخْإِوْأَ  مْهَُئاـنْبأَوْأَ  مْهَُئاـبآ  اوُناـکوَْلوَ 

( . نَوحُِلْفمُْلا مُهُ  اللهِا  بَزح  َنِا  لاا  اللهِا  بُزْحِ  کَِئلوُأ  هُْنعَ  اوضُرَ  َو  مْهُْنعَ  اللهُا  یَضِرَ  اهیف  نَیدِلاخ  رُاهنأْلا  اهَِتحْتَ 

مْهُ َو  نُْمأَْـلا  مُهَُل  کَِـئلوأُ  مٍْلظُِب  مْهَُناـمیإ  اوسـُِبْلیَ  مَْلوَ  اوُـنمَآ  نَیذَّلا  : ) لَاـقفَ َّلجـَوََّزعَ  هَُّللا  مُهُفَصـَوَ  نَـیذَّلا  نَوـنِمؤْمُْلا  مُهَُئاـیِلوْأَ  َّنإِ  ـلاأَ  - 65
(. نَودتَهُْم

(. اوباترْیَ مَْلوَ  اوُنمَآ  نَیذَّلا  مُهَُئایِلوْأَ  َّنإِ  لاأَ  - ) 66

(. نَیدِلاخ اهولخُدْافَ  مُْتْبطِ  مْکُْیلَعَ  مٌلاسَ  : ) نَولوقُیَ مِیلسَّْتلاِب  هُکَِئلامَْلا  مُهُاقّلَتَتَ  نَینِمآ ، مٍلاسَِب  هََّنجَْلا  نَولخُدْی  نَیذَّلا  مُهَُئایِلوْأَ  َّنإِ  لاأَ  - 67

. بٍاسحِ رِْیغَِب  اهیف  نَوقزَرُْی  هَُّنجَْلا  مُهَُل  مْهَُئایِلوْأَ ، َّنإِ  لاأَ  - 68

. اًریعسَ نَولَصْیَ  نَیذَّلا  مُهَُئادعْأَ  َّنإِ  لاأَ  - 69

. اًریفزَاهَل نَوْرَیَ  َو  رُوفتَ  یَهِ  َو  اًقیهشَ  مََّنهَجَِل  نَوعمَسْیَ  نَیذَّلا  مُهَُئادعْأَ  َّنإِ  لاأَ  - 70

ءِلاؤُه انَّبرَ  مْهُیلوُاِل  مْهُیرخُْا  تَْلاق  اًعیمجَ  اهیف  اوکُرَادّا  اَذِا  یّتحَ  اهتَخْأُ  تْنَعََل  هٌَّمأُ  تْلَخَدَ  اـمَّلکُ  : ) مْهِیف هَُّللا  لَاـق  نَیذَّلا  مُهَُئادـعْأَ  َّنإِ  ـلاأَ  - 71
( . نَومُلَْعتَ نْکِل لا  فٌْعضِ و  ٍّلکُِل  لَاق  رِاّنلا ،  نَِم  اًفْعضِ  اًباذعَ  مْهِِتآفَ  انوُّلضَأ 

انلُق َو  انْبَّذکَفَ  رٌیذَن  انءَاج  دْقَ  یلَب  اولاق  رٌیذَـن ، مْکُِتأیَ  مَْلأَ  اهُتَنزَخَ  مْهَُلأَسَ  جٌوْفَ  اهیف  یَقِْلأُ  امَّلکُ  : ) َّلجَوََّزعَ هَُّللا  لَاق  نَیذَّلا  مُهَُئادـعْأَ  َّنإِ  لاأَ  - 72
اًقحْسـُفَ مْهِِبْنذَِـب  اوُفرَتَعْافَ  رِیعَّسلا ،  بِاحصـْأ  یف  اّنکُ  ام  لُقِْعَن  ْوأ  عُمَسـَْن  اّـنکُ  وَْل  اوُلاـق  َو  رٍیبکَ  لٍلاضـَ  یف  ـّلاإِ  مُْتْنأَ  ْنِإ  ٍء  یْشـَ  نِْم  هَُّللا  لََّزَناـم 

( . رِیعَّسلا بِاحصْاِل 

. رٌیبکَ رٌجْأَوَ  هٌرَفِْغمَ  مْهَُل  بِْیغَْلاِب ، مْهَُّبرَ  نَوْشَخْیَ  نَیذَّلا  مُهَُئایِلوْأَ  َّنإِ  لاأَ  - 73
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. رِیبکَْلا رِجْأَْلاوَ  رِیعَّسلا  نَْیَبام  نَاّتشَ  سِانَلارَشِاعمَ ، - 74

. هَُّبحَأَ َو  هَُّللا  هُحَدَمَ  نْمَ  ُّلکُ )  ) انُّیِلوَ َو  هُنَعََلوَ ، هَُّللا  هَُّمذَ  نْمَ  انُّودُعَ  سِاّنلارَشِاعمَ ،) - ) 75

. رُیشبَْلا ٌّیِلعَ  رُیذَّنلا و  اَنأَ )  ) یّنإِوَلاأَ سِاّنلا ، رَشِاعمَ  - 76

. دٍاه ٌّیِلعَ  َو  رٌذِْنُم  یِّنإِ  َو  لاأَ  سِاّنلارَشِاعمَ ،) - ) 77

. یّیصِوَ ٌّیِلعَ  َو  ٌّیبَن  یّنإِ  َو  لاأَ )  ) ساّنلا رَشِاعمَ  - 78

(. هِِبْلصُ نِْم  نَوجرُخْیَ  مْهُوَ  مْهُدُِلاو  یّنإِوَلاأَ  هُدُْلوُ . هِدِْعَب  نِْم  هَُّمِئأَْلاوَ  يدْعَب ، نِْم  ُّیصِوَْلاوَ  مُامإِْلا  ٌّیِلعَ  َو  لٌوسرَ  یِّنإِوَلاأَ  سِاّنلارَشِاعمَ ، - ) 79

ءزج 8

لاأَ اهُمدِاهوَ . نِوصُحُْلا  حُِـتاف  هَُّنإِ  لاأَ  نَیمِلاظّلا . نَِم  مُقِتَْنمُْلا  هَُّنإِ  لاأَ  نِیِّدـلا . یلَعَ  رُهِاظّلا  هَُّنإِ  لاأَ  َّيدِـهْمَْلا . مَِئاقْلا  اَّنِم  هِمَِئأَْلا  مَتَاخ  َّنإِ  ـلاأَ  - 80
. اهیداهوَ كِرِّْشلا  لِهْأَ  نِْم  هٍلَیبقَ  ِّلکُ  بُِلاغ  هَُّنإِ 

. هَِّللا نِیدِل  رُصِاّنلا  هَُّنإِ  لاأَ  هَِّللاءِایِلوْلاَِ . رٍاث  ِّلکُِب  كُرِدْمُْلا  هَُّنإِلاأَ  - 81

ثُرِاو هَُّنإِ  لاأَ  هُرُاتخُْم . َو  هَِّللاهُرَیَخِ  هَُّنإِ  لاأَ  هِِلهْجَِب . لٍهْجَ  يذ  َّلکُ  َو  هِِلضـْفَِب  لٍضْفَ  يذ  َّلکُ  مُسِیَ  هَُّنإِ  ـلاأَ  قٍیمعَ . رٍحَْب  نِْم  فُارّغَْلا  هَُّنإِ  ـلاأَ  - 82
. مٍهْفَ ِّلکُِب  طُیحمُْلاوَ  مٍْلعِ  ِّلکُ 

. هِْیَلإِ ضَُّوفَمُْلا  هَُّنإِ  لاأَ  دُیدَّسلا . دُیشَّرلا  هَُّنإِ  لاأَ  هِِتایآ . رِْملاَِ  دُِّیشَمُْلا  َو  َّلجَوََّزعَ  هِِّبرَ  نْعَ  رُِبخْمُْلا  هَُّنإِ  لاأَ  - 83

. هِْیدَیَ نَْیَب  نِورقُْلا  نَِم  فَلَسَ  نْمَ  هِِب  رََّشَب  دْقَ  هَُّنإِ  لاأَ  - 84

. هُدَْنعِلاّإِ رَوُنلاوَ  هُعَمَ  لاّإِ  َّقحَ  لاوَ  هُدَْعَب  هََّجحُلاوَ  هًَّجحُ  یقابْلا  هَُّنإِ  لاأَ  - 85

. هِِتیَِنلاع َو  هِِّرسِ  یف  هُُنیمأَوَ  هِقِْلخَ ، یف  هُمُکَحَوَ  هِضِرْأَ ، یف  هَِّللا  یُِلوَ  هَُّنإِوَلاأَ  هِْیلَعَ . رَوصْنمَلاوَ  هَُل  بَِلاغلا  هَُّنإِ  لاأَ  - 86

ءزج 9

. يدْعَب مْکُمُهِْفُی  یٌِلعَ  اذه  َو  مْکُُتمْهَْفأَوَ ، مْکَُل  تُْنَّیَبدْقَ  یّنإِ  سِاّنلارَشِاعمَ ، - 87

. يدْعَب هِِتقَفَاصُم  َّمُث  هِِبرِارْقلإِا ، َو  هِِتعَْیَب  یلعَ  یتقَفَاصُم  یلإِ  مْکُوعُدْأَ  یتبَطْخُ  ءِاضقِْنا  دَْنعِ  یِّنإِوَلاأَ  - 88

هَِّللادُیـَ هََّللا ، نَوعُِیابُی  امَّنإِ  کََنوعُِیابُی  نَیذَّلا  َّنإِ  . ) َّلجَوََّزعَ هَِّللا  نِعَ  هَُل  هِعَْیبَْلاِب  مْکُذُخـِآ  اَنأَوَ  ینعَیَاب . دْقـَ  ٌّیِلعَ  َو  هََّللا  تُْعیَاب  دْقـَ  یَّنإِوَـلاأَ  - 89
(. اًمیظعَ اًرجْأَ  هِیتؤُْیسَفَ  هََّللا  هُْیلَعَ  دَهَاع  امِب  یفوْأَ  نْمَ  َو  هِسِْفَن ، یلعَ  ثُکُْنیَ  امَّنإِفَ  ثَکََن  نْمَفَ  مْهِیدْیأَ . قَوْفَ 
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ءزج 10

اللهَا َّنإفـَ  اًرْیخَ  عََّوطَتَ  نْمَ  َو  اـمهِِب  فََّوَّطیَ  ْنَأ  هِْیلَعَ  حَاـنجُلافَ  رَمَتَعْاوِأَ  تَْیبَْلا  َّجحـَ  نْمَفَ  ، ) هَِّللارِئاعشـَ نِْم  هَرَمْعُْلاوَ  َّجحـَْلا  َّنإِ  سِاّنلارَشـِاعمَ ، - 90
( . مٌیلعَ رٌکِاش 

. اورُقَتَْفا َو  اورُِتَبلاّإِ  هُْنعَ  اوفَّلخَتَلاوَ  اورشِْبأُ ، َو  اوْنَْغتَسْا  َّلاإِ  تٍْیَب  لُهْأَ  هُدَرَوَامفَ  تَْیبَْلااوُّجحُ ، سِاّنلارَشِاعمَ ، - 91

. هُلـَمَعَ فََنأْتَسـْا  هُُـتَّجحَ  تْضـَقَْنا  اذإِفـَ  کَِـلاذ ، هِِـتْقوَ  یلإِ  هِِـبْنذَ  نِْـم  فَلَسـَام  هَُـل  هَُّللارَفَغََّـلاإِ  نٌِمؤُْـم  فِِقوْمَْلاِـب  فَقَوَاـم  سِاّنلارَـشـِاعمَ ، - 92
. نَینسِحْمُْلارَجْأَ عُیضُیلا  هَُّللاوَ  مْهِْیلَعَ  هٌفََّلخَُم  مْهُُتاقفََن  َو  نَوُناعُم  جُاجّحُْلا  سِاَّنلارَشِاعمَ ،

. عٍلاْقإِ َو  هٍَبوْتَِب  لاّإِدِهِاشَمْلا  نِعَ  اوُفرِصَْنتَلاوَ  هُِّقفََّتلاوَ ، نِیدّلا  لِامکَِب  تَْیبَْلا  اوُّجحُ  سِاّنلارَشِاعمَ ، - 93

نٌِّیبَُموَ مْکُُّیِلوَ  ٌّیِلعَفَ  مُْتیسـَِنوْأَ  مُْترَّْصقَفَ  دُمـَأَْلا  مُکُْیلَعَ  لَاط  نْإِفَ  َّلجـَوََّزعَ ، هَُّللا  مُکُرَمَأَ  اـمکَ  هَاـکَّزلا  اوُتآ  َو  هَـلاَّصلا  اومُیقأَ  سِاّنلارَشـِاعمَ ، - 94
نَوُنِّیبَُیوَ هُْنعَ  نَوُلأَسْتَامِب  مْکَُنورِبخُْی  یتَّیِّرذُ  نِْم  فُُلخْتَ  نْمَ  َو  وَهُ  َو  هُْنِم ، اَنأَ  َو  یِّنِم  هَُّنإِ  هِقِْلخَ . نَیمأَ  يدْعَب  مْکَُل  َّلجَوََّزعَ  هَُّللا  هُبَصََن  يذَّلا  مْکَُل ،

. نَومُلَْعتَلا ام  مْکَُل 

هَعَْیبَْلا ذَخـُآ  ْنَأ  تُرِْمأُفَ  دٍحـِاو ، مٍاقمَ  یف  مِارحَْلا  نِعَ  یهَناَ  َو  لِلاحَْلاِب  رَُمآفـَ  اـمهُفَِّرعَأُوَ  امهُیَصـِحأُ  ْنَأ  نِْمرُثَکْأَ  مَارحَْلاوَ  لَـلاحَْلا  َّنإِ  ـلاأَ  - 95
، هٌمَِئاق مْهِیف  هٌمَامإ  هُْنِموَ  یِّنِم  مْهُ  نَیذَّلا  هِدِْـعَب  نِْم  ءِایصـِوْلأَاوَ  نَینِمؤْمُْلارِیمأ  ٍّیِلعَ  یف  َّلجَوََّزعَ  هَِّللا  نِعَ  هِِب  تُْئجِام  لِوُبقَِب  مْکَُل  هَقَْفَّصلاوَ  مْکُْنِم 

. یضْقیَ َو  رُِّدقَُی  يذَّلا  هََّللا  یقَْلیَ  مٍوْیَ  یلإِ  ُّيدهْمَْلا  اهمُِتاخ 

َو هُوظُفَحْاوَ  کَِلاذ  اورُکُذْافَ  لاأَ  لِّْدَبأُ . مَْل  َو  کَِلاذ  نْعَ  عْجِرْأَ  مَْل  یِّنإِفَ  هُْنعَ  مْکُُتْیهََن  مٍارحَ  ُّلکُوَ  هِْیلَعَ  مْکُُتْلَلدَ  لٍلاحَ  ُّلکُ  َو  سِاّنلارَشِاعمَ ، - 96
. رِکَْنمُْلا نِعَ  اوْهَْناوَ  فِورْعمَْلاِب  اورُُمْأوَ  هَاکَّزلا  اوُتآوَ  هَلاَّصلا  اومُیقأَفَ  لاأَ  لَوْقَْلادُِّدجَُا : یِّنإِ  َو  لاأَ  هُورُِّیغَُتلاوَ . هُوُلِّدبَُت  لاوَ  هِِباوْصَاوتَ ،

هَِّللا نَِم  رٌْمأَ  هَُّنإِفَ  هِِتفََلاخُم ، نْعَ  هُوْهَْنتَوَ  یِّنعَ  هِِلوُبقَِب  هُوُرُمأْتَ  َو  رْضـُحْیَ  مَْل  نْمَ  هُوغُِّلبَُتوَ  یلوْقَ  یلإِ  اوهُتَْنتَ  ْنَأ  فِورُْعمَْلاِب  رِْمأَْلا  َسْأَر  َّنإِوَـلاأَ  - 97
. مٍوصْعمَ مٍامإِ  عَمََّلاإِ  رٍکَْنُم  نْعَ  یَهَْن  لاوَ  فٍورْعمَِب  رَْمأَ  لاوَ  یِّنِموَ . َّلجَوََّزعَ 
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یف هًیَِقاب  هًمَِلکَ  اهلَعَجَ  َو  : ) هِِباتکِ یف  هَُّللا  لُوقُیَ  ثُْیحَ  هُْنِموَ ، یِّنِم  مْهَُّنإِ  مْکُُتْفَّرعَوَ  هُدُْلوُ ، هِدِْعَب  نِْم  هََّمِئأَْلا  َّنأَ  مْکُُفِّرعَُی  نُآرْقُْلا  سِاّنلارَشِاعمَ ، - 98
«. امهِِب مُْتکَّْسمَتَ  ْنِإ  ام  اوُّلضِتَ  نَْل  : » تُْلُقوَ هِِبقِعَ .)

(. مٌیظعَ ٌء  یْشَ  هِعَاسّلا  هََلزَْلزَ  َّنإِ  : ) َّلجَوََّزعَ هَُّللا  لَاق  امکَ  هَعَاسّلا  اورُذَحْاوَ  يوْقَّتلا ، يوْقَّتلا ، سِاّنلارَشِاعمَ ، - 99

بَیثأُ هِنَسـَحَْلاِب  ءَاج  نْمَفَ  بَاقعِْلاوَ . بَاوَّثلاوَ  نَیمَلاعْلا  ِّبرَ  يْدَیـَ  نَْیَب  هَبَسـَاحمُْلاوَ  نَیزاومَْلاوَ  بَاـسحِْلاوَ  دَاـعمَْلاوَ )  ) تَاـممَْلا اورُکُذُْا  - 100
. بٌیصَن نِانجِلا  یِف  هَُل  سَْیلَفَ  هِئَِّیَّسلاِب  ءَاج  نْمَ  َو  اهْیلَعَ 

ءزج 11

امِب رَارْقإِْلا  مُکُِتنَسِْلأَ  نِْم  ذَخُآ  ْنَأ  َّلجَوََّزعَ  هَُّللا  یَِنرَمَأَ  دْقَوَ  دٍحِاو ، تٍْقوَ  یف  دٍحِاو  ٍّفکَِب  ینوقُِفاصُت  ْنَأ  نِْم  رُثَکْأَ  مْکَُّنإِ  سِاّنلارَشـِاعمَ ، - 101
. هِِبْلصُ نِْم  یتَّیِّرذُ  َّنأَ  مْکُُتمْلَعْأَ  ام  یلعَ  هُْنِم ، َو  یّنِم  هَِّمِئأَْلا  نَِم  هُدَْعَب  ءَاج  نْمَِلوَ  نَینمؤْمُْلارِیمأَ ، ٍّیِلعَِل  تُدَّْقعَ 

نِْم دَِـلوُ  نْمَ  َو  نَینِمؤْمُْلارِیمأَ  ٍّیِلعَ  انِمامإِ  رِْمأَ  یف  کَِّبرَوَ  انِّبرَ  نْعَ  تَْغَّلَب  امِل  نَودُاقْنُم  نَوضُار  نَوعُیطُم  نَوعُِماس  اّنإِ  : » مْکُعِمَجْأَِب اوُلوقُفَ  - 102
لاوَ لُِّدبَُنلاوَ ، رُِّیغَُنلاوَ  ثُعَْبُن . هِْیلَعَ  َو  تُومَن  هِْیلَعَ  َو  ییحَْن  کَِلاذ  یلع  انیدْیأَوَ . انِتنَسِْلأَوَ  انسِفُْنأَوَ  انِبوُلقُِب  کَِلاذ  یلعَ  کَعُِیابُن  هَِّمِئأَْلا . نَِم  هِِبْلصُ 
نِْم تَرْکَذَ  نَیذَّلا  هَِّمِئأَْلاوَ  نَینِمؤْمْلارِیمأَ  ٍّیِلعَ  یف  هَِّللا  ظِعْوَِب  انتَظْعَوَ  قَاثیمْلا . ضُقُْنَن  لاوَ  دِهْعَْلا  نِعَ  عُجِرَْن  لاوَ  بُاترَْنلاوَ ، دُحـَجَْنلاوَ )  ) ُّکشَُن

انرِِئامضَوَ انِتنَسِْلأَوَ  انسِفُْنأَوَ  انِبوُلُق  نِْم  اَّنِم ، ذٌوخُأْمَ  مْهَُل  قُاثیمْلاوَ  دُهْعَْلافَ  امهُدَْعَب . هَُّللا  هُبَصـََن  نْمَ  َو  نِْیسـَحُْلاوَ  نِسَحَْلا  هُدَْعَب ، هِدِْلوُ  نِْم  کَِتیِّرذُ 
ینادّـلا کَْنعَ  کَِلاذ  يدّؤَُن  نُحَْن  لاًوَحِ . انسـِفُْنأَ  نِْم  هَُّللا  يرَیَلاوَ  لاًدََـب  کَِلاذِـب  یغتَْبَن  لاوَ  هِِناسِلِب ، َّرقَأَ  دْقـَفَ  َّلاإِ  َو  هِدِیـَِب  اهکَرَدْأَ  نْمَ  انیدْـیأَوَ .

«. دٌیهشَ هِِب  انْیلَعَ  تَْنأَوَ  اًدیهشَ  هَِّللاِب  یفکَ  َو  کَِلاذِب  هََّللادُهِشُْن  َو  انیلاهاَو ، اندِلاوْاَ  نِْم  یصاقلاو 

عَیَاب نْمَوَ  اهْیلَعَ ،) ُّلضِیَ  امَّنإِفَ  َّلضَ  نْمَ  َو  هِسِْفنَِلفَ  يدتَهْا  نِمَفَ  ، ) سٍْفَن ِّلکُ  هَیَِفاخ  َو  تٍوْصَ  َّلکُ  مُلَْعیَ  هََّللا  َّنإِفَ  نَولوقُتَام ؟ سِاّنلارَشِاعمَ ، - 103
(. مْهِیدْیأَ قَوْفَ  هَِّللادُیَ  ، ) هََّللا عُِیابُی  امَّنإِفَ 
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. هًیَِقاب هًمَِلکَ  هِرَخِآْلاوَ ) ایْنُّدـلا  یِف  مْهُْنِم   ) هََّمِئأَْلاوَ نَْیسـَحُْلاوَ  نَسَحَْلاوَ  نَینِمؤْمُْلارَیمأَ  اًّـیِلعَ  اوعُِیاـبوَ  ینوعُِیاـب  َو  هََّللا  اوعُِیاـبفَ  سِاّنلارَشـِاعمَ ، - 104
(. اًمیظعَ اًرجْأَ  هِیتؤُْیسَفَ  هََّللا  هُْیلَعَ  دَهَاع  امِب  یفوْأَ  نْمَ  َو  هِسِْفَن  یلعَ  ثُکُْنیَ  امَّنإِفَ  ثَکََن  نْمَ  َو  ، ) یف َو  نْمَ  مُحَرْیَ  َو  رَدَغَ  نْمَ  هَُّللا  کُِلهُْی 

َو رُیـصمَْلا ،) کَْیَلإِ  َو  انَّبرَ  کََنارْفغُ  انْعطَأَ  َو  انْعمِسـَ  : ) اوُلوُقوَ نَینِمؤْمُْلا ، هِرَْمإِِب  ٍّیلعَ  یلعَ  اومُِّلسـَوَ  مْکَُل  تُْلُق  يذَّلا  اوُلوُق  سِاّنلارَشـِاعمَ ، - 105
( . ِّقحَْلاِب انِّبرَ  لُسُرُ  تْءَاج  دْقََل  هَُّللا  اَنادهَ  ْنَأ  لاوَْل  يَدِتَهْنَِل  اّنکُ  ام  َو  اذهِل  انادهَ  يذَّلا  هَِّلِل  دُمْحَْلاَ  : ) اولوُق

نْمَفَ دٍحـِاو ، مٍاقمَ  یف  اهیَصـِحْأُ  ْنَأ  نِْم  رُثَکْأَ  نِآرْقُْلا  یِفاهَلزَْنأَ  دْقـَ  َو  َّلجَوََّزعَ  هَِّللادَْـنعِ  بٍِلاـط  یبأَ  نِْب  ِّیلعَ  لَِـئاضفَ  َّنإِ  سِاّنلارَشـِاعمَ ، - 106
. هُوُقِّدصَفَ اهفَرَعَ  َو  اهِب  مْکُاَبَْنأَ 

. اًمیظعَ اًزوْفَزَاف  دْقَفَ  مْهُُترْکذَ  نَیذَّلا  هَمَِئأَْلا  َو  اًّیِلعَ  َو  هَُلوسُرَ  َو  هََّللا  عِطُِی  نْمَ  سِاّنلارَشِاعمَ ، - 107

. مِیعَّنلا تِاّنجَ  یف  نَوزُئافْلا  مُهُ  کَئلوأُ  نَینِمؤْمُْلا  هِرَْمإِِب  هِْیلَعَ  مِیلسَّْتلا  َو  هِِتلااوُم  َو  هِِتعَیَابُم  یلإِ  نَوقُِباسّلا  سِاَّنلارَشِاعمَ ، - 108

. اًئْیشَ هََّللاَّرضُیَ  نْلَفَ  اًعیمجَ  ضِرْأَْلا  یِف  نْمَ  َو  مُْتْنأَ  اورُفُکْتَ  نْإِفَ  لِوْقَْلا ، نَِم  مْکُْنعَ  هِِب  هَُّللا  یضَرْیَ  ام  اوُلوُق  سِاّنلارَشِاعمَ ، - 109

. نَیمَلاعْلا ِّبرَ  هَِّلِل  دُمْحَْلاوَ  نَیرِفاکْلا ، نَیدحِاجْلا )  ) یلَعَ بْضِغْاوَ  تُرْمَأَوَ ) تُْیَّدأَ  امِب   ) نَینِمؤْمُْلِل رْفِغْا  َّمهَُّللاَ  - 110

مَّلسَ َو  هِِلآ  َو  هِْیلَعَ  اللهُا  َّلصَ  اللهِا  لُوسرَ  قَدَصَ 

يوسنارف نابز 

partie 1

Louange à Dieu, qui en demeurant toutefois dans la transcendance de Son unicité et en
dépit de Sa solitude (singularité) exceptionnelle, est très Proche de toutes les créatures et

.louange à celui dont la Souveraineté est majestueuse et les principes sont merveilleux

Sa connaissance enveloppe toute l’existence bien qu’Il occupe Son trône privilégié, et par
son omnipotence, Sa raison et Sa volonté indicative, domine la création.Il est le Louable
Absolu, le Loué Immortel dont la générosité est sans borne, l’Auteur et le Ressusciter
auquel toute œuvre et tout affaire se ramènent. Il est le Créateur et le Souverain des
cieux, l’Extenseur des terres, Très Saint et Glorieux (Exempt de toute affinité avec Ses
œuvres), Le Seigneur des anges et de l’esprit, Le Seigneur des grâces et des bienfaits
octroyés à tous ceux à qu’ Il a fait exister.Il S’aperçoit de tous les regards sans être
aperçu, étant Magnanime, Tolérant et Patient.Sa miséricorde et Ses faveurs s’étendent à
toute la création et Il ne S’empresse pas à tirer vengeance ou tourmenter les fautifs. Il
est Conscient des contenus (les profondeurs et les intérieurs ) et de tout ce qui est
apparent ou caché, visible ou suprasensible. Il cerne toute l’existence, étant la force de
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apparent ou caché, visible ou suprasensible. Il cerne toute l’existence, étant la force de
toute chose en même temps que Sa Puissance en est supérieure, et rien ne peut Lui
ressembler. Il crée toute chose sans y être impliqué, étant éternellement Vivant et le
Régisseur de la justice.Il n’existe de divinité en dehors de Lui, le Victorieux, Sage et
solitairement Imperceptible à tout œil. Lui seul peut percevoir tout les regards, étant
Subtile et parfaitement Avisé. Personne ne saurait Le décrire moyennant la perception
visuelle et ne découvrira Ses mystères et Sa science apparente à moins qu’Il le permette

.Je porte témoignage qu’Il est Dieu dont la Gloire se déploie à tout l’univers et dont la
lumière se répand à l’infinité. Il rend son ordre exécutoire sans consultation préalable
d’un conseiller et n’a pas d’associés pour concerter ses desseins ou agencer la
providence.Il n’est jamais aidé par autrui en vue d’ériger l’existence. Son œuvre est sans
antécédent pour Lui servir de modèle. Il donne existence à toute chose sans

préméditation, difficulté et l’aide d’autrui. L’univers se bâtit grâce à Son être absolu et
devient apparente grâce à son appui.Il est l’unique Créateur dont l’œuvre est durable et
magnifique. Sa justice n’est point défaillante et Il est le plus Magnanime et le Terme de
toute affaire et de toute chose. Je porte témoignage que toute créature se tient modeste

à l’égard de Son immensité et de Sa victoire, cède face à Sa puissance et craint Sa
grandeur. Il est le Souverain des terres et des cieux ; le Maître du soleil et de la lune pour
lesquels est fixée un terme .Il fait dégager le jour dès la nuit finissante et à l’inverse aussi.
Il est le Destructeur des tyrans et des diables chassés. Il n’existe dans Ses œuvres nulle
incohérence et aucune similitude à Lui ; étant Unique et Insaisissable, n’ayant ni
d’antériorité, ni de postérité et aucune affinité avec autrui. Il est la divinité absolue et le
Seigneur tout Magnanime. Toute chose existe aussitôt qu’Il le décrète ; tout dépend de

.Sa volonté et Il est le Maître Absolu connaissant tout et le nombre de tous
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C’est Lui qui fait vivre et mourir, rend misérable ou fortuné, fait exalter chez les êtres les
sentiments de la joie et la tristesse, approche et éloigne les choses, opprime et comble de
bienfaits. La souveraineté et l’éloge appartiennent uniquement à Lui, l’Omnipotent dont
toutes les faveurs proviennent. Il fait apparaître la nuit au bout de journée et fait dégager
le jour du fond de la nuit, étant tout Victorieux et Gracieux. Il exauce les vœux et
augmente les faveurs, détient la vie des vivants entre Ses mains et Il est le Seigneur des
Djinns et des Humains.Rien ne Lui semble compliqué ; les cris et les supplications des
êtres ne pourront point le troubler ; étant le Gardien des bienfaisants et le Soutien des
salués. Il est le Maître des fidèles, le Seigneur des Mondes, solitairement Digne de la
gratitude et de la louange perpétuelle de la part de tous. De même, je Le loue et
manifeste infiniment ma reconnaissance envers Lui que je sois dans la joie ou dans la
tristesse, dans le bonheur ou dans l’adversité, dans l’aisance ou dans la souffrance, j’ai
toujours foi en Ses anges, Ses Ecritures et Ses Prophtètes.A Ses ordres révélés, j’ai
toujours obéi et agi conformément à Son agrément. Je consens à sa volonté et à ce qu’Il
m’a prédestiné en me vouant entièrement à sa Soumission et craignant son châtiment.
Vraiment, Il est Dieu dont nul ne peut échapper à la ruse et le fait de croire en son

.injustice est aberrant

partie 2
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A présent, je manifeste le témoignage de mon adoration envers Sa seigneurie et avoue
ma dévotion à l’égard de Sa souveraineté en m’acquittant de la charge de transmettre le
message descendu sur moi, sachant que si je renonce à proclamer cette prédication, le
supplice divin me sera inéluctablement infligé, duquel nul ne pourrait me délivrer même si
sa ruse soit énorme et son amitié forte envers moi. Il n’existe de divinité en dehors
d’Allah, m’ayant avisé que si je ne prêchais pas ce qui m’a été inspiré, de fait, je
n’accomplirais point ma Prophétie et il m’a bien garanti Sa protection contre le mal des
hommes;vraiment Il est Grand et Magnanime. Voici ce qui m’a été inspiré : Au Nom de
Dieu Le Tout- Miséricordieux, Le Très- Miséricordieux : « O Prophète, transmets ce qui t’a
été révélé venant de Ton Seigneur- à propos de Ali, le fils de Abitalib, c'est-à-dire en ce
qui concerne son statut d’imamat et sa mission céleste de la guidance et du règne
légitime- sinon tu n’auras point accompli ta mission prophétique, certes, Dieu te
protégera contre les hommes » (La Nourriture/67).O gens,j’ai toujours prêché sans
réticence ce que Dieu m’a inspiré au cours de ma carrière prophétique et à présent je
vous exprime le motif de ce verset : certes, l’archange Gabriel descendit trois fois auprès
de moi, annonçant le salut de mon Seigneur, en vérité Lui, Il est le Salut- et me

commandant de me lever à ce même endroit et proclamer à tout Blanc et Noir
:Certes,Ali,fils de Abitaleb,est mon frère, tuteur testamentaire , mon successeur et l’imam

dirigeant ma communauté après ma disparition. Notre relation ressemble à celle de
Haroun et Moïse. Désormais il n’y aura plus de Messagers divins alors il sera votre maître

(le guide spirituel et le chef dirigeant ayant tout autorité) subordonné à Allah et au
Prophète, dont les prérogatives sont conférées authentiquement par Dieu tel que le Dieu
Très-haut et Exalté m’inspira dans Son Livre : « Certes vos maîtres sont Allah, Son
Prophète ensuite les croyants qui donnent l’aumône légale lors de la prière rituelle,
s’étant inclinés » (La Nourriture/55). Uniquement Ali,fils de Abitaleb, a fait ce geste durant
sa prière (la salàt) et a toujours voué son existence en honneur du Dieu Sublime et Exalté.
J’ai demandé à Gabriel s’il pourrait implorer le Seigneur pour qu’Il m’exempte de ce
devoir sachant que sont rares les véritables croyants, et les impies fomenteurs ,les
hypocrites astucieux et les moqueurs cupides sont nombreux contre de l’Islam auxquels
Il fait allusion dans Son Livre: « Ils disent ce qui n’est point dans leurs cœurs présumant

cet acte léger tandis que Dieu le considère très grave » (La Lumière/15) .Plusieurs d’entre
eux m’ont appelé Othon(signifiant naïf au sens figuré en langue arabe),parce que Ali a si
bien éprouvé avec verve sa dévotion envers ma personne et j’ai tellement apprécié son
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dévouement dans notre collaboration que Dieu m’a révélé ce verset : « A ceux qui
mécontentent le Prophète en disant qu’il est naïf, dis : cela est dans votre intérêt, il croit
en Dieu et aussi à la parole de ceux qui se convertissent à l’Islam sur lesquels il est la
grâce divine. Ceux qui l’exaspèrent subiront ainsi un châtiment douloureux » (La
Contrition/61).Et si je voulais divulguer leurs identités en dénonçant quelques traits
révélateurs de leurs caractères, j’en serais bien capable,mais cependant je m’en abstiens
de grâce. Quoiqu’il en soit si je ne transmets pas le message divin à propos de Ali, Il ne
m’accordera pas son contentement. Ensuite le Prophète lut le message : « O Prophète,
annonce ce que nous t’avons inspiré de la part de ton Seigneur –en ce qui concerne les
droits de Ali –sinon tu n’accomplirais point ta mission, certainement, Il te protégera

(. contre le tort des hommes » (La Nourriture/67
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partie 3

O gens, sachez que Dieu l’a désigné comme étant votre imam et maître ayant autorité
totale sur vous . Il exige de tous les émigrants de la Mecque,les Auxiliaires du Prophète et
les adeptes, ainsi que de tous les nomades et les sédentaires,les Arabes et les étrangers
non arabes,les esclaves et les affranchis,les mineurs et majeurs , les Blancs et Noirs et de
tous les croyants monothéistes, leur révérence,leur bienséance envers lui et leur
obédience à ses décisions et commandements .Soient Maudit ses dissidents et soient
bénis ses adeptes et ses sincères partisans.Dieu pardonnera à ceux qui lui obéiront et
vénéreront son statut tel qu’il est d’origine céleste .O gens,c’est la dernière fois que je
m’adresse à vous à cet endroit .Ecoutez-moi et obéissez à l’ordre de votre Seigneur.
Vraiment, Dieu Honoré et Glorifié et moi, Son subalterne, s’adressant à vous

actuellement, nous sommes vos maîtres suprêmes puis Ali sera votre maître et votre
imam et finalement les autres imams venant de ma postérité, de la lignée de Ali, seront
ainsi vos maîtres suprêmes jusqu’au jour où se rencontrent Dieu et Son Prophète .Le licite
et l’illicite sont constamment ce que Dieu vous a décrétés par l’intermédiaire de Son
Prophète puis les Imams vous les détermineront. Dieu Honoré et Glorifié me les a révélés
et j’ai transmis à Ali ce que Dieu m’a enseigné de Son Livre, Sa liturgie et Sa science

.occulte

O gens, honorez sa précellence tel que Dieu l’estime .Il n’existe de savoirs qui me soient
octroyés, que je n’aie pas transcrits au sein de l’imam des pieux, et que je n’aurais pas
enseignés à Ali. Certes il est l’imam distinct tel que Allah a annoncé dans la sourate de Ya-
sin : « Et toute la science est inculquée au sein de l’imam distinct »(Ya-sin/12). O gens, ne lui
tournez pas le dos, ne vous déviez pas de sa direction et de sa visée. Il conduit vraiment à
la Vérité et agit selon elle, il s’abstient de l’injustice et la déconseille, nul blâme ne peut le
dissuader du chemin de la Vérité et il est le devancier des croyants confinant au
Messager, inégalable dans le degré de foi en Dieu. C’est celui qui a tenté de se sacrifier en
faveur du Prophète, étant toujours en sa compagnie et l’unique adorateur de Dieu au
rang de celui-ci. Il est le premier homme croyant à pratiquer le salàt (la prière rituelle et
journalière) et à devenir serviteur de Dieu précédé du Messager. Quand j’ai reçu l’ordre
de Dieu consistant à lui demander qu’il se couche à ma place (lorsqu’on avait tenté de
m’assassiner), il a dévotement accepté de mettre ainsi sa vie en danger pour sauver la

.mienne
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O gens, vénérez sa dignité d’élite pour l’office d’imamat et agréer son règne auquel il a
été divinement assigné. Nulle contrition n’est admise de la part de ceux qui dénient sa
suprématie et ils se retrouveront finalement sans refuge et seront jetés au feu brûlant du
tourment de Dieu pour une longue durée indéterminée. Abstenez-vous de le contredire
sinon s’emparera de vous, le feu fourni pour les mécréants, (alimenté par la chair
flamboyante des hommes). O gens, je prends Dieu à témoin que mes prédécesseurs,
parmi les apôtres et Emissaires divins, ont présagé mon avènement comme étant le
sceau des Prophètes et la preuve des créatures de la Terres et des cieux et le fait de s’en
douter rendra son auteur aussi infidèle que les peuples de l’époque de l’Ignorance et
douter de la véracité de mes paroles équivaut à être douteux de toute la Révélation

descendue sur moi. Quand à douter d’un des imams signifiera

suspecter nous tous et le douteux envers nous demeurera en Enfer. O gens, le Dieu
Honoré et Exalté m’a octroyé ce statut par grâce et générosité, il n’existe de divinité en
dehors de Allah, loué continûment par ma personne .O gens, vénérez la désignation
divine de Ali parce qu’il est supérieur à tous les hommes et les femmes après ma

personne tant que les créatures existent et que leur provision descend ; soit maudits nos
dissidents .De fait,l’archange Gabriel m’annonça le message de Dieu le Très-haut : «Ma

malédiction et Ma colère seront imputées à ses dissidents et à ceux qui refusent son
autorité »,(Chacun doit veiller à ses actes qu’il envoie au monde d’Après,redoutez le
châtiment divin et éludez la désobéissance à Ali pour vous permettre d’avancer droit dans
le chemin de la Vérité, Dieu surveille vraiment vos actes.O gens,il est la preuve et le
maître divin tel qu’ Il explique dans Son Livre victorieux, et dit à propos de ses adversaires
: « Afin qu’ils ne puissent dire ultérieurement : « Hélas ! Nous avions bien tort à sous-
estimer son statut prééminent et nous être comportés indûment à l’égard de la Preuve et
le guide de Dieu » (Les Groupements/56).O gens,méditez sur le Coran et essayez
d’appréhender ses signes envisageant de saisir sa profondeur. Pratiquez ses rites, ne
suivez et n’exercez point ce qui semble correcte à vos grés, car Dieu ne vous a pas
dévoilé l’exégèse et le l’interprétation authentique du Coran à l’exception de celui dont je
tiens le bras levé qui est votre véritable instituteur (le guide et maître suprême) ; et je
déclare : « celui dont je suis maître, alors Ali le sera aussi ». Ali, fils de abitaleb est mon frère
et mon tuteur testamentaire (mon successeur confident) et sa distinction dont le
message est descendu sur moi, est d’origine divine .O gens, certainement Ali et les futurs
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imams qui seront des miens de la descendance alide, constituent la gravité mineure et le
Coran la gravité majeure, et chacun de ces imams est élu par leur Maître absolu. Ces
deux principes primordiaux de la religion resteront solidaires et inséparables jusqu'à ce
qu’ils me reviennent à la vasque de Kawthar. Sachez qu’ils sont les élus confidents de
Allah en tant que maîtres gouverneurs de toutes la Terre, désignés par Dieu d’entre
toutes ses créatures. Notez que je viens d’accomplir mon devoir en vous proclamant ce
message céleste que le Dieu Honoré et Glorifié m’a inspiré et que j’ai annoncé de Sa part.
Il n’existe de « chef des croyants » à part mon frère ci-présent ; personne ne méritera la

.souveraineté des croyants après ma disparition à part lui
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partie 4

Puis il dit : « O gens, qui est digne de vous guider plus que vous-même ?ils dirent : Allah et
Son Messager.Puis il dit : « celui dont je suis maître, alors Ali le sera aussi ».Que Dieu vienne
en aide à ceux qui le soutiennent et qu’Il soit Hostile envers ses ennemis et coléreux à
l’égard de ses dissidents ».O gens, Ali est mon frère confident et le dépositaire de mes

savoirs, le chef suprême et le guide ayant toute autorité sur ma communauté et sur tous
ceux qui se sont convertis à ma religion. Il est l’héritier de l’exégèse véridique du Livre
sacré, invite les hommes à le suivre, celui dont l’œuvre complait à Dieu, fait face à Ses
ennemis, réprimande les pécheurs et les encourage à obéir à leur Seigneur .Il est le
maître succédant au prophète, le chef des croyants , l’Imam de la guidance, distingué par
Dieu, l’élite du peuple, l’abatteur des traîtres, des dissidents et des égarés de la voie
divine selon l’ordre de Dieu disant : « Je ne changerai point Ma parole ».Seigneur! Suivant
ton ordre, je dis alors : « O Seigneur! Sois Maître de ceux qui respectent sa primauté et lui
obéissent et sois Hostile envers ses adversaires, soutiens ses adeptes et fais subir Ta
colère à ses dissidents. Que Ta haine soit sur ceux qui le désapprouve et Ta fureur soit
sur les usurpateurs de statut légitime ». O Dieu, Tu as fait descendre ce verset à propos de
Ali et de sa nomination pour ce jour-ci : « aujourd’hui je perfectionne votre religion et
sublime ma bénédiction sur vous en convenant à l’Islam (la soumission totale à Dieu)
comme étant votre religion »(La Nourriture/3) et Tu a dit : «La seule religion admise auprès
de Dieu est l’Islam »(La Famille de Imran/19) et : « le choix de toute autre religion à part
celle-ci est inacceptable, et ses pratiquants seront du nombre des perdants »(La Famille

 . de Imran/85).O Dieu, je Te prends à témoin que je vient d’accomplir ma mission
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partie 5

O gens Dieu a perfectionné votre religion moyennant le cycle ésotérique de succession
des Imams (les guides spirituels et maîtres impeccables). A priori, tous ceux qui ne suivent
pas la voie unique de Ali et celle de ma postérité qui descendant de Ali jusqu’à la
Résurrection auront gâché leurs œuvres et demeureront en Enfer : « sans aucune remise

(et indulgence ils y séjourneront » (La Vache/161

O gens, Ali est au comble de ma prédilection, le plus proche de ma personne et le plus
compétant et radieux d’entre vous à mon avis .Le Dieu Honoré et Glorifié ainsi que moi,
nous sommes tout contents de lui.Toute satisfaction et parole élogieuse écrites dans le
coran n’est destinées qu’à son statut. Quand Dieu S’adresse aux croyants, il en est le
devancier. Dieu n’a promit le Paradis céleste dans cette sourate :(n’Avons-nous pas
Accordé à l’Homme…), qu’à Ali.O gens, il vient en aide à la religion et soutient le
Prophète,il est le pieux splendide et le guide érudit .Votre Prophète est le meilleur des
Messagers de Dieu et votre guide( le maître ayant une autorité intégrale sur vous )et ses
descendants élus sont supérieur à tous saints missionnaires de Dieu .O gens, la lignée des
prophètes réside toujours dans leur descendance ; mes successeurs en qualité d’imam

sont de ma postérité, descendant de Ali, le chef des croyants.O gens, Satan a fait chasser
Adam de sa demeure primitive en provoquant son envie,donc ne l’enviez point sinon vous
altérerez vos bons actes et vous vous dévierez de cette façon de la voie

d’ascension.Vraiment Adam n’a échoué qu’à cause d’une seule faute tandis qu’il était le
bien - aimé du Dieu Honoré et Glorifié,quand à vous, que peut-t-on dire sur votre fin ?
Vous ! parmi lesquels se trouvent les adversaires de Dieu.Notez que seul le malheureux

témoigne de la rancune à l’égard de Ali et uniquement le pieux se soumet à son règne. Nul
ne peut éprouver de l’attrait envers Ali à moins qu’il soit pieux. Nul ne croirait en lui à

moins qu’il soit un pur croyant.Je jure par Dieu que la sourate de
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L’Epoque/1-2, n’a été révélé qu’en honneur de Ali. Quel croyant sauf Ali s’adonne autant à
la Vérité et à la patience tel que cette sourate exprime. Que Dieu soit Témoin que je viens
d’accomplir mon devoir : « il n’existe à la charge d’un Prophète autre que la prêche
distincte » (L’Araignée/18, La Lumière/54).O gens, « pratiquez la piété et observez
l’obéissance à l’égard de Dieu autant que vous pouvez et quittez le monde en étant

(. musulman (soumis totalement à Dieu) » (La Famille de Imran/102

partie 6

O gens, « croyez en Dieu , à Son Prophète et à la Lumière descendue avec lui »(La Perte/8),
« avant que nous métamorphosions les visages en d’autres bien pires ou de peur qu’à
l’instar des Transgresseurs du Sabbat vous soyez expatriés en conséquence »(Les
Femme/47). Par Dieu dans ce verset, Il a fait allusion à certains de mes compagnons dont
je connais les noms et je suis chargé de garder le silence à priori .Sachez que chacun
récoltera ce qu’il sème dans son cœur envers Ali, tel sera le critère d’appréciation divine
de tout acte . O gens, la Lumière coule dans mon cœur, dans le sien et dans ceux des
imams de sa postérité jusqu’à Mahdi, le résurrecteur parvenant à réhabiliter les droits
divin et les nôtres. Certes, le Dieu Honoré et Glorifié l’a assigné comme étant la Preuve
aux fautifs, aux adversaires, aux transgresseurs , aux dissidents, aux forfaitaires, aux
injustes et aux usurpateurs dans tout l’existence. O gens, je vous avertis que je suis
l’Emissaire de Dieu tel que les autres apparus auparavant. Si je meurs ou sois tué ,
reviendrez- vous sur vos pas (à l’Ignorance) à l’instar de vos ancêtres ?Dans ce cas , «
vous ne ferez point tort à Dieu et Il récompensera les gens reconnaissants et endurants
»(La Famille d’Imran/144) .Sachez que Ali et ses descendants, étant de mon lignage, se
distinguent par ces dits attributs .O gens, « vous ne pouvez pas m’imposer d’obligations
»(Les Chambres/17), et à Dieu non plus, du fait que vous vous êtes convertis à l’islam, sinon
vous auriez gâché vos bonnes actions et par conséquent vous encourrez la colère de
votre Seigneur et il vous enverra « au Feu provenant du fer et du cuivre »(Le Tout-
Miséricordieux/35) ;vraiment « Il Veille sur vous »(L’Aube/14).O gens,prenez garde que plus
tard viendront « des chefs de communauté qui vous orienteront vers le feu infernal et lors
du Jugement Dernier ils ne seront point soutenus »(Les Récits/41). Je vous signale que
nous les détestons.O gens, ils séjourneront avec leurs alliés et leurs compagnons « au plus
bas niveau de l’Enfer »(Les Femmes/145), « là ou seront réincarnés les hautains » (Les
Abeilles/29). Notez que ce sont eux les gens de la Feuille ; remarquez qu’à chacun incombe
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donc le registre de ses acquis .O gens, certainement en déclarant Ali et les héritiers de
l’imamat en tant que mes seuls successeurs jusqu’au Jour de la Résurrection, je me suis
acquitté de ce dont j’étais chargé : à savoir qu’il est le seul maître suprême à toutes les
personnes présentes et absentes et à ceux qui témoignent de cette vérité ou non et aussi
à toutes les générations futures. Transmettez ma parole à ceux qui n’ont pas participé à
cette prédication et aussi à vos descendants .Je vous préviens que bientôt des
usurpateurs s’accapareront le statut d’imamat en substituant indûment son titre par celui
de califat ;Dieu les maudira ensuite les flammes brûlantes « et le cuivre fondu envahiront
les corps des hommes et des Djinns,ils ne seront pas abrités le Jour de la Résurrection
»(Le Tout Miséricordieux/21) .O gens, « Le Dieu Honoré et Exalté ne vous lâchera pas tant
qu’Il n’ait pas séparé les purs d’avec impurs et Il ne veut pas vous aviser du
suprasensible » (faisant référence au verset 179 de la sourate La famille de Imran). Il
n’existe nulle ethnie ayant nié la Vérité sans que Dieu ne l’ait pas démolie avant la
Résurrection et qui ne serait pas livrée ultérieurement à Imam Mahdi. Certainement Dieu
tiendra Sa parole .O gens, parmi les générations d’antan il y avait de nombreux égarés
que Dieu a fait périr et Il traiter pareillement les derniers.Le Dieu Très-haut a dit : «
N’avons-nous pas exterminé les générations primitives et les suivantes, Dieu agira
pareillement envers les criminels. Que sera affreux l’état de ceux qui ont démenti la
Vérité le Jour du Jugement Dernier »(Les Emissaires/16-19) .O gens, certes Dieu m’a
enseigné tous Ses préceptes, je les ai également légués à Ali selon Sa volonté. Ainsi cette
érudition est conférée à lui .Affectez pleine obédience à ses injonctions et fiez-vous à son
orientation et tenez-vous avec ferveur à ses intentions afin de vous favoriser l’atteinte de
la perfection spirituelle et « veillez à ce que vos visées individuelles ne vous dévient des

(. siennes » (Les Bestiaux/15
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partie 7

O gens, je suis comme étant le chemin droit de la Vérité lequel Dieu vous a ordonné de
suivre ; ensuite Ali et mes descendants de son lignage, le seront. Ils vous y dirigent en
toute sûreté. Puis le Prophète récita la sourate du Commencement : « Au Nom de Dieu le
Clément le Très Miséricordieux, louange à Dieu … » et continua : « par Dieu, ce verset
descendu s’attribue à ma personne et aux imams, « les maîtres divins, qui n’ont rien à
craindre et à s’affliger » (Jonasse/62). « Certes le parti de Dieu sera vainqueur et dominant »
(La nourriture/56) et sachez que les adversaires de Ali sont des sots incrédules, des
suppôts de diables, qui « propagent des mensonges et des niaiseries aberrantes entre
autres, par orgueil et prétention »(Les Bestiaux/112), en vue d’égarer les autres. Notez que
les adeptes des imams sont ceux à qui Dieu a fait allusion dans Son Livre : « Ne trouveras –
tu nul croyant ayant foi en Dieu et en la Résurrection qui puisse aimer les ennemis de
Dieu et de son Prophète même si ces derniers fassent parti de leurs familles ou de leur
communauté ; ces gens-là sont ceux dont les cœurs ont été inculqués par la foi en Dieu »
(La Discussion\22). Leurs adeptes sont ceux que Dieu décrit dans son Livre : « Les Fidèles
n’ayant point revêtu leur foi par la tyrannie et l’injustice, seront conduits et abrités » (Les
Bestiaux\82). Notez que leurs maîtres sont ceux qui « après avoir embrassé la croyance en
Dieu ne s’en doute plus » (Les Chambres\15).Ma parole,leurs adeptes entreront au Paradis
« en étant accueillis par le cortège des anges apostrophant » (Les Prophètes/103) ainsi : « le
salut soit sur vous,soyez les bienvenus et demeurez-y éternellement » (Les
Groupements/173).Le Paradis sera leurs rétribution et « y recevront des bienfaits infinis »
(Celui Qui Pardonne/40) .Je vous avertis que leurs ennemis « seront incarnés en Enfer » (Les
Femmes/10) et « ils entendront les terribles cris et le rugissement horrible des flammes

surgissantes de l’Enfer »(La Royauté/7).Attention,Dieu Dit à propos des rebelles :Chaque
groupe entrant en Enfer seront ainsi interrogés par les gardiens : « N’avait-t-on pas
envoyé un avertisseur à votre communauté » ? Ils répondront : « Si, mais nous l’avons nié
en disant : Dieu ne révèle rien et vous n’êtes que des égarés »(La Royauté/12) ; et cette
interpellation continuent jusqu’à ce que la parole de Dieu s’annonce : « Que soient
anéantis les Hotes du brasier infernal ».Certes les adeptes des imams sont ceux qui se
tiennent modestes à l’égard de leur Seigneur de l’invisible et de la grâce .Vraiment la
grande récompense leur appartient.O gens, quelle longue distance y a-t-il entre la
supplice et la rétribution. Nos belligérants seront molestés et nos adeptes seront loués et
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vénérés .O gens, rappelez-vous que je suis avertisseur et je vous avertis ; Ali est
annonciateur et il vous guide. Je suis le Prophète et Ali est mon confident tuteur
testamentaire et mon successeur. Je suis Messager et Ali est l’Imam (le maître de la
guidance) qui me succède ensuite les Imams subséquents dont je suis l’ancêtre, sont de

(. la descendance alide (De Ali
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partie 8

Sachez que le sceau des imams est de notre postérité, surnommé Mahdi, le résurrecteur
et le vainqueur de toutes les religions.Il tirera vengeance à tous les injustes, conquerra
tous les forteresses et les effondrera. Il vaincra et guidera tous les tribus polythéistes
.Certainement, il sera vindicatif en faveur des amis de Dieu et viendra en aide à son culte.
Sachez que d’une mer profonde il aura une grande part .Il sera autant gracieux à l’égard
des savants qu’ils sont pourvus de sagesse et se comportera de la même façon envers
les ignorants à la mesure de leur disgrâce .Il est l’élu de Dieu, le dépositaire de la
guidance et l’héritier de la science divine qui appréhende toutes les conceptions .Il
annonce la parole de son Seigneur le Vainqueur et le Somptueux et réhabilite Ses
emblèmes. C’est lui auquel le règne du monde est octroyé, et celui dont certains
prédécesseurs avaient annoncé l’avènement au fils des temps.Il est l’ultime maître et
preuve divine (ici la preuve ne correspond qu’à la charge d’imamat de ce dernier,mais les
autres imams seront en tant que Preuves de Dieu le Jour du Jugement Dernier). Toute
vérité et lumière n’existent qu’en lui et nul vainqueur ou successeur ne lui surviennent ;
certes il est la Preuve et le maître suprême de Dieu sur Sa Terre et son ordre est à être

.obéir à toute les créatures et les sciences occultes et apparentes lui seront confiées

partie 9

O gens, j’ai toujours été Messager et enseignant à votre égard, par la suite, c’est Ali qui
s’en chargera. Mon discours terminé, je vous invite à lui serrer la main en signe d’agréer
sa suprématie et de soumission à son règne d’imamat après ma disparition, aussi en
signe de prêter serment d’allégeance à lui tel que nous l’avons convenu : le Seigneur, moi

et Ali. Je suis chargé d’établir ce pacte entre vous et mon Seigneur Honoré et Glorifié. «
Certainement, ceux prêtant serment d’obédience à Ali, le prêtent en vérité à Dieu et
vraiment la main de Dieu est au-dessus de tous.Ceux qui trahissent ce pacte, ils auraient
en vérité fait tort à eux-meme .Et ceux qui restent fidèles à cet engagement, Dieu leur

(. concédera une immense récompense » (La Victoire/10
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partie 10

O gens, certes le pèlerinage rituel à la Mecque (Hajj) et le pèlerinage bref à la Mecque

(Omrah) font parti des emblèmes de Dieu dans lesquels vous étés conseillés de faire de
multiples circumambulations.O gens, accomplissez ce pèlerinage à la Maison de Dieu
(Kaaba) . Personne n’y accède sans être approvisionné et gratifié par la suite ;nul ne s’en
détournerait sans devenir frustré et misérable en conséquence .O gens,il n’existe nul
fidèle ayant hébergé dans les stades obligatoires de la cérémonie de Hadj, à qui Dieu n’ait
pas pardonné tous les péchés précédents dont il faudrait veiller à ne plus récidiver après
avoir terminé ce rite .O gens ,les pèlerins de Kaaba seront soutenus et gratifiés et les
prestations de leur voyage se font compenser par les moyens imprévisibles de la
destinée que Dieu trame .Certes Dieu n’annule point le prix affecté aux bienfaisants.
Achevez le pèlerinage à la Mecque en toute sagesse et ayant acquis une profonde
approche de sa vérité et de sa vertu,et n’en retournez qu’avec un esprit de pénitence et
de piété.O gens, pratiquez la prière quotidienne (salàt) et donner l’aumône légale tel que
le Dieu Honoré et Glorifié vous les a ordonnées et si une circonstance quelconque
s’impose à vous ou si un incident survient de sorte que vous oublieriez ou négligeriez les
pratiques rituelles ; référez-vous à Ali car il est votre maître assigné à vous prêcher les
instructions et les enseignements adéquats selon la liturgie religieuse et ses solutions
réglementaires. C’est à lui que Dieu Glorifié a octroyé le statut de maître suprême

subordonné au Prophète vis à vis des croyants après ma disparition. Nous sommes très
proches l’un de l’autre. Ali et ses descendants successeurs sont élus pour répondre à vos
questions et vous enseigner ce que vous ignorez .O gens,les préceptes et les instructions
divines sont bien plus nombreuses qu’il soit possible de vous en faire part actuellement et
de les transmettre immédiatement,donc je suis chargé d’obtenir votre accord et
entendre votre confession d’avoir accepté ce que je vous ai transmis concernant
l’authenticité et la légitimité de l’autorité de Ali et des imams subséquents qui seront de
ma descendance de la lignée de Ali, dont l’ultime sera Mahdi jusqu’au jour où il
rencontrera Dieu qui trame et agence la providence.De tout licite et illicite, je vous ai
avisés et je n’y renonce point et n’y change rien. Rappelez-vous cela et recommandez-les
entièrement les uns aux autres sans retenue, modification et remaniement. Attention, je
répète : pratiquez la prière rituelle et donner l’aumône légale, recommandez le bien et
déconseillez le blâmable. Méfiez-vous qu’en tête de ce rite obligatoire se situe la
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conviction en ce message en cours qui consiste à le transmettre aux gens, les inviter à
l’accepter et à protester à ses négateurs ; car vous y etes chargés de ma part selon
l’ordre du Dieu Honoré et Exalté. Nul acte relatif à la recommandation du bien et à la
proscription de l’interdit ne se parachève qu’en compagnie de l’imam candide. O gens, le
Coran vous apprend que : « le reste du cycle d’imamat se place dans la descendance de Ali
», je vous informe qu’ils seront de ma descendance ainsi que des siens. A ce sujet Dieu a
annoncé dans Son Livre « Nous avons posé le cycle d’imamat dans sa postérité »
(L’Ornement/28). Et j’ai dit : « si vous vous référez avec austérité au Coran et aux imams,
vous ne vous égareriez jamais ».O gens, observez la piété avec persévérance, et prenez
garde du moment très redoutable de la Résurrection tel que le Dieu Honoré et Glorifié l’a
dit : « certes, le tremblement de terre ultime sera un paradoxe sans antécédent »
(Hadj/1).souvenez-vous de la mort, (de la Résurrection), du Jugement, des normes de la
religion, des principes du Jugement, de la reddition des comptes, du châtiment et de la
récompense tous situés entre les mains du Seigneur des Mondes. Ce qui accomplit de

.bons actes recevra son prix et le malfaiteur ne sera pas admis au Paradis
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partie 11

O gens , vous êtes si nombreux qu’il m’est impossible d’obtenir votre accord en nous
serrant la main,du coup je suis commandé par le Dieu Honoré et Glorifié de parvenir
verbalement à ce que vous devez promettre et acquiescer à Ali,le chef des croyants, et
aux imams subséquents, descendant de Ali tenant leur origine de ma postérité, et je dois
entendre votre confession d’être informés grâce à moi à savoir qu’ils ne sont
certainement que parmi nos descendants .Alors dites tous : « nous avons entendu ce que
tu viens de nous annoncer de la part de notre Seigneur à propos de notre Imam Ali,le chef
des croyants, et ceux de sa descendance. Nous l’agréons et nous nous soumettons à son
autorité suprême en lui prêtant ainsi serment d’allégeance .Nous affirmons la légitimité

de leur statut par nos cœurs ,nos âmes,nos langues et nos mains et nous vivrons,
mourrons et souhaitons être réincarnés en restant fidèles à ce serment .Nous n’y
porterons aucun remaniement et modification, ne nous en douterons, ne nous en
détourneront et ne l’enfreindrons jamais .Tu nous a transmis le message divin en ce qui
concerne la désignation de Ali et celle des Imams de ta postérité de la lignée de Ali ; c'est-
à-dire Imam Hassan et Imam Hossein ,les salués, et ceux à qui Dieu conférera
successivement ce statut . Ce pacte, nous le tenons à cœur et nous l’attestons par nos
langues, nos âmes, et nos mains ». Tant mieux pour ceux parvenant à lui serrer main

sinon verbalement les autres doivent le confirmer ainsi : « Nous avons tous agréé cette
prophétie d’imamat et nous le transmuons jamais. Que Dieu Soit témoin de notre
sincérité .Nous assumons le devoir de transmettre ton message à nos enfants et à nos
familles bien qu’ils soient près ou loin de nous et nous prenons Dieu à témoin de notre
engagement, vraiment Dieu seul nous suffit. En outre tu es à présent témoin de notre
confession » .O gens, quoique vous disiez, Dieu entend toutes les voix et également tout
ce que les âmes gardent discrètement, « quiconque se convertit à la voie divine, il ne le fait
qu’en sa propre faveur et ceux choisissant les voies divergentes ne feront tort qu’à eux-
mêmes »(Les Groupements/41).Ce qui prête serment d’obédience, le prête en vérité à
Dieu, « La main de Dieu est au-dessus des leurs »(La victoire/10). O gens, prêtez serment

d’allégeance à Dieu, à moi, à Ali, le chef des croyants, et à Hassan et Hossein et aux
autres imams désignés par la divinité pour ce monde et l’Au-delà. Dieu fera périr ceux qui
les trahissent et aura pitié de ceux qui restent fidèles à ce serment. « Les transgresseurs
font tort à eux-mêmes et les fidèles seront extrêmement rétribués par Dieu »(La
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Victoire/10). O gens, propagez ce que vous avez entendu et appelez Ali par son titre
honorifique, «le chef des croyants ».Et dites : « nous obéissons à ce que nous venons
d’entendre. O notre Seigneur, Accorde-nous Ton Pardon et le retour sera certainement

vers Toi » (La Vache/285). Et dites : « Louange à Dieu Qui nous a guidé sur la bonne voie
sinon nous ne pourrions pas nous délivrer de l’obscurité » (Les A^af/43).Certes les
privilèges de Ali, fils de Abitalib, se répertorient auprès du Dieu Honoré et Glorifié et il les a
cités dans le saint Coran. Ils sont si nombreux que je ne puis vous les mentionner en ce
moment. Celui qui vous les annonce et les connaît certainement, alors il doit être
confirmé. O gens, celui qui se soumet à Dieu,à Son Prophète,à Ali et aux imams que je
viens de présenter, acquérra un grand succès .O gens, ceux qui se précipitent à lui serrer
la main en signe d’acquiescer à son autorité en le saluant par son titre honorifique « le
souverain des croyants », accéderont aux paradis des faveurs .O gens, dites ce qui agrée
à Dieu et si quiconque sur la Terre témoigne de l’impiété envers Lui, ne pourra pas lui
causer la moindre préjudice. O Dieu, remets les péchés à ceux restant fidèles à ce que je

.viens de proclamer et sois Furieux envers les mécréants négateurs et Dieu soit loué
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ییایناپسا نابز 

Parte 1

En el nombre de Dios, el Clemente, el Misericordioso

Alabanzas a Dios

Alabado sea Dios, el Altísimo en Su Unicidad, el Único en Su Singularidad. Glorioso en . 1
Sus dominios y Grande en los pilares de Su creación. Todo lo abarca, sin ocupar lugar ni
desplazarse. Todo se encuentra bajo el dominio de Su poder y Su razón. Ha sido alabado
eternamente y será alabado para siempre. Su grandeza y Su magnificencia no tiene

.límite. Él es el origen y el principio y todo regresará a Él

Él es el creador de los cielos y el que expande las tierras, gobernante sobre ambos. . 2
Libre y exento de las imperfecciones de la creación, el más Glorificado y el más Puro en
Su pureza. Creador de los ángeles y el espíritu. El que provee de abundancia a sus
criaturas y es Compasivo con ellas. El que avista todo lo visible pero ningún ojo es capaz
de verlo. Él es compasivo, tolerante y paciente. Aquel cuya misericordia abarca todas las
cosas y las favorece con Su Gracia. Es paciente en la venganza y no apresura el castigo

de aquellos que lo merecen

Conocedor de lo oculto y lo patente y lo que anida en los corazones. Que pone de . 3
manifiesto lo que está oculto y sabe lo que se esconde. Todo lo abarca y reina sobre todo.
Él es la Fuente de la fuerza y Poderoso sobre todas las cosas. Aquel a quien nada se le
asemeja. Quien creó las cosas a partir de la nada. Quien imparte la justicia. Es Él Inmortal,

.Eterno y Viviente. No ha divinidad sino Él, el Honorable y el sabios
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Aquel que no puede ser observado por ningún ojo, y todo lo observa. Quien está . 4
informado de todo lo oculto y de las acciones realizadas. Nadie puede explicar a Dios por
medio de la vista y nadie puede comprender Su esencia por medio del entendimiento y la

.imaginación, excepto aquello que Él, el Glorificado, nos da a conocer

Doy testimonio de que Él es el único Dios, Aquel que Su gracia todo lo abarca y Su luz . 5
prevalece en la eternidad. Aquel cuya orden se ejecuta sin asistente, Aquel cuyo

.dictamen no hay quien lo retracte, Aquel que dispone el orden de la creación sin aliado

Él es Quien ha conformado la creación sin patrón y quien ha dado vida a las criaturas sin . 6
ayuda, sin esfuerzo y sin ningún engaño. Salvo Él, no hay quien haya creado y originado la
creación, salvo Él, no hay otro Dios. Aquel cuya fundación es firme y hermosa la
estructura de Su obra. Quien es justo sin hacer injusticia y el más Generoso de los

.generosos hacia Quien todo regresará

Y yo testifico que Él es Dios, Aquel ante cuya Grandeza y Gloria se inclina cualquier ser . 7
viviente con humildad y sumisión, y se rinden ante la grandeza de Su poder y Su

.solemnidad

En verdad, vuestro Señor es Dios, Quien creó el Sol, la Luna y las estrellas, todos ellos . ” 8
obedientes a Su orden. Hace que la noche cubra al día, al cual sigue con premura.” (Sura 7,
Al Araf (los lugares elevados), aleya 54). Él es el Quebrantador de los opresores y el

.Exterminador de los demonios rebeldes
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Aquel que no tiene rival ni igual. “Él es Dios, uno. Dios, eterno. No ha engendrado ni ha . 9
((. sido engendrado y no hay otro semejante a Él.” (Sura 112, Al Ikhlás (la fe pura

Él es Dios, el Único, el Altísimo. Quien realiza lo que desea. Quien hace según Su voluntad.
Quien sabe y Quien es rápido en el cómputo. Quien otorga la vida y la sustrae. Quien
procura la riqueza y la quita. Quien hace reír y llorar. Quien acerca y aleja. Quien niega y
concede. A quien pertenecen las alabanzas y la soberanía. Quien tiene el bien en Su

.mano. Quien tiene poder sobre todas las cosas

Aquel que hace alternar la noche y el día. No hay Dios más que Él, el más Honorable de . 10
los honorables, el Indulgente. Quien acepta las suplicas y Quien provee con abundancia.
Quien lleva la cuenta de los alientos. El Creador de los jin y el ser humano. Nada es difícil
para Él. No le molesta el grito de los que gritan y no le hastía la insistencia de los
insistentes. Auxilio de los creyentes y Protector de los bienhechores. Amo y Señor de los
bienaventurados, Dios de todos los seres. Glorificado sea a Quien pertenecen todas las

.alabanzas

Alabado sea Dios, a Quien le soy agradecido, en la alegría y en la pena, en la riqueza y . 11
en la pobreza. Doy testimonio de mi fe en Sus ángeles, Sus libros sagrados y Sus profetas.
Acato y obedezco Su orden y temo Su castigo y deseoso, me apresuro en aquello que Le
complace. Por que Él es Dios, el Único, Aquel a cuyo conocimiento nada escapa y Aquel a

.quien nadie teme de su injusticia
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:Parte 2

.El decreto divino para los asuntos importantes

Doy testimonio de mi servidumbre a Dios y atestiguo que no hay divinidad excepto . 12
Dios y cumplo la orden que me ha sido designada por Él. Os advierto del castigo doloroso
y temed de disgustar a Dios puesto que no tendréis quien os auxilie por muy poderoso
que sea o su amistad conmigo sea sincera. No hay divinidad excepto Dios, Quien me ha
advertido que si no proclamo a la gente lo que se me ha revelado acerca de Alí (P), no
habré cumplido mi misión divina como Mensajero de Dios. Dios el Altísimo ha garantizado
mi seguridad contra los prejuicios de la gente. Y ciertamente Dios es Misericordioso y
Generosísimo. Dios me reveló la siguiente aleya: “En el nombre de Dios, el Clementísimo,
el Misericordiosísimo, ¡Oh, Mensajero! ¡Transmite lo que ha descendido a ti procedente
de tu Señor! Y, si no lo haces, será como si no hubieses transmitido nada de Su mensaje y

(. Dios te protegerá de las gentes”.(Sura 5, Al Maida (la mesa), aleya 67

Oh gente! Cumplo con lo que me ha sido ordenado y revelado.Ciertamente Gabriel (P) . ¡13
ha descendido hacia mí tres veces, ordenándome de parte del Altísimo que declare
públicamente lo siguiente:Gente blanca y de color, os anuncio que Alí, el hijo de
AbiTalib(P), es mi hermano, mi albacea y mi sucesor y el guía después de mí, y entre
vosotros es hacia mí como Arón para con Moisés, con la diferencia que no existirá Profeta
después de mí. Sabed que después de Dios y Su Mensajero, Alí (P) es vuestro guía y líder.
Dios el Altísimo me ha revelado este versículo que dice así: “En verdad, vuestros señores
y protectores son solamente Dios y Su Mensajero y vuestros amigos, aquellos que tienen
fe, que hacen la oración y dan limosna mientras están inclinados rezando.” (Sura 5, Al

(. Maida (la mesa), aleya 55
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Y ciertamente fue AlíibnAbiTalib(P), aquel que actúa para Dios incesantemente, quien dio
.limosna mientras estaba inclinado rezando a Dios

Y le pedí a Gabriel (P) que solicitara permiso a Dios para que me eximiera de esta . 14
misión, porque mi conocimiento sobre el reducido grupo de creyentes, el gran número de
hipócritas y las conspiraciones de los reprochadores, aquellos que expresan con sus
lenguas lo que no hay en sus corazones y se burlan del Islam, es amplio. A quienes Dios
les ha definido en su Libro Sagrado de esta manera: “Cuando lo pasasteis de unas
lenguas a otras, diciendo con vuestras bocas algo de lo que no teníais conocimiento,
considerando que era algo sin importancia cuando, ante Dios, es algo grave.” (Sura 24,

(. AnNur (la luz), aleya 15

Y a causa también de aquellos hipócritas que reiteradas veces me han molestado con . 15
palabras como “Ozon” (oreja: oyente de cualquier palabra e ingenuo) por el

compañerismo y la gran estima y aprobación que tengo hacia Alí(P). Hasta que Dios envió
este versículo: “Entre ellos hay quienes molestan al Profeta diciendo: «Es una oreja.» Di: «Es
una buena oreja para vosotros. Tiene fe en Dios y confía en los creyentes y es una
misericordia para aquellos de vosotros que tenéis fe.» Y para quienes molestan al Profeta

(. hay un castigo doloroso.” (Sura 9, Al Tawbah (el arrepentimiento), aleya 61

Y si quisiera, podría nombrar a los que empleaban tales palabras y dirigir a la gente
.contra ellos, pero juro por Dios que los he ignorado y no he pronunciado palabra alguna
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Pero a pesar de esto, Dios no estará satisfecho conmigo, sino les diera a conocer lo . 16
que se me ha revelado sobre Alí(P). Entonces el Mensajero de Dios (P) recitó este verso
sagrado: “¡Oh, Mensajero! ¡Transmite lo que ha descendido a ti procedente de tu Señor!
Y, si no lo haces, será como si no hubieses transmitido nada de Su mensaje y Dios te

(. protegerá de las gentes.” (Sura 5, Al Maida (la mesa), aleya 67

:Parte 3

(La declaración oficial de la misión de los doce Imames Chiitas (la paz sea con ellos

Oh gente! Sabed que este verso sagrado es sobre Alí(P) y comprendan su . ¡17
profundidad. Sabed que Dios ha establecido a Alí (P) como vuestro guía y líder. Es
obligatorio que le obedezcan tanto los emigrantes como los ayudantes y seguidores, los
habitantes de los desiertos y los ciudadanos, el árabe como el no árabe, el libre y el
esclavo, el pequeño y el grande, el blanco y el negro monoteístas. Su mandato debe
acatarse, su palabra es veraz y su orden es efectiva. Maldito sea quien se le oponga. La

.misericordia sea sobre quien lo reconoce

Ciertamente que Dios perdona a él y a sus seguidores y a los que le obedecen y le
.escuchan

Oh gente! Esta es la última vez que me levanto y os hablo en asamblea, escuchad y . ¡18
obedeced pues y someteos a la orden divina. Dios Todopoderoso es vuestro Amo y Señor
y después de Dios, el Mensajero de Dios, quien ahora se dirige a vosotros y tras de mí,
por orden divina, Alí(P) será vuestro guía y líder. Y luego de él, el liderazgo será
conservado y perpetuado por mis hijos de su progenie, hasta el día de la Resurrección,

.que vayáis al encuentro de Dios y Su Mensajero
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Nada es lícito sin el permiso de Dios, Su Mensajero y los Imames, y nada está . 19
prohibido excepto aquello que Dios y Su Mensajero hayan decretado ilícito. Y he puesto a
disposición de Alí(P) mis conocimientos del Libro Sagrado y todo lo que Dios el Altísimo me

.ha enseñado sobre lo lícito y lo ilícito

Oh gente! Reconoced la superioridad de Alí(P). No existe ciencia grande ni pequeña . ¡20
que Dios no me haya enseñado y no se la haya transferido a Alí(P), la luz esclarecedora, el
líder de los creyentes. Y Dios lo menciona en el versículo sagrado de Ya Sin: “…y lo

(. tenemos todo consignado en el Imam esclarecedor (Mubin).” (Sura 36, Ya Sin, aleya 12

Oh gente! Aferraos a él y no os extraviéis. No os desviéis de su liderazgo (Imamat). Él . ¡21
mismo pone en práctica las leyes Divinas y os convoca hacia el Camino de su Señor con
sabiduría. Defiende lo lícito y combate lo vedado y las lenguas de los censuradores no

.podrán apartarle del camino recto

Él fue el primer hombre en creer en Dios y en Su mensajero y nadie se le ha . 22
adelantado en su fe en mí. Es quien ha arriesgado su vida por el Mensajero de Dios y
siempre ha estado a su lado. Solo él ha rezado junto al Profeta, cuando nadie más lo

.hacía

Alí(P) fue el primer hombre que hizo la oración conmigo y fue el primer hombre en . 23
adorar a Dios junto a mí. Por decreto de Dios, le pedí que se acostara en mi lecho en la

.noche de la emigración (Hijrat) y él aceptó sacrificarse por mí
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Oh gente! Honradlo, puesto que Dios lo ha honrado y aceptad su liderazgo, puesto . ¡24
.que Dios lo ha elegido como vuestro líder y guía

Oh gente! Él ha sido elegido líder y guía por designio de Dios. Dios no acepta el . ¡25
arrepentimiento de quienes niegan el liderazgo de Alí(P) y estos nunca serán perdonados.
Éste es el decreto para con los discrepantes y les aguardará un doloroso castigo eterno.
Temed pues oponeros a Alí(P), si no ingresareis en un fuego cuyo combustible son las

.gentes y las piedras que se han dispuesto para los que luchan contra la Verdad

Oh gente! Juro por Dios que todos los profetas de Dios han anunciado mi llegada y en . ¡26
verdad que soy el ultimo Mensajero de Dios para vosotros y para todas las criaturas
celestiales y terrenales. Quien dude de mi legitimidad habrá retornado a la pasada
ignorancia y quien dude hoy de mis palabras habrá dudado de mi profecía y quien dude
de uno de los Imames no habrá dudado de uno, sino de todos los Imames y la morada de

.los que dudan de nuestros Imames será el Fuego eterno

Oh gente! Dios, Glorificado sea, me ha honrado con Su favor y Gracia infinitos y no hay . ¡27
divinidad sino Él. Os advierto que todas mis alabanzas, en cada momento y cada

.circunstancia Le pertenecen solo a Él

Oh gente! Honrad a Alí(P), que es el mejor hombre de entre los hombres y las mujeres . ¡28
después de mí y hasta los últimos días de la existencia y hasta el día en que Dios os
provea de lo que hay en los cielos y la Tierra. Así sean arrojados de la Gracia de Dios y
haga descender Su furia sobre aquellos que no acepten mi palabra y se opongan a mí.
Sabed que Gabriel descendió a mí tres veces, anunciándome que la ira y la maldición de
Dios caerán sobre aquel que se levante contra Alí(P) y no acepte su liderazgo como Imam.
Ciertamente es justo para cada persona ver lo que le deparará el día de mañana. Tened
fe y absteneros de oponeros a Alí(P). Manteneos firmes, no sea que vuestros pasos

.tiemblen, que Dios está bien informado de lo que hacéis
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Oh gente! Él es el cercano a Dios, Quien lo ha mencionado en su Libro Sagrado (Corán) . ¡29
y sobre los discrepantes con Alí(P) ha dicho: “…que nadie se lamente el día de la
Resurrección de su negligencia para con el cercano a Dios”.(Sura 39, AzZumar (los

(grupos), aleya 56

Oh gente! Meditad en el Corán y reflexionad en la profundidad de sus versículos y no . ¡30
busquéis otros similares. Juro por Dios que nadie os aclarará su interpretación ni nadie os
mostrará su verdadero significado sino este hombre al que estoy alzando su mano y os
anuncio que: “Para quien yo sea su señor jefe (Maula), él, Alí es su señor y Alí, hijo de
AbiTaleb, es mi hermano y mi sucesor. Dios me ordenó establecer a Alí (P) como líder y

.“ guía para mi comunidad

Oh gente! CiertamenteAlí (P) y mis puros descendientes son la joya menor, mientras . ¡31
que el Corán es la gran joya. Cada uno de ellos son la alegoría del otro y están en
completa armonía. Nunca se separarán hasta que lleguen a mí en la Fuente del Paraíso.
¡Oh gente! Ellos son los gobernantes entre las criaturas y los representantes de la orden

.divina en la tierra. Y os aviso que he cumplido con mi deber

Sabed que he cumplido con mi deber y os he hecho saber lo que Dios me ha ordenado. . 32
.Sabed que yo he hablado de parte de Dios y que esta era Su palabra

Oh gente! Os hago saber que nadie excepto mi hermano aquí presente debe ser . ¡33
llamado líder de los creyentes (Amir al mu’minin). Os aviso que después de mí el título de

.señor de los creyentes no es lícito para nadie excepto él
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:Parte 4

Cuando el Profeta (BPD) toma la mano de Amir al Mu’minin (P) y la levanta

Luego añadió: “¡Oh gente! ¿Quién es el hombre más meritorio de entre vosotros?” . 34
Contestaron: “Dios y Su mensajero.” Entonces agregó: “Para quien yo sea su Maula, Alí (P)
es su Maula. ¡Oh, Dios mío! ¡Sé amigo de quien sea su amigo y enemigo de su enemigo.

!... Auxilia a quien lo auxilie y deja a quien lo deje

Oh gente! Alí (P) es mi hermano y mi sucesor para mi comunidad y los creyentes en el . ¡35
Libro Sagrado. Él es el guardián de mi conocimiento. Os convoca hacia el Camino de su
Señor con sabiduría y ejecuta aquello que complace a Dios y es enemigo de Sus

.enemigos. Él es la representación del gobierno de Dios y combate a los discrepantes

Ciertamente él es el sucesor del mensajero de Dios y el líder de los creyentes y el . 36
dirigente por orden divina. Combate a los que rompen sus juramentos, a los que se

.apartan del camino recto y a los que se oponen a la religión

Dios dijo: “Mi orden no será alterada.” (Sura 50, Qaf, aleya 19). Aquí y por orden Tuya . 37
digo: “¡Oh Dios mío! ¡Sé amigo de quien sea su amigo y enemigo de su enemigo. Apoya a
quien lo apoye. Auxilia a quien lo auxilie y humilla a quien lo humille. Maldice a los

!“ incrédulos y arrójalos de Tu Gracia

Glorificado seas! Cuando nombraste a Alí (P) guía y líder, anunciaste: “Hoy he . ¡38
completado vuestra religión y he consumado Mi bendición sobre vosotros y estoy
satisfecho de haberos dado como creencia el Islam.” (Sura 5, Al Maida, aleya 3). También

afirmó el Todopoderoso: “Ciertamente, la religión ante Dios es el Islam.” (Sura 3, Ale
Imran (la familia de Imran), aleya 19) y declaró: “Y a quien desee otra creencia diferente al
Islam no se le aceptará y en la otra vida será de los perdedores.” (Sura 3, Ale Imran (la

(. familia de Imran), aleya 85
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.Dios mío! Sé testigo de que he hecho llegar Tu mensaje a la gente . ¡39

:Parte 5

Concienciar a la gente sobre el liderazgo del Imam

Oh gente! Dios el Altísimo ha completado la religión con el legado de Alí (P) como líder . ¡40
de los creyentes. Aquel que no obedezca a Alí (P) y a sus sucesores, que son mis

descendientes, sus acciones habrán sido inútiles en este mundo y en el otro hasta el día
de la Resurrección y permanecerán en el Fuego eterno. “Maldecidos eternamente, no se

(. les aliviará el castigo y no se les dará respiro.” (Sura 2, Al Baqara (la vaca), aleya 162

Oh gente! Éste es Alí (P), el compañero más fiel, el más digno, el más cercano y el más . ¡41
querido por mí. Dios el Altísimo y yo estamos satisfechos con Alí (P). No hay versículos en
el Corán que no se refieran a la complacencia de Dios con Alí (P) y cuando Dios se ha
dirigido a los creyentes, ha empezado con el nombre de Alí (P). No han sido revelados
versículos donde no se elogie a Alí (P). En el Sura 76, Al Insan (el ser humano)Dios no ha
prometido el paraíso sino por él, y no lo ha revelado sino por él y sólo él ha sido elogiado

.en este verso versículo

Oh gente! Él es el puntal de la religión y el defensor del Mensajero de Dios. Es el . ¡42
piadoso más puro y el gran guía guiado por Dios. Vuestro mensajero es el mejor

mensajero y su sucesor es el mejor sucesor y su descendencia son los mejores

.descendientes
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Oh gente! Los descendientes de todos los Profetas son de su propia carne y hueso, pero¡
.mi linaje será perpetuado por los descendientes de Alí (P), el líder de los creyentes

Oh gente! Ciertamente el demonio tentador expulsó a Adán del paraíso con su . ¡43
envidia. Os advierto, absteneros de sentir envidia de Alí (P) porque vuestros pasos
temblarán y vuestras acciones serán rechazadas. Adán descendió a la Tierra por haber
cometido un error, siendo él el elegido de Dios el Altísimo. ¿Qué será de vosotros, que tan

?solo sois vosotros mismos y los enemigos de Dios se encuentran entre vosotros

Sabed que nadie detesta a Alí (P) sino un miserable, no acepta su liderazgo sino un . 44
virtuoso piadoso y no se une a Alí (P) sino un verdadero creyente. Juro por Dios que el
Sura 103, Al Asr (la época), ha sido revelado para Alí (P): “En el nombre de Allah, el
Clementísimo, el Misericordiosísimo. Juro por la época que, en verdad, el ser humano va

.hacia su perdición” (aleyas 1 y 2) excepto Alí (P), el creyente, el correcto y el paciente

Oh gente! Pongo a Dios por testigo que os he entregado Su mensaje divino y “la . ¡45
obligación del Mensajero es únicamente transmitir el mensaje de manera clara.” (Sura 29,

(. Al Ankabut (la araña), aleya 18), (Sura24, AnNur (la luz), aleya 54

Oh los que creéis! ¡Temed a Dios como debe ser temido y no muráis sin estar a Él . ” ¡46
(. sometidos!” (Sura 3, Ale Imran (la familia de Imran), aleya 102
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:Parte 6

Alusión a los impedimentos de los hipócritas

Oh gente! “Así pues, creed en Dios y en Su Mensajero y en la luz que Nosotros hemos . ¡47
hecho descender.” (Sura 64, At Taghabun, aleya 8) “antes de que borremos los rostros y
los volvamos del revés o los maldigamos como maldijimos a las gentes del sabat.” (Sura 4,

(. AnNisa (la mujer), aleya 47

Juro por Dios, que en este versículo sagrado, el Altísimo se refiere a un grupo de entre
vosotros de los cuales se sus nombres, pero me ha sido ordenado que no revele su
identidad. Haced según plazcan a vuestros corazones, en medida del amor o el odio que

.sentáis hacia Alí (P). Que de esto dependerá la validez de vuestras acciones

Oh gente! Dios el Altísimo ha depositado Su luz divina en mi alma y en el alma de . ¡48
AlíIbnAbiTalib (P) y su descendencia hasta el Mahdi, el oculto, quien nos hará justicia,
porque el Altísimo nos ha elegido como Sus pruebas irrefutables (Huyyat) sobre los
incumplidores, los contenciosos, los discrepantes, los traidores, los pecadores, los tiranos

.y los opresores de todo el mundo

Oh gente! Os recuerdo que soy el Mensajero de Dios y antes de mi hubo también . ¡49
otros Mensajeros “¿Acaso si muero o soy matado volveréis a vuestras creencias
anteriores? Pues [sabed que] quien vuelva a sus creencias anteriores no puede perjudicar
a Dios en absoluto. Y Dios pronto recompensará a los agradecidos.” (Sura 3, Ale Imran (la

(. familia de Imran), aleya 144

Escuchad! Sabed que Alí (P) y mis descendientes de sus descendientes son los más . ¡50
.pacientes de entre los pacientes y los más agradecidos de entre los agradecidos
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Oh gente! “No penséis que me habéis hecho un favor abrazando el Islam.” (Sura 49, Al . ¡51
Hujurat (las habitaciones privadas), aleya 17) ni tampoco a Dios, que tornará inservibles
vuestras acciones y las anulará, hará descender su cólera sobre vosotros y “lanzará
sobre vosotros una llamarada de fuego verde y humo del color del bronce” (Sura 55, Ar

(. Rahman (el Clemente), aleya 35

(. En verdad, tu Señor está siempre vigilante.” (Sura 89, Al Fayr (la aurora), aleya 14”

Oh gente! En breve, tras de mí, vendrán unos “dirigentes llamando al Fuego y el Día . ¡52
(. del Levantamiento no serán auxiliados.” (Sura 28, Qasas (el relato), aleya 41

.Oh gente! Sabed que Dios y yo odiamos a tal grupo . ¡53

Oh gente! Ciertamente que ellos, sus compañeros, sus seguidores y sus subalternos . ¡54
se encontrarán en el nivel más bajo del fuego eterno. “¡Qué mala es la morada final de los

(. arrogantes!” (Sura 16, AnNahl (la abeja), aleya 29

.Sabed que ellos son La Gente del Libro, meditad pues en vuestro Libro . 55

Oh gente! Dejo entre vosotros a mi sucesor, y tras él a su descendencia, como . ¡56
vuestro guía y líder hasta el día de la Resurrección. Y cumplo con la misión que me ha sido
encomendada como prueba para los presentes y los ausentes, para los nacidos y los que
aún no han nacido. Es menester pues, que los aquí presentes informen de lo dicho a los

.ausentes y los padres a sus hijos y así hasta el día de la Resurrección
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En breve, después de mí, un grupo usurpará el liderazgo y lo transformará en . 57
monarquía. ¡Escuchad! Así caiga la cólera de Dios sobre los usurpadores “¡Oh, asamblea

de genios y humanos! Pronto nos ocuparemos de vosotros... “(Sura 55, Ar Rahman (el
Clemente), aleya 31) “se lanzará sobre vosotros dos una llamarada de fuego verde y
humo del color del bronce y no podréis auxiliaros unos a otros.” (Sura 55, Ar Rahman (el

(. Clemente), aleya 35

Oh gente! “Dios el Altísimo no va a dejar a los creyentes en el estado en el que os . ¡58
encontráis, sin separar al malo del bueno, ni va Dios a mostraros lo que está oculto a los

(sentidos.” (Sura 3, Ale Imran (la familia de Imran), aleya 179

Oh gente! No existe tierra que Dios no destruya antes del día de la Resurrección a . ¡59
causa de los que niegan la Verdad y esta la pondrá en manos del Imam Mahdi. Y

.ciertamente Dios cumplirá Su promesa

Oh gente! La mayoría de vuestros antepasados se desviaron y Dios los destruyó y es . ¡60
Quien destruirá a las generaciones venideras. Y Dios el Elevado afirma: “¿Acaso no
destruimos a los primeros e hicimos que los últimos les siguieran? Así mismo haremos con
los malhechores. ¡Ay ese día los desmentidores!” (Sura 77, Al Mursalat (los mensajeros),

(. aleyas 16-17-18-19

Oh gente! En verdad que es Dios quien me ordena y me prohíbe y yo le ordeno y . ¡61
prohíbo a Alí (P) por orden divina. El conocimiento de ordenar el bien y prohibir el mal está
ahora en manos de Alí (P). Escuchad sus órdenes para que estéis a salvo y obedecedle
para que seáis guiados y apartaros de aquello que él prohíbe para que encontréis el
camino recto. ¡Seguidlo, pues! Y no sigáis los caminos que os apartarían de Su camino.”

((Sura 6, Al An´am (los rebaños), aleya 153
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:Parte 7

.Los seguidores de La Familia del Mensajero de Dios (la paz sea con ellos) y sus enemigos

Oh gente! Soy el camino recto de Dios, Quien os ha ordenado seguir mi camino y . ¡62
después de mí, es Alí (P) y luego mis descendientes de los descendientes de Alí (P), son los

.dirigentes, quienes os guían en el camino hacia la rectitud y hacen justicia con la Verdad

Entonces el Mensajero de Dios leyó: “En el nombre de Al.lah, el Clementísimo, el
Misericordiosísimo. La alabanza es para Dios, Señor de los mundos, el Clementísimo con
toda la Creación, el Misericordiosísimo con los creyentes, Soberano del Día de la
Recompensa. Solamente a Ti adoramos y solamente a Ti pedimos ayuda. Guíanos al
camino recto, el camino de aquellos a los que Tú has agraciado; no el de aquellos con los

(que Tú estás disgustado, ni el de los extraviados.” (Sura 1, Hamd (alabanza), aleya 1-7

Y prosiguió: Este verso sagrado ha sido revelado por mí e incluye a todos los Imames y a
ellos pertenece. Ellos son “los amigos de Dios que no tendrán que temer ni estarán

(. tristes.” (Sura 10, Yunus, aleya 62

Escuchad! “sepan que los del partido de Dios son los vencedores.” (Sura 5, Al Maida (la¡
(. mesa), aleya 56

Sabed que losenemigos, incrédulos y extraviados, son demonios de entre los hombres . 63
y los genios, que“se susurran unos a otros palabras encantadoras y engañosas para

(. desviaros.” (Sura 6, Al An´am (los rebaños), aleya 112

Sabed que Dios en Su libro sagrado ha descrito a los amigos de los Imames de esta . 64
manera: (Oh Mensajero) “No encontrarás a un pueblo que crea en Dios y en el Último día
que simpatice con quienes se oponen a Dios y a Su Mensajero, aunque sean sus padres o
sus hijos o sus hermanos o la gente de su tribu. Ellos son a quienes Él ha escrito la fe en
sus corazones y les ha fortalecido con un espíritu procedente de Él y les hará entrar en
Jardines bajo los cuales brotan los ríos, en los que vivirán eternamente. Dios está
satisfecho de ellos y ellos están satisfechos de Él. Ellos son el partido de Dios. ¿No es, en
verdad el partido de Dios quienes son los triunfadores?” (Sura 58, Al Mujadilah (la

(. discusión), aleya 22
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Sabed que los amigos de los Imames son aquellos creyentes que Dios describe así en . 65
su libro sagrado: “Quienes creen y no mezclan su fe con opresión, disfrutarán de

(. seguridad y serán bien guiados.” (Sura 6, Al An´am (los rebaños), aleya 82

Estad atentos! Los amigos de los Imames “son aquellos que tienen fe en Dios y en Su . ¡66
(. Mensajero y no tienen dudas.” (Sura 49, Al Hujurat, (las habitaciones privadas), aleya 15

Sabed que ellos entrarán en el paraíso en paz y seguridad y “los ángeles los recibirán . 67
con humildad y comodidades”(Sura 21, Al Anbiya, (los profetas), aleya 103)y dirán: Paz
sobre vosotros, los ahora purificados“¡Entrad, pues, en él para siempre!”(Sura, AzZumar,

(. aleya 73

Sabed que el paraíso es la recompensa de los amigos de los Imames donde serán . 68
(. provistos sin medida. (Sura 40, Qafir (el perdonador), aleya 40

Sabed que los enemigos de los Imames “arderán en el Fuego abrasador.” (Sura 4, . 69
(. AnNisa (la mujer), aleya 10

Sabed que “cuando sean arrojados a las llamas del Fuego oirán una larga exhalación...” . 70
(. (Sura 67, Al Mulk (el reino), aleya 7

Dios los describe así: “Cada vez que una comunidad entre en el infierno, maldecirá a su . 71
hermana. Hasta que, cuando todas ellas se encuentren reunidas en él, la última de ellas
diga de la primera: « Señor nuestro! ¡Ellos fueron quienes nos extraviaron! ¡Dales, pues,
doble castigo del Fuego!» Dirá (Dios): «Será el doble para cada una, pero no lo sabéis.»“

(. (Sura 7, Al Araf, aleya 38
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Sabed que Dios ha hablado así sobre los enemigos de los Imames: “… cada vez que un . 72
grupo sea arrojado al Fuego eterno, sus guardianes les preguntaran: “¿Acaso no vino a

?“vosotros un amonestador

Dirán: «Sí, vino a nosotros un amonestador pero le desmentimos y dijimos: Dios no ha
hecho descender nada, sino que estáis en un gran extravío.» Y dirán: «Si hubiésemos

escuchado o reflexionado no estaríamos entre la gente del Fuego llameante.» Así
reconocerán… su pecado. ¡Arrojada sea la gente del Fuego llameante de la Gracia de

(. Dios!“ (Sura 67, Al Mulk (el reino), aleyas 8-9-10-11

Escuchad! “En verdad, los amigos de los Imames, son quienes temen a su Señor por lo . ¡73
que está oculto a los sentidos, obtendrán perdón y una gran recompensa.” (Sura 67, Al

(. Mulk (el reino), aleya 12

Oh gente! Qué largo es el camino que hay entre las llamas del Fuego eterno y la Gran . ¡74
.recompensa

Oh gente! Nuestros enemigos son aquellos a los que Dios no les ha honrado con Su . ¡75
Gracia y los ha maldecido y nuestros amigos son aquellos a los que Dios elogia y honra

.con Su Gracia

Oh gente! ¡Escuchad! ¡Sabed que estoy aquí para advertiros y Alí (P) para anunciaros . ¡76
!las buenas nuevas

.Escuchad! Yo soy vuestro advertidor y Alí (P) vuestro guía . ¡77

.Escuchad! Yo soy vuestro Profeta y Alí (P) mi sucesor . ¡78

Oh gente! Sabed que soy el Mensajero de Dios y tras mí Alí (P) es el Imam y mi . ¡79
sucesor y tras Alí (P), sus descendientes, los Imames sagrados. Sabed que soy el padre de

(. los Imames y la carne de ellos es de la carne de Alí (P
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:Parte 8

(Imam Mahdi, (que Dios acerque su llegada

.Sabed que Mahdí es el último Imam, que el oculto desciende de Nosotros . 80

!Escuchad¡

.Él gobernará sobre todas las religiones

.Él es quien tomará venganza de los opresores

.Él es el conquistador de las fortalezas y quien las destruirá

.Él es quien triunfará sobre los idolatras y los guiará al camino de la Verdad

.Él es el vengador de la sangre derramada de los hombres de Dios . 81

.Él es la ayuda y el auxiliador de la religión de Dios

(. Sabed que él se imbuye de un profundo mar (de conocimiento . 82

Él es quien identificará a los excelentes por sus excelencias y a los ignorantes por su
.ignorancia

.Él es el piadoso y el elegido de Dios

.Él es el heredero de todas las ciencias y el que las domina

.Él es el anunciador de su Creador y ejecutará los signos con firmeza.83

.Él es el íntegro, el maduro y el firme

.Sabed que es aquel a quien se le han encomendado todos los asuntos de las criaturas

.Sabed que desde siglos remotos los antepasados han profetizado su aparición . 84

Él es la Prueba irrefutable de Dios en la tierra (Huyyat) y la que permanecerá para . 85
liderar y tras él, no vendrá líderalguno. No existe verdad alguna ni luz alguna si no la que

.lleva consigo
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.Sabed que nadie le vencerá y quien se enfrente a él, no será auxiliado . 86

Escuchad! Él es el representante de Dios en la Tierra, el juez de Dios entre la gente y el¡
.guardián de lo manifiesto y lo oculto
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:Parte 9

(Juramento de fidelidad para con Alí (P

Oh gente! Os he manifestado y aclarado el Mensaje de Dios, y es Alí (P) quien lo hará . ¡87
.después de mí

Y ahora después de mi sermón os invito a que me deis la mano a mí y luego a Alí (P) en . 88
.señal de fidelidad (a Alí (P) y como testimonio del liderazgo de los creyentes

Sabed que he jurado fidelidad a Dios y Alí (P) me ha jurado fidelidad a mí y ahora de . 89
(. parte de Dios Todopoderoso, os invito a jurar fidelidad a Alí (P

y dijo el Altísimo: )¡Oh mensajero de Dios! En verdad, quienes te juran lealtad, a Dios le)
juran lealtad. La mano de Dios está sobre sus manos. Así pues, quien rompe su juramento

lo rompe en su propio detrimento y a quien es fiel a la promesa que ha hecho a Dios, Él
(. pronto le otorgará una enorme recompensa.(Sura 48, Al Fath (la victoria), aleya 10

:Parte 10

Lo permitido, lo prohibido y lo obligatorio

Oh gente! “Ciertamente, algunos de los ritos de Dios son en Safa y Marwa. Por tanto, . ¡90
quién peregrine a la Casa de Dios o la visite, no comete pecado yendo de una a otra. Y
quien haga el bien voluntariamente, sepa que, ciertamente, Dios es agradecido, sabio.”

(. (Sura 2, Al Baqara (la vaca), aleya 158

Oh gente! Peregrinad a la Casa de Dios que, no entra nadie en ella sin que vuelva . ¡91
jubiloso y libre de cualquier necesidad y nadie le da la espalda sin que vuelva necesitado y

.desdichado
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Oh gente! Dios perdona todos los pecados hasta el presente día de aquellos . ¡92
creyentes que se detengan en las regiones de Arafat, Mashar al-Haram y Mina y cuando
hayáis cumplido con vuestros ritos, obrad con pureza y rectitud como si hubieses

.comenzado de nuevo vuestra vida

Oh gente! Los peregrinos de la Casa de Dios serán auxiliados por Dios y les . ¡93
compensará por lo que hayan gastado en sus viajes y en verdad que Dios no olvidará la

.recompensa de los virtuosos

Oh gente! Visitad la Casa de Dios con fe y conocimiento y no regreséis de las tierras de¡
.peregrinación sin haberos arrepentido y alejado de los pecados

Oh gente! Haced vuestras oraciones y pagad el Zakat, conforme os ha sido ordenado . ¡94
por Dios el Altísimo y si transcurrió mucho tiempo y habéis descuidado u olvidado
vuestras obligaciones, Alí (P) es vuestro guía y os explicará y aclarará lo que debéis hacer.
Dios el Altísimo ha establecido a Alí (P) como preservador y guardián de la religión deDios
entre vosotros. Él es de mí y yo soy de él. Ciertamente que él y sus sucesores, mis hijos de

.su progenie, responderán a todas vuestras preguntas y os enseñarán lo que no sabéis

Escuchad! Ciertamente lo licito e ilícito son mucho más de lo que puedo enumeraros y . ¡95
daros a conocer, y urgiros a ordenar entre vosotros lo permitido por Dios y prohibir
aquello que Dios prohíbe, en el poco tiempo de esta asamblea. Tengo la misión de pedir
vuestro juramento de fidelidad y de daros la mano en señal de aceptación de todo
aquello que Dios el Altísimo ha designado en relación a Alí (P), el líder de los creyentes, y
sus sucesores, mis hijos de su progenie. El Imamatoes exclusivo de los elegidos y de los
hijos de Alí (P) y el último Imam es el Mahdi, aquel que su liderazgo permanecerá hasta el

.Día del Juicio
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.Oh gente! Os ordené sobre lo lícito y lo ilícito y de esto no me retractaré nunca . ¡96

Escuchad! Recordadlo y encomendáoslo unos a otros y no cambies las órdenes de Dios.¡
¡Estad atentos! Os lo vuelvo a repetir: Haced vuestras oraciones y pagad el Zakat y

.ordenad lo permitido por Dios y prohibid aquello que Dios prohíbe

Sabed que reflexionaren lo que os he dicho sobre el liderazgo de Alí (P) y sus . 97
descendientes, transmitir mis palabras a los que no están presentes, invitarles a aceptar
mi orden y prohibirles oponerse a mí, porque mi orden es la orden de Dios,es la más

.sublime de entre las practicas del bien

Escuchad! Ninguna práctica del bien ni ninguna prohibición de lo ilícito llegará a hacerse¡
.realidad o será dictaminada si no es por orden del Imam Inmaculado

Oh gente! El Corán os dilucidará que los descendientes de Alí (P) son los Imames que . ¡98
vendrán después de él, como ya os he informado. Y Ellos son parte de Alí (P) y de mí y así
afirma el Altísimo en su libro sagrado: “Y Él las puso como palabras que permaneciesen en

(. su descendencia”. (Sura 43, Al Zukhruf (los adornos), aleya 28

Y os he anunciado igualmente que no se desviará aquel que se aferre a ellos, los Imames

.y el Corán

Oh gente! ¡Temed a vuestro Señor! Y temed el Día de la Resurrección como ha . ¡99
afirmado el Altísimo en este versículo sagrado: “¡Oh, gentes! ¡Temed a vuestro Señor! En
verdad, el terremoto de la Hora será una cosa terrible.” (Sura 22, Al Hajj (el peregrinaje),

(. aleya 1
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Recordad la muerte y el día de la Resurrección, el día del cómputo y la balanza divina, . 100
el día de entregar cuentas ante la presencia de Dios y el día de la recompensa y el castigo.
Entonces aquel que haya obrado bien recibirá su recompensa y aquel que haya obrado

.mal no gozará del Paraíso

:Parte 11

El juramento oficial

Oh gente! Sois muchos en este momento para darme la mano y ofrecerme vuestro . ¡101
juramento uno por uno. Así pues, Dios el Altísimo me ha ordenado tomaros juramento

verbalmente y afianzar vuestro pacto con Alí (P), el líder de los creyentes, y de igual forma

con los Imames que vendrán después de Alí (P), ya que Ellos son parte de Alí (P) y de mí y
.mis descendientes de su progenie

Decid pues: “Te hemos escuchado y te obedecemos y estamos conformes y nos . 102
sometemos a tus ordenes y a las ordenes de Dios sobre el legado de AlíAmir al
Mu’minin(P) y los Imames puros de su descendencia. Juramos nuestra lealtad hacia ti,
con toda nuestra alma, nuestro corazón, nuestra lengua y con nuestras manos y con este
pacto viviremos y con este pacto moriremos y con este pacto resucitaremos. No
cambiaremos nuestra creencia ni la alteraremos, ni jamás dudaremos de ella ni la
negaremos. No nos apartaremos de nuestro juramento y no lo romperemos. (¡Oh
enviado de Dios!) Nos has comunicado la orden de Dios sobre Alí (P), el líder de los
creyentes, y los Imames que Dios ha designado después de Alí (P), tus hijos de su
progenie, Hassan y Husayn y los líderes puros después de Ellos. Hemos jurado fidelidad y
nos hemos comprometido con nuestros corazones, nuestras almas, nuestras lenguas y
nuestras manos. Quien pudo, pactó con su mano y quien no pudo hacerlo con sus manos

lo hizo con su lengua. Atestiguamos ante Dios que no romperemos nuestro juramento ni
lo alteraremos y a partir de este momento transmitiremos tu orden a nuestros conocidos
y a nuestros hijos y parientes cercanos y lejanos. Que Dios sea nuestro testigo y
ciertamente Dios es suficiente como testigo. Y tú, ¡Oh Mensajero!, seas también testigo

.¨de nuestro juramento
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Oh gente! ¿Qué decís pues? Dios oye todos lo que decís y está informado de vuestros . ¡103
secretos. “Así pues, quien se guíe, para sí mismo lo hace y quien se extravíe, a sí mismo se

(. extravía y tú no eres su protector.” (Sura 39, AzZumar (los grupos), aleya 41

En verdad, quienes te juran lealtad, a Dios le juran lealtad. La mano de Dios está sobre”
(. sus manos.” (Sura 48, Al Fath (la victoria), aleya 10

Oh gente! Pactad conmigo y jurad fidelidad a Dios y a Alí (P), el líder de los creyentes . ¡104
y a Hassan y a Husayn y a los Imames después de ellos, que son sus descendientes y
están consagrados a la orden de Dios en este mundo y en el otro. Dios, el Altísimo,
aniquilará a los ruinesy honrará a los fieles. “Así pues, quien rompe su juramento lo rompe

en su propio detrimento y a quien es fiel a la promesa que ha hecho a Dios, Él pronto le
(. otorgará una enorme recompensa.” (Sura 48, Al Fath (la victoria), aleya 10

Oh gente! Repetid lo que os he dicho, saludad a Alí (P) con el título de Amir Al-Mu . ¡105
:´minin (líder de los creyentes) y decid

Oímos y obedecimos. [Rogamos] Tu perdón, Señor nuestro. Hacia Ti es el retorno.»” ”»
(. (Sura 2, Baqara (la vaca), aleya 285

Y decid: “«Alabado sea Dios, Quien nos guió a esto. Nunca habríamos encontrado la
dirección si Dios no nos hubiese guiado. Ciertamente, los profetas de nuestro Señor,

(. vinieron con la Verdad.»” (Sura 7, Al Araf (los lugares elevados), aleya 43
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Oh gente!, Las virtudes de AlíIbnAbiTalib (P) ante Dios, que menciona en el Corán, . ¡106
son más de las que puedo mencionaros en una reunión. Creed pues a quien os hable

.sobre su elevada posición y os informe respecto a sus virtudes

Oh gente! Y quien obedezca a Dios y a Su Mensajero, a Alí (P) y a los Imames, . ¡107
.obtendrá, con seguridad, un triunfo inmenso

Oh gente! Los que se anticipan a otros en jurar fidelidad a Alí (P) y en aceptar su . ¡108
liderazgo y en saludarle con el título del líder de los creyentes,alcanzaránla felicidad

.eterna y morarán en los jardines del Paraíso

Oh gente! Decid solamente aquello que complace a Dios y si vosotros y todos los . ¡109
.moradores de la Tierra os volvieseis incrédulos esto no le perjudicaría a Dios en absoluto

Dios mío! Perdona a los que creen en lo que les he comunicado y les he ordenado y . ¡110
.maldice a los renegadores incrédulos
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زکرم هرابرد 
یلاعت  همسب 

نَومُلَْعیَ اَل  نَیذَِّلاوَ  نَومُلَْعیَ  نَیذَِّلا  يوِتَسْیَ  لْهَ 
؟  دنناسکی دنناد  ىمن هک  ىناسک  دنناد و  ىم هک  ىناسک  ایآ 

9 رمز / هروس 

: همدقم
سدق  ) یماما هیقف  نسح  دیـس  جاح  هللا  تیآ  ترـضح  فارـشا  تحت  ش  . ـ لاس 1385 ه زا  ناهفـصا ، هیمئاق  يا  هنایار  تاقیقحت  هسـسوم 

ياه هنیمز  رد  ار  دوخ  تیلاعف  هاگـشناد ، هزوح و  ناگتخیهرف  ناگبخن و  زا  یهورگ  يزور  هنابـش  هناصلاخ و  تیلاـعف  اـب  فیرـشلا ،) هرس 
. تسا هدومن  زاغآ  یملع  یگنهرف و  یبهذم ،

: همانمارم
مولع هزوح  رد  یتاقیقحت  رازبا  راثآ و  هب  نیققحم  یـسرتسد  عیرـست  لیهـست و  ياتـسار  رد  ناهفـصا  هیمئاق  يا  هناـیار  تاـقیقحت  هسـسوم 

رود هب  یملع و  افرص  یهاگن  اب  و  لوصولا ، بعص  ددعتم و  عبانم  هصرع و  نیا  رد  لاعف  زکارم  یگدنکارپ  ددعت و  هب  هجوت  اب  و  یملاـسا ،
زا هتفای  راشتنا  هدش و  دیلوت  راثآ  تیریدم  بلاق «  رد  یحرط  يارجا  يانبم  رب  يدرف ، یموق و  یسایس ، یعامتجا ، تانایرج  تابـصعت و  زا 

بلاطم و و  نیـصصختم ، يارب  یـشهوژپ  تلااقم  بتک و  زا  راشرـس  ینغ و  يا  هعومجم  ات  دـیامن  یم  شلات  هعیـش » زکارم  یماـمت  يوس 
هب يزاجم  ياضف  رد  دـیلوت و  نوگانوگ  ياه  تمرف  اب  فلتخم و  ياه  نابز  هب  یمدرم  تاقبط  مومع  ناگتخیهرف و  يارب  اشگهار  یثحابم 

. دهد رارق  نادنمقلاع  رایتخا  رد  ناگیار  تروص 

: فادها
( ملاسلا مهیلع  تیبلا  لها  هللا و  باتک   ) نیلقث بان  فراعم  گنهرف و  طسب  .1

ینید لئاسم  رت  قیقد  یسررب  هب  تبسن  ناناوج  صوصخب  مدرم  هماع  هزیگنا  تیوقت  .2
 ... اه و هنایار  اه ، تلبت  هارمه ،  ياه  نفلت  رد  اوتحم  یب  بلاطم  ياج  هب  دنمدوس  ياوتحم  ندرک  نیزگیاج  .3

وجشناد بلاط و  نیققحم  هب  یهد  سیورس  .4
هعلاطم یمومع  گنهرف  شرتسگ  .5

. دوخ راثآ  ندومن  یلاتیجید  يارب  نیفلؤم  تاراشتنا و  قیوشت  تهج  يزاس  هنیمز  .6

: اه تسایس 
ینوناق ياه  زوجم  يانبم  رب  لمع  .1

وس مه  زکارم  اب  طابترا  .2
يراک يزاوم  زا  زیهرپ  .3

یملع ياوتحم  هئارا  افرص  .4
رشن عبانم  رکذ  .5
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رشن عبانم  رکذ  .5
 . دشاب یم  نآ  هدنسیون ي  هدهع ي  هب  راثآ  یمامت  تیلوئسم  تسا  یهیدب 

 : هسسوم ياه  تیلاعف 
همانهام هوزج و  باتک ، رشن  پاچ و  .1

یناوخباتک تاقباسم  يرازگرب  .2
... يرگشدرگ و یبهذم ، نکاما  رد  اماروناپ  يدعب ، هس  يزاجم : ياه  هاگشیامن  دیلوت  .3

 ... يا و هنایار  ياه  يزاب  نشیمینا ، دیلوت  .4
www.ghaemiyeh.com سردآ : هب  هیمئاق  یتنرتنیا  تیاس  داجیا  .5

... ینارنخس و یشیامن ، تلاوصحم  دیلوت  .6
يداقتعا یقلاخا و  یعرش ، تلااوس  هب  ییوگ  خساپ  هناماس  یملع  ینابیتشپ  يزادنا و  هار  .7

... SMS و کسویک ، بو  ثوتولب ، یتسد  راکدوخ و  هناماس  زاس ، لیابوم  زاس ، هناسر  يرادباسح ، ياه  متسیس  یحارط  .8
( يزاجم  ) مومع هژیو  یشزومآ  ياه  هرود  يرازگرب  .9

( يزاجم  ) یبرم تیبرت  ياه  هرود  يرازگرب  .10
: یناهج تمرف  رد 8  هارمه و ... نفلت  تلبت ، هنایار ، عاونا  رد  ارجا  لباق  یتاقیقحت  رازفا  مرن  نارازه  دیلوت  . 11

JAVA.1
ANDROID.2

EPUB.3
CHM.4
PDF.5

HTML.6
CHM.7
GHB.8

 : هخسن هیمئاق  باتک  رازاب  مان  اب  تکرام  ددع  و 4 
ANDROID.1

IOS.2
WINDOWS PHONE.3

WINDOWS.4
 . ناگیار تروص  هب  هسسوم  تیاس  بو  يور  رب  نداد  رارق  یسیلگنا و  یبرع و  یسراف ،  نابز  هس  هب 

 : نایاپرد
یناراوگرزب همه  نیفلؤم و  تاسـسوم ، تاراشتنا ، اهداهن ، اه ، نامزاس  نینچمه  دیلقت و  مظعم  عجارم  رتافد  نوچمه  ییاهداهن  زکارم و  زا 

. مییامن یم  رکشت  ریدقت و  دنداد  رارق  ام  رایتخا  رد  ار  دوخ  ياه  اتید  ای  هدومن و  يرای  فده  نیا  هب  یبایتسد  رد  ار  ام  هک 

: يزکرم رتفد  سردآ 

زکرم www.Ghaemiyeh.comهرابرد  ناهفصا   هیمئاق  ياهنایار  تاقیقحت  زا 182زکرم  هحفص 180 

http://www.ghaemiyeh.com


لوا هقبط  كلاپ 129/34 -  - یلکوت نسح  دمحم  دیهش  هچوک  يا -  هدابآ  رفعج  دمحم  جاح  هچرازاب  قازرلادبع -  نابایخ   - ناهفصا
www.ghbook.ir تیاس : بو 

Info@ghbook.ir لیمیا :
09132000109 يزکرم : رتفد  نفلت 

021 88318722 ـ  نارهت : رتفد 
09132000109 شورف : یناگرزاب و 

09132000109 ناربراک : روما 
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